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User Manual (EN) 

GENERAL SAFETY CONDITIONS 
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE 

READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE 

1.Before using the device, read the instruction manual and follow the instructions 
contained therein. The manufacturer is not responsible for damage caused by using the 
device contrary to its intended use or improper operation. 
2.Take special care when using the device when children are around. Do not allow 
children to play with the device do not allow children or persons not familiar with the 
device to use it. 
3.Before using it for the first time, mount the safe in a fixed location (e.g. to the wall or 
floor). 
4.Safes must be installed on a stable surface to avoid tipping and damage. 
5.Do not install the safe in areas exposed to direct sunlight or near heat sources. 
6.Safes should be installed in dry areas. 
7.Do not store flammable or explosive materials or heat-generating items in the safe. 
8.Change the emergency code immediately after installation. 
9.Do not store the emergency key inside the safe. 
10.Do not use the key regularly - it is only for emergency opening. 
11.Regularly check the condition of the locking mechanism and keys. 
12.Make sure the safe is locked properly after each use to avoid unauthorized access. 
13.Keep the keys and access codes to the safe in a place that is safe and out of reach 
of unauthorized persons. 
14.Avoid storing keys near the safe. 
15.Do not make modifications to the safe's construction, as this may affect its strength 
and functionality. 
16.In case of damage, use the manufacturer's authorized service. 

PRODUCT DESCRIPTION AD 1045 Electronic hotel safe 
1.safe body 
2. door 
3.digital keypad 
4.display 
5.battery compartment 
6.emergency key lock cover 
7.emergency key lock 
8.2 x emergency key 
9. 6 x mounting screw 
 
INITIAL START-UP 
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(a) The safe's door is open by default. 
b) Remove the battery compartment cover located on the back of the door. 
c) Insert 4 x 1.5V AA type batteries (not included) into the battery compartment. (See "Replacing the batteries"). 
d) The keypad will illuminate blue. 
e) The display will show "SECURE GOOD" followed by the message "OPENED" 
f) The safe is ready for operation. 
 
CLOSING THE SAFE 
1.Enter any code (3-6 digits). 
2.Press the LOCK (#) button. 
3.The message "CLOSED" will appear on the screen - safe locked. 
 
OPENING THE SAFE 
(a) Personal code 
1.Enter a code of 3-6 digits. 
2.After the message "OPENED", the safe will open. 
(b) Emergency code 
1.Press LOCK (#) twice - the message "SUPER" will appear. 
2.Enter the master code (default 000000), then press LOCK (#). 
3.The message "OPENED" will appear - the safe will open. 
(c) Emergency key (for emergency situations) 
1.Insert the key and turn it clockwise. 
2.The door will open (the message "OPENED" will appear on the screen). 
3.Enter a new code of 3-6 digits, press the LOCK (#) button, the door will close. 
4.Remove the key. 
 
CHANGE PERSONAL CODE 
5.Enter a new code (3-6 digits). 
6.Press the LOCK (#) button - the new code is set. 
 
CHANGING THE EMERGENCY CODE 
Recommended to perform with the door open! 
1.Open the safe. 
2.Press CLEAR (*) twice, the screen will show "PROG". 
3.When "PROG" message disappears, enter the current emergency code and press LOCK (#) button (if wrong code - "E-CODE" 
message will appear). 
4.The message "NEU" will appear on the screen - enter the new 6-digit emergency code and press LOCK (#). 
5.The message "DONE" will appear - change completed. 
 
WARNINGS AND NOTES 
-Always change the default emergency code immediately after installation. 
-Do not store the key inside the safe. 
-Press the CLEAR (*) button to erase the incorrect code entered. 
-After 4 incorrect code attempts - the safe locks for 5 minutes. A message ("HOLD-5") will appear. 
 
How to remove, replace batteries: 
Open the container, take out the used batteries. To properly insert new batteries, pay special attention to the polarity (+) plus and (-
) . 
There is a graphic symbol inside or around the battery box, which illustrates how to correctly place the batteries in the box, then 
close the battery box. 
Important safety information 
Improper use of batteries can cause electrolyte leakage, overheating or explosion. Released electrolyte is a source of corrosion 
and can be toxic. It can cause skin and eye burns; it is also harmful if swallowed. 
To reduce the risk of injury: 
-Keep batteries out of reach of children. 
-Batteries should not be heated, opened, punctured, destroyed, or thrown into a fire, and should not be inserted in reverse into the 
device. Pay special attention to the [+] and [-] markings. 
-Do not use old and new batteries at the same time, or batteries of different types ( for example, carbon-zinc and alkaline). 
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-Do not touch the battery terminals in the device with metal objects. These components can get hot and cause burns. 
-Remove the batteries from the device if the batteries are worn out or if the device is to be stored for a long time. 
-Old depleted or used batteries should be removed from the device and sent for disposal or recycling in accordance with national 
waste disposal regulations. 
-In case of battery leakage, remove all batteries, avoiding contact of the leaking electrolyte with skin or clothing. If battery 
electrolyte comes into contact with skin or clothing, immediately flush the area with water. Before inserting new batteries, clean the 
battery compartment thoroughly with a damp paper towel. 
 
NOTE 
-Replacing the battery with the wrong type may cause an explosion. Use only batteries of the same size and type. 
-Do not recharge ordinary batteries ! 
 
TECHNICAL SPECIFICATIONS: 
RESISTANCE CLASS: I 
EXTERNAL DIMENSIONS: 200 x 420 x 370mm 
INTERNAL DIMENSIONS: 180 x 405 x 320mm 
POWER: 4 x AA 1.5V batteries (not included) 

 

For the sake of the environment. Information about waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the Law of 
September 11, 2015 on Waste Electrical and Electronic Equipment, we inform you about the proper handling of waste electrical and electronic equipment: 
1. It is forbidden to place waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by marking in the form of a "crossed out 
basket", ordering selective collection of this type of waste. 
2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures and components that, when released into the environment, can cause 
serious danger to the health and life of humans and living organisms. They can lead to numerous health ailments, such as vision, hearing and speech 
disorders, and can also damage the kidneys, liver and heart, and cause skin diseases. Harmful substances, can also have adverse effects on the respiratory 
and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on contaminated soils, and products made from them, can risk 
the aforementioned health effects. 
3. Waste electrical and electronic equipment should be handed over only to authorized collection points, a list of which should be included on each 
Municipality's website. 
4. The household plays an important role, in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. It also plays a key role in the 
waste electrical and electronic equipment management system due to the possibility of direct delivery to authorized collection points and the elimination of 
undesirable social habits resulting in leaving waste equipment in places not intended for it. 
In addition, Donate waste electrical and electronic equipment at the point of delivery. A distributor, when supplying equipment intended for households to a 
purchaser, is obliged to take back used household equipment free of charge at the place of delivery of such equipment, provided the used equipment is of 
the same type and performed the same functions as the supplied equipment. 
Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers for separate collection of municipal waste according to 
their description. If there are batteries in the equipment, remove them and separately dispose of them at a collection and storage facility. 
Do not dispose of the device in the municipal waste container!!! 
Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.  

Bedienungsanleitung (DE) 

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN 
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FÜR DEN GEBRAUCH 

SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN 

1.Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des Geräts und befolgen Sie 
die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch 
nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch oder unsachgemäße Handhabung des Geräts 
entstehen. 
2.Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerät in der Nähe von Kindern 
benutzen. Erlauben Sie Kindern nicht, mit dem Gerät zu spielen. Erlauben Sie Kindern 
oder anderen Personen, die nicht mit dem Gerät vertraut sind, es nicht zu benutzen. 
3.Montieren Sie den Tresor vor der ersten Benutzung an einem festen Ort (z. B. an der 
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Wand oder am Boden). 
4.Tresore müssen auf einem stabilen Untergrund aufgestellt werden, um Kippen und 
Beschädigungen zu vermeiden. 
5.Installieren Sie den Tresor nicht in direktem Sonnenlicht oder in der Nähe von 
Wärmequellen. 
6.Tresore sollten in trockenen Räumen aufgestellt werden. 
7.Lagern Sie keine brennbaren oder explosiven Materialien oder wärmeerzeugende 
Gegenstände im Tresor. 
8.Ändern Sie den Notfallcode sofort nach der Installation. 
9.Bewahren Sie den Notschlüssel nicht im Inneren des Tresors auf. 
10.Verwenden Sie den Schlüssel nicht regelmäßig - er ist nur für die Notöffnung 
gedacht. 
11.Kontrollieren Sie regelmäßig den Zustand des Schließmechanismus und der 
Schlüssel. 
12.Vergewissern Sie sich, dass der Tresor nach jeder Benutzung ordnungsgemäß 
verschlossen wird, um einen unbefugten Zugriff zu verhindern. 
13.Bewahren Sie die Schlüssel und Zugangscodes für den Tresor an einem sicheren 
Ort auf, der für Unbefugte unzugänglich ist. 
14.Vermeiden Sie die Aufbewahrung von Schlüsseln in der Nähe des Tresors. 
15.Nehmen Sie keine Änderungen an der Konstruktion des Tresors vor, da dies seine 
Festigkeit und Funktionalität beeinträchtigen kann. 
16.Wenden Sie sich im Schadensfall an den autorisierten Service des Herstellers. 

PRODUKTBESCHREIBUNG AD 1045 Elektronischer Hoteltresor 
1.tresorkörper 
2. tür 
3.digitales Tastenfeld 
4.anzeige 
5.batteriefach 
6.abdeckung der Notverriegelung 
7.notschlüsselschloss 
8.2 x Notschlüssel 
9. 6 x Befestigungsschrauben 
 
ERSTINBETRIEBNAHME 
a) Die Tür des Tresors ist standardmäßig geöffnet. 
b) Entfernen Sie die Abdeckung des Batteriefachs auf der Rückseite der Tür. 
c) Legen Sie 4 x 1,5-V-Batterien vom Typ AA (nicht mitgeliefert) in das Batteriefach ein. (Siehe "Auswechseln der Batterien"). 
d) Das Tastenfeld leuchtet blau. 
e) Auf dem Display erscheint "SECURE GOOD", gefolgt von der Meldung "OPENED" 
f) Der Tresor ist einsatzbereit. 
 
SCHLIESSEN DES TRESORS 
1.Geben Sie einen beliebigen Code (3-6 Ziffern) ein. 
2.Drücken Sie die Taste LOCK (#). 
3.Auf dem Bildschirm erscheint die Meldung "GESCHLOSSEN" - Safe verschlossen. 
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ÖFFNEN DES SAFES 
(a) Persönlicher Code 
1.Geben Sie einen 3-6-stelligen Code ein. 
2.Nach der Meldung "OPENED" wird der Tresor geöffnet. 
b) Notfall-Code 
1.Drücken Sie zweimal LOCK (#) - es erscheint die Meldung "SUPER". 
2.Geben Sie den Mastercode ein (Standard 000000) und drücken Sie dann LOCK (#). 
3.Es erscheint die Meldung "OPENED" - Der Tresor wird geöffnet. 
c) Notschlüssel (für den Notfall) 
1.Stecken Sie den Schlüssel ein und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn. 
2.Die Tür öffnet sich (auf dem Bildschirm erscheint die Meldung "OPENED"). 
3.Geben Sie einen neuen 3- bis 6-stelligen Code ein, drücken Sie die Taste LOCK (#), die Tür schließt sich. 
4.Ziehen Sie den Schlüssel ab. 
 
ÄNDERN IHRES PERSÖNLICHEN CODES 
5.Geben Sie einen neuen Code ein (3-6 Ziffern). 
6.Drücken Sie die Taste LOCK (#) - der neue Code ist eingestellt. 
 
ÄNDERN DES NOTRUFCODES 
Es wird empfohlen, die Änderung bei geöffneter Tür vorzunehmen! 
1.Öffnen Sie den Tresor. 
2.Drücken Sie zweimal die Taste CLEAR (*), auf dem Bildschirm erscheint die Meldung "PROG". 
3.Wenn die Meldung "PROG" verschwindet, geben Sie den aktuellen Notfallcode ein und drücken Sie die Taste LOCK (#) (wenn 
der Code falsch ist, erscheint die Meldung "E-CODE"). 
4.Auf dem Bildschirm erscheint die Meldung "NEU" - Geben Sie den neuen 6-stelligen Notrufcode ein und drücken Sie LOCK (#). 
5.Es erscheint die Meldung "DONE" - die Änderung ist abgeschlossen. 
 
WARNUNGEN UND HINWEISE 
ändern Sie den Standard-Notfallcode immer sofort nach der Installation. 
-Bewahren Sie den Schlüssel nicht im Inneren des Tresors auf. 
-Drücken Sie die Taste CLEAR (*), um den falsch eingegebenen Code zu löschen. 
-Nach 4 falschen Codeversuchen - wird der Tresor für 5 Minuten gesperrt. Es erscheint eine Meldung ("HOLD-5"). 
 
Verfahren zur Entnahme und zum Austausch der Batterien: 
Öffnen Sie den Behälter, nehmen Sie die verbrauchten Batterien heraus. Um neue Batterien korrekt einzulegen, achten Sie 
besonders auf die Polarität (+) plus und (-) . 
Ein grafisches Symbol im oder um den Batteriekasten zeigt an, wie die Batterien richtig in den Kasten eingelegt werden müssen, 
dann den Batteriekasten schließen. 
Wichtige Sicherheitshinweise 
Die unsachgemäße Verwendung von Batterien kann zum Auslaufen des Elektrolyts, zu Überhitzung oder Explosion führen. 
Freigesetztes Elektrolyt ist eine Korrosionsquelle und kann giftig sein. Es kann Verätzungen der Haut und der Augen verursachen 
und ist auch beim Verschlucken schädlich. 
Um die Verletzungsgefahr zu verringern: 
-Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
-Batterien dürfen nicht erhitzt, geöffnet, durchstochen, zerstört oder ins Feuer geworfen werden und dürfen nicht verkehrt herum in 
das Gerät eingelegt werden. Achten Sie besonders auf die [+]- und [-]-Markierungen. 
-Verwenden Sie nicht gleichzeitig alte und neue Batterien oder Batterien unterschiedlichen Typs (z. B. Zink-Kohle-Batterien und 
Alkalibatterien). 
-Berühren Sie die Batteriepole im Gerät nicht mit Metallgegenständen. Diese Bauteile können heiß werden und Verbrennungen 
verursachen. 
-Nehmen Sie die Batterien aus dem Gerät, wenn sie verbraucht sind oder wenn das Gerät für längere Zeit gelagert werden soll. 
-Alte leere oder verbrauchte Batterien sollten aus dem Gerät entfernt und gemäß den nationalen Abfallentsorgungsvorschriften 
entsorgt oder recycelt werden. 
-Im Falle eines Batterieauslaufs sind alle Batterien zu entfernen, wobei der Kontakt des auslaufenden Elektrolyts mit Haut oder 
Kleidung zu vermeiden ist. Wenn Batterieelektrolyt mit Haut oder Kleidung in Berührung kommt, spülen Sie den Bereich sofort mit 
Wasser ab. Reinigen Sie das Batteriefach vor dem Einlegen neuer Batterien gründlich mit einem feuchten Papiertuch. 
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HINWEIS 
-Das Ersetzen von Batterien des falschen Typs kann zu einer Explosion führen. Verwenden Sie nur Batterien der gleichen Größe 
und des gleichen Typs. 
-Laden Sie keine normalen Batterien auf! 
 
TECHNISCHE DATEN: 
WIDERSTANDSKLASSE: I 
AUSSENABMESSUNGEN: 200 x 420 x 370mm 
INNENABMESSUNGEN: 180 x 405 x 320 mm 
STROMVERSORGUNG: 4 x AA 1,5V-Batterien (nicht mitgeliefert) 

 

Der Umwelt zuliebe. Informationen über Elektro- und Elektronik-Altgeräte Gemäß Artikel 13 (1) und (2) des Gesetzes vom 11. September 2015 über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte möchten wir Sie über den richtigen Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeräten informieren: 
1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgeräte zusammen mit anderen Abfällen abzugeben - dies wird durch eine Kennzeichnung in Form einer 
"durchgestrichenen Tonne" bestätigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abfällen anordnet. 
2. Elektro- und Elektronikgeräte können gefährliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die, wenn sie in die Umwelt gelangen, eine ernsthafte 
Bedrohung für die Gesundheit und das Leben von Menschen und lebenden Organismen darstellen können. Sie können zu einer Reihe von 
Gesundheitsproblemen wie Seh-, Hör- und Sprachstörungen führen, Nieren, Leber und Herz schädigen und Hautkrankheiten verursachen. Schadstoffe 
können sich auch negativ auf die Atemwege und die Fortpflanzungsorgane auswirken und zu Krebserkrankungen führen. Der Verzehr  von Pflanzen, die auf 
kontaminierten Böden wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen haben.  
3. Elektro- und Elektronik-Altgeräte dürfen nur bei den zugelassenen Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website der jeweil igen 
Gemeinde veröffentlicht ist. 
4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings, von Altgeräten. Er spielt auch eine 
Schlüsselrolle im System der Bewirtschaftung von Elektro- und Elektronikaltgeräten, da er die Möglichkeit hat, die Geräte direkt bei den zugelassenen 
Sammelstellen abzugeben und unerwünschte soziale Gewohnheiten zu unterbinden, die dazu führen, dass Altgeräte an Orten zurückgelassen werden, die 
nicht für solche Zwecke vorgesehen sind. 
Außerdem Rückgabe von Elektro- und Elektronikaltgeräten am Ort der Lieferung. Ein Vertreiber, der einem Käufer für Haushalte bestimmte Geräte liefert, 
ist verpflichtet, Altgeräte aus Haushalten am Ort der Lieferung dieser Geräte kostenlos zurückzunehmen, sofern die Altgeräte vom gleichen Typ sind und die 
gleichen Funktionen erfüllen wie die gelieferten Geräte. 
Kartonverpackungen und Polyethylen (PE)-Säcke sind entsprechend ihrer Beschreibung in die entsprechenden Behälter für die getrennte Sammlung von 
Siedlungsabfällen zu geben. Wenn das Gerät Batterien enthält, müssen diese entfernt und separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. 
Entsorgen Sie das Gerät nicht über die Hausmülltonne!!! 
Service Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eine Reklamation geltend machen möchten, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt an den Händler, 
der die Quittung ausgestellt hat. 

Mode d'emploi (FR) 

CONDITIONS GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ 
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES POUR L'UTILISATION 

LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE 

1.Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil et suivez les instructions qu'il 
contient. Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés par une utilisation 
de l'appareil non conforme à sa destination ou par une mauvaise manipulation. 
2.Soyez particulièrement vigilant lorsque vous utilisez l'appareil en présence d'enfants. 
Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil. Ne laissez pas les enfants ou toute 
personne non familiarisée avec l'appareil l'utiliser. 
3.Avant la première utilisation, installez le coffre-fort à un endroit fixe (par exemple au 
mur ou au sol). 
4.Les coffres-forts doivent être installés sur une surface stable afin d'éviter qu'ils ne 
basculent et ne soient endommagés. 
5.N'installez pas le coffre-fort à la lumière directe du soleil ou à proximité de sources de 
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chaleur. 
6.Les coffres-forts doivent être installés dans des endroits secs. 
7.Ne pas stocker de matériaux inflammables ou explosifs ou d'objets générant de la 
chaleur dans le coffre-fort. 
8.Modifiez le code d'urgence immédiatement après l'installation. 
9.Ne pas conserver la clé d'urgence à l'intérieur du coffre-fort. 
10.N'utilisez pas la clé régulièrement - elle sert uniquement à l'ouverture d'urgence. 
11.Vérifiez régulièrement l'état du mécanisme de verrouillage et des clés. 
12.Assurez-vous que le coffre-fort est correctement verrouillé après chaque utilisation 
afin d'éviter tout accès non autorisé. 
13.Conservez les clés et les codes d'accès au coffre-fort dans un endroit sûr et hors de 
portée des personnes non autorisées. 
14.Évitez de ranger les clés à proximité du coffre-fort. 
15.Ne modifiez pas la conception du coffre-fort, car cela pourrait nuire à sa solidité et à 
sa fonctionnalité. 
16.En cas de dommage, faites appel au service agréé par le fabricant. 

DESCRIPTION DU PRODUIT AD 1045 Coffre-fort électronique pour hôtels 
1.corps du coffre-fort 
2. porte 
3.clavier numérique 
4.affichage 
5.compartiment à piles 
6.couvercle de la serrure de la clé de secours 
7.serrure à clé d'urgence 
8.2 x clé de secours 
9. 6 x vis de montage 
 
MISE EN SERVICE INITIALE 
a) La porte du coffre-fort est ouverte en standard. 
b) Retirez le couvercle du compartiment à piles situé au dos de la porte. 
c) Insérer 4 piles de type AA 1,5V (non fournies) dans le compartiment à piles. (Voir "Remplacement des piles"). 
d) Le clavier s'allume en bleu. 
e) L'écran affiche "SECURE GOOD" suivi du message "OPENED" 
f) Le coffre-fort est prêt à être utilisé. 
 
FERMETURE DU COFFRE-FORT 
1.Introduisez un code quelconque (3 à 6 chiffres). 
2.Appuyez sur la touche LOCK (#). 
3.Le message "FERMÉ" apparaît à l'écran - coffre verrouillé. 
 
OUVERTURE DU COFFRE-FORT 
(a) Code personnel 
1.Entrez un code de 3 à 6 chiffres. 
2.Après le message "OUVERT", le coffre-fort s'ouvre. 
b) Code d'urgence 
1.Appuyez deux fois sur LOCK (#) - le message "SUPER" apparaît. 
2.Entrez le code maître (par défaut 000000), puis appuyez sur LOCK (#). 
3.Le message "OPENED" apparaît - le coffre-fort s'ouvre. 
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c) Clé de secours (en cas d'urgence) 
1.Insérez la clé et tournez-la dans le sens des aiguilles d'une montre. 
2.La porte s'ouvre (le message "OPENED" apparaît sur l'écran). 
3.Entrez un nouveau code de 3 à 6 chiffres, appuyez sur LOCK (#), la porte se ferme. 
4.Retirez la clé. 
 
MODIFICATION DU CODE PERSONNEL 
5.Saisissez un nouveau code (3 à 6 chiffres). 
6.Appuyez sur la touche LOCK (#) - le nouveau code est défini. 
 
MODIFICATION DU CODE D'URGENCE 
Il est recommandé d'effectuer cette opération avec la porte ouverte ! 
1.Ouvrez le coffre-fort. 
2.Appuyez deux fois sur la touche CLEAR (*), le message "PROG" apparaît à l'écran. 
3.Lorsque le message "PROG" disparaît, entrez le code d'urgence actuel et appuyez sur le bouton LOCK (#) (en cas de code 
erroné, le message "E-CODE" s'affiche). 
4.Le message "NEU" apparaît à l'écran - Saisissez le nouveau code d'urgence à 6 chiffres et appuyez sur la touche LOCK (#). 
5.Le message "DONE" apparaît - le changement est terminé. 
 
AVERTISSEMENTS ET REMARQUES 
-Toujours changer le code d'urgence par défaut immédiatement après l'installation. 
ne pas conserver la clé à l'intérieur du coffre-fort. 
-Appuyez sur la touche CLEAR (*) pour effacer le code erroné saisi. 
-Après 4 tentatives de saisie d'un code erroné, le coffre-fort se verrouille pendant 5 minutes. Un message ("HOLD-5") apparaît. 
 
Méthode de retrait, remplacement des piles : 
Ouvrez le conteneur, retirez les piles usagées. Pour insérer correctement des piles neuves, faites particulièrement attention à la 
polarité (+) plus et (-) . 
À l'intérieur ou autour de la boîte à piles, un symbole graphique indique comment placer correctement les piles dans la boîte, puis 
fermer la boîte à piles. 
Informations importantes en matière de sécurité 
Une utilisation incorrecte des piles peut entraîner une fuite d'électrolyte, une surchauffe ou une explosion. L'électrolyte libéré est 
une source de corrosion et peut être toxique. Il peut provoquer des brûlures de la peau et des yeux ; il est également nocif en cas 
d'ingestion. 
Pour réduire le risque de blessure : 
-Tenir les piles hors de portée des enfants. 
-Les piles ne doivent pas être chauffées, ouvertes, percées, détruites ou jetées au feu, et ne doivent pas être insérées à l'envers 
dans l'appareil. Faites particulièrement attention aux marquages [+] et [-]. 
-N'utilisez pas en même temps des piles anciennes et des piles neuves ou des piles de types différents (par exemple, carbone-zinc 
et alcalines). 
-Ne touchez pas les bornes des piles de l'appareil avec des objets métalliques. Ces composants peuvent devenir chauds et 
provoquer des brûlures. 
-Retirez les piles de l'appareil si elles sont usées ou si l'appareil doit être stocké pendant une longue période. 
-Les piles usagées ou épuisées doivent être retirées de l'appareil et mises au rebut ou recyclées conformément aux 
réglementations nationales en matière d'élimination des déchets. 
-En cas de fuite de la batterie, retirez toutes les batteries en évitant tout contact de l'électrolyte qui s'échappe avec la peau ou les 
vêtements. Si l'électrolyte de la batterie entre en contact avec la peau ou les vêtements, rincez immédiatement la zone avec de 
l'eau. Avant d'insérer des piles neuves, nettoyez soigneusement le compartiment des piles avec une serviette en papier humide. 
 
REMARQUE 
-Le remplacement des piles par des piles du mauvais type peut provoquer une explosion. N'utilisez que des piles de même taille et 
de même type. 
-Ne pas recharger des piles ordinaires ! 
 
DONNÉES TECHNIQUES : 
CLASSE DE RÉSISTANCE : I 
DIMENSIONS EXTERNES : 200 x 420 x 370mm 
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DIMENSIONS INTÉRIEURES : 180 x 405 x 320 mm 
ALIMENTATION : 4 piles AA 1,5V (non fournies) 

 

Pour le bien de l'environnement. Informations sur les déchets d'équipements électriques et électroniques Conformément à l'article 13, paragraphes 
(1) et (2) de la loi du 11 septembre 2015 relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques, nous souhaitons vous informer sur la manipulation 
correcte des déchets d'équipements électriques et électroniques : 
1. Il est interdit de placer les déchets d'équipements électriques et électroniques avec d'autres déchets - ceci est confirmé par un marquage sous la forme 
d'une "poubelle barrée", ordonnant la collecte sélective de ce type de déchets. 
2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, lorsqu'ils sont libérés 
dans l'environnement, peuvent constituer une menace sérieuse pour la santé et la vie de l'homme et des organismes vivants. Ils peuvent entraîner un 
certain nombre de problèmes de santé, tels que des troubles de la vue, de l'audition et de l'élocution, peuvent également endommager les reins, le foie et le 
cœur, et provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les systèmes respiratoire et 
reproductif et entraîner des lésions cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols contaminés et des produits  qui en sont dérivés peut 
entraîner les effets susmentionnés sur la santé. 
3. Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent être remis qu'aux points de collecte agréés, dont la lis te doit figurer sur le site web de 
chaque municipalité. 
4. Les ménages jouent un rôle important en contribuant à la réutilisation et à la récupération, y compris le recyclage, des déchets d'équipements. Il joue 
également un rôle clé dans le système de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques en raison de la possibilité de remise directe aux 
points de collecte agréés et de l'élimination des habitudes sociales indésirables qui consistent à laisser les déchets d'équipements dans des endroits non 
prévus à cet effet. 
En outre, Restituer les déchets d'équipements électriques et électroniques sur le lieu de livraison. Un distributeur, lorsqu'il fournit  à un acheteur des 
équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés des ménages sur le lieu de livraison de ces équipements, 
à condition que l'équipement usagé soit du même type et remplisse les mêmes fonctions que l'équipement fourni. 
Les emballages en carton et les sacs en polyéthylène (PE) doivent être placés dans les conteneurs appropriés pour la collecte sélective des déchets 
municipaux, conformément à leur description. Si l'appareil contient des piles, celles-ci doivent être retirées et éliminées séparément dans un centre de 
collecte et de stockage. 
Ne pas jeter l'appareil dans la poubelle municipale !!! 
Service après-vente Si vous souhaitez acheter des pièces de rechange ou faire une réclamation, veuillez vous adresser directement au revendeur qu i vous 
a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de caisse. 

Manual de usuario (ES) 

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD 
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES 

LEA ATENTAMENTE Y CONSÉRVELAS PARA FUTURAS CONSULTAS 

1.Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y siga las instrucciones 
que contiene. El fabricante no se hace responsable de los daños causados por un uso 
del aparato no conforme con su destino o por una manipulación inadecuada. 
2.Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en presencia de niños. No permita 
que los niños jueguen con el aparato. No permita que los niños o cualquier persona no 
familiarizada con el aparato lo utilicen. 
3.Antes del primer uso, monte la caja fuerte en un lugar fijo (por ejemplo, en la pared o 
en el suelo). 
4.Las cajas fuertes deben instalarse sobre una superficie estable para evitar vuelcos y 
daños. 
5.No instale la caja fuerte a la luz directa del sol ni cerca de fuentes de calor. 
6.Las cajas fuertes deben instalarse en zonas secas. 
7.No guarde en la caja fuerte materiales inflamables o explosivos ni objetos que 
generen calor. 
8.Cambie el código de emergencia inmediatamente después de la instalación. 
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9.No guarde la llave de emergencia dentro de la caja fuerte. 
10.No utilice la llave con regularidad: sólo sirve para la apertura de emergencia. 
11.Compruebe periódicamente el estado del mecanismo de cierre y de las llaves. 
12.Asegúrate de que la caja fuerte se cierra correctamente después de cada uso para 
evitar accesos no autorizados. 
13.Guarde las llaves y los códigos de acceso a la caja fuerte en un lugar seguro y 
fuera del alcance de personas no autorizadas. 
14.Evite guardar las llaves cerca de la caja fuerte. 
15.No modifique el diseño de la caja fuerte, ya que podría afectar a su resistencia y 
funcionalidad. 
16.En caso de avería, acuda al servicio técnico autorizado por el fabricante. 

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO AD 1045 Caja fuerte electrónica para hoteles 
1.cuerpo de la caja fuerte 
2. puerta 
3.teclado digital 
4.pantalla 
5.compartimento para pilas 
6.tapa de la cerradura de emergencia 
7.cerradura de emergencia 
8.2 x llave de emergencia 
9. 6 x tornillos de montaje 
 
PUESTA EN MARCHA INICIAL 
a) La puerta de la caja fuerte está abierta de serie. 
b) Retire la tapa del compartimento de las pilas situada en la parte posterior de la puerta. 
c) Introduzca 4 pilas de 1,5 V tipo AA (no suministradas) en el compartimento de las pilas. (Véase "Sustitución de las pilas"). 
d) El teclado se iluminará en azul. 
e) La pantalla mostrará "SEGURO BUENO" seguido del mensaje "ABIERTO" 
f) La caja fuerte está lista para su uso. 
 
CIERRE DE LA CAJA FUERTE 
1.Introduzca un código cualquiera (3-6 dígitos). 
2.Pulse el botón LOCK (#). 
3.El mensaje "CERRADO" aparecerá en la pantalla - caja fuerte cerrada. 
 
APERTURA DE LA CAJA FUERTE 
(a) Código personal 
1.Introduzca un código de 3 a 6 dígitos. 
2.Tras el mensaje "ABIERTO", la caja fuerte se abrirá. 
b) Código de emergencia 
1.Pulse LOCK (#) dos veces - aparecerá el mensaje "SUPER". 
2.Introduzca el código maestro (por defecto 000000) y pulse LOCK (#). 
3.Aparecerá el mensaje "ABIERTO" - la caja fuerte se abrirá. 
c) Llave de emergencia (en caso de emergencia) 
1.Introduzca la llave y gírela en el sentido de las agujas del reloj. 
2.La puerta se abrirá (en la pantalla aparecerá el mensaje "ABIERTO"). 
3.Introduzca un nuevo código de 3-6 dígitos, pulse el botón LOCK (#), la puerta se cerrará. 
4.Retire la llave. 
 
CAMBIO DE CÓDIGO PERSONAL 
5.Introduzca un nuevo código (3-6 dígitos). 
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6.Pulse el botón BLOQUEAR (#): el nuevo código queda establecido. 
 
CAMBIAR EL CÓDIGO DE EMERGENCIA 
Se recomienda realizarlo con la puerta abierta 
1.Abra la caja fuerte. 
2.Pulse dos veces el botón CLEAR (*), en la pantalla aparecerá el mensaje "PROG". 
3.Cuando desaparezca el mensaje "PROG", introduzca el código de emergencia actual y pulse el botón LOCK (#) (si el código es 
incorrecto - aparecerá el mensaje "E-CODE"). 
4.En la pantalla aparecerá el mensaje "NEU" - Introduzca el nuevo código de emergencia de 6 dígitos y pulse LOCK (#). 
5.Aparecerá el mensaje "DONE" - cambio completado. 
 
ADVERTENCIAS Y NOTAS 
-Cambie siempre el código de emergencia predeterminado inmediatamente después de la instalación. 
-No guarde la llave dentro de la caja fuerte. 
-Pulse el botón CLEAR (*) para borrar el código incorrecto introducido. 
-Después de 4 intentos de código incorrecto -la caja fuerte se bloquea durante 5 minutos. Aparecerá un mensaje ("HOLD-5"). 
 
Método de extracción, sustitución de las pilas: 
Abra el contenedor, retire las pilas usadas. Para insertar correctamente las pilas nuevas, preste especial atención a la polaridad 
(+) más y (-) . 
Hay un símbolo gráfico dentro o alrededor de la caja de las pilas que ilustra cómo colocar correctamente las pilas en la caja y, a 
continuación, cerrar la caja de las pilas. 
Información de seguridad importante 
El uso incorrecto de las pilas puede provocar fugas de electrolito, sobrecalentamiento o explosión. El electrolito liberado es una 
fuente de corrosión y puede ser tóxico. Puede causar quemaduras en la piel y los ojos; también es nocivo si se ingiere. 
Para reducir el riesgo de lesiones: 
-Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños. 
-Las pilas no deben calentarse, abrirse, perforarse, destruirse ni arrojarse al fuego, y no deben introducirse al revés en el aparato. 
Preste especial atención a las marcas [+] y [-]. 
-No utilice pilas viejas y nuevas al mismo tiempo ni pilas de distintos tipos (por ejemplo, de carbono-zinc y alcalinas). 
-No toque los terminales de las pilas del aparato con objetos metálicos. Estos componentes podrían calentarse y provocar 
quemaduras. 
-Retire las pilas del aparato si están gastadas o si el aparato va a estar almacenado durante mucho tiempo. 
-Las pilas usadas o agotadas deben retirarse del aparato y eliminarse o reciclarse de acuerdo con la normativa nacional sobre 
eliminación de residuos. 
-En caso de fuga de la batería, retire todas las baterías, evitando el contacto del electrolito que se fuga con la piel o la ropa. Si el 
electrolito de la batería entra en contacto con la piel o la ropa, lave inmediatamente la zona con agua. Antes de colocar pilas 
nuevas, limpie a fondo el compartimento de las pilas con una toalla de papel húmeda. 
 
NOTA 
-La sustitución de pilas por otras de tipo incorrecto puede provocar una explosión. Utilice únicamente pilas del mismo tamaño y 
tipo. 
-¡No recargue pilas ordinarias ! 
 
DATOS TÉCNICOS: 
CLASE DE RESISTENCIA: I 
DIMENSIONES EXTERIORES: 200 x 420 x 370mm 
DIMENSIONES INTERNAS: 180 x 405 x 320mm 
ALIMENTACIÓN: 4 pilas AA de 1,5 V (no incluidas) 
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Por el bien del medio ambiente Información sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos De conformidad con el artículo 13, apartados 1 y 2, 
de la Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, nos gustaría informarle sobre la correcta manipulación de los 
residuos de aparatos eléctricos y electrónicos: 
1. Está prohibido depositar los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos junto con otros residuos -lo que se confirma mediante el marcado en forma de 
"papelera tachada", ordenando la recogida selectiva de este tipo de residuos-. 
2. Los aparatos eléctricos y electrónicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, cuando se liberan en el medio ambiente,  
pueden suponer una grave amenaza para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar una serie de problemas de salud, 
como trastornos de la vista, el oído y el habla, también pueden dañar los riñones, el hígado y el corazón, y causar enfermedades de la piel. Las sustancias 
nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductor y provocar lesiones cancerosas. El consumo de plantas que 
crecen en suelos contaminados, y de los productos derivados de ellas, puede provocar los efectos sobre la salud antes mencionados. 
3. Los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos sólo deben entregarse en los puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la página web 
de cada Ayuntamiento. 
4. El hogar desempeña un papel importante a la hora de contribuir a la reutilización y recuperación, incluido el reciclado, de los residuos de aparatos. 
También desempeña un papel clave en el sistema de gestión de residuos de aparatos eléctricos y electrónicos, debido a la posibilidad de entrega directa a 
los puntos de recogida autorizados y a la eliminación de hábitos sociales indeseables que dan lugar a dejar los residuos de aparatos en lugares no 
destinados a tal fin. 
Además, Devolver los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos en el lugar de entrega. Un distribuidor, cuando suministre a un comprador aparatos 
destinados a los hogares, está obligado a recoger gratuitamente los aparatos usados de los hogares en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre 
que éstos sean del mismo tipo y realicen las mismas funciones que los aparatos suministrados. 
Los envases de cartón y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos 
según su descripción. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y eliminarse por separado en un centro de recogida y almacenamiento. 
No deseche el aparato en el contenedor de residuos urbanos 
Servicio técnico Si desea comprar piezas de repuesto o hacer una reclamación, póngase en contacto directamente con el distribuidor que emitió el recibo 
póngase en contacto directamente con el distribuidor que emitió el recibo. 

Manual de Instruções (PT) 

CONDIÇÕES GERAIS DE SEGURANÇA 
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES PARA UTILIZAÇÃO 

LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA REFERÊNCIA FUTURA 

1.Leia o manual de instruções antes de utilizar o aparelho e siga as instruções nele 
contidas. O fabricante não se responsabiliza por danos causados por uma utilização do 
aparelho que não esteja de acordo com a sua finalidade ou por um manuseamento 
incorreto. 
2.Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver crianças por perto. Não 
permitir que as crianças brinquem com o aparelho não permitir que crianças ou 
pessoas não familiarizadas com o aparelho o utilizem. 
3.Antes da primeira utilização, montar o cofre num local fixo (por exemplo, na parede 
ou no chão). 
4.Os cofres devem ser instalados numa superfície estável para evitar que caiam e se 
danifiquem. 
5.Não instale o cofre sob a luz direta do sol ou perto de fontes de calor. 
6.Os cofres devem ser instalados em áreas secas. 
7.Não guarde materiais inflamáveis ou explosivos ou objectos que gerem calor no 
cofre. 
8.Alterar o código de emergência imediatamente após a instalação. 
9.Não guarde a chave de emergência no interior do cofre. 
10.Não utilize a chave regularmente - ela serve apenas para abertura de emergência. 
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11.Verificar regularmente o estado do mecanismo de fecho e das chaves. 
12.Certifique-se de que o cofre está corretamente fechado após cada utilização para 
evitar o acesso de pessoas não autorizadas. 
13.Guardar as chaves e os códigos de acesso ao cofre num local seguro e fora do 
alcance de pessoas não autorizadas. 
14.Evite guardar as chaves perto do cofre. 
15.Não faça modificações na conceção do cofre, pois isso pode afetar a sua 
resistência e funcionalidade. 
16.Em caso de danos, recorrer ao serviço autorizado do fabricante. 

DESCRIÇÃO DO PRODUTO AD 1045 Cofre eletrónico para hotel 
1.corpo do cofre 
2. porta 
3.teclado digital 
4.ecrã 
5.compartimento das pilhas 
6.tampa da fechadura da chave de emergência 
7.fechadura de emergência 
8.2 x chave de emergência 
9. 6 x parafusos de fixação 
 
ARRANQUE INICIAL 
a) A porta do cofre está aberta por defeito. 
b) Retirar a tampa do compartimento das pilhas situada na parte de trás da porta. 
c) Introduzir 4 pilhas AA de 1,5 V (não fornecidas) no compartimento das pilhas. (Ver "Substituição das pilhas"). 
d) O teclado ilumina-se a azul. 
e) No visor aparece a mensagem "SECURE GOOD" seguida da mensagem "OPENED" 
f) O cofre está pronto a ser utilizado. 
 
FECHAR O COFRE 
1.Introduzir um código qualquer (3-6 dígitos). 
2.Prima o botão LOCK (#). 
3.A mensagem "FECHADO" aparecerá no ecrã - cofre bloqueado. 
 
ABRIR O COFRE 
(a) Código pessoal 
1.Introduzir um código de 3 a 6 dígitos. 
2.Após a mensagem "OPENED", o cofre abrir-se-á. 
b) Código de emergência 
1.Premir duas vezes LOCK (#) - aparece a mensagem "SUPER". 
2.Introduzir o código mestre (predefinição 000000) e, em seguida, premir LOCK (#). 
3.Aparecerá a mensagem "OPENED" - o cofre abre-se. 
c) Chave de emergência (em caso de emergência) 
1.Introduzir a chave e rodá-la no sentido dos ponteiros do relógio. 
2.A porta abre-se (a mensagem "OPENED" aparece no ecrã). 
3.Introduzir um novo código de 3-6 dígitos, premir o botão LOCK (#), a porta fecha-se. 
4.Retirar a chave. 
 
ALTERAR O SEU CÓDIGO PESSOAL 
5.Introduzir um novo código (3-6 dígitos). 
6.Prima o botão LOCK (#) - o novo código está definido. 
 
ALTERAR O CÓDIGO DE EMERGÊNCIA 
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Recomenda-se que seja efectuada com a porta aberta! 
1.Abrir o cofre. 
2.Premir duas vezes o botão CLEAR (*), a mensagem "PROG" aparecerá no ecrã. 
3.Quando a mensagem "PROG" desaparecer, introduza o código de emergência atual e prima o botão LOCK (#) (se o código 
estiver errado, aparece a mensagem "E-CODE"). 
4.A mensagem "NEU" aparecerá no ecrã - Introduza o novo código de emergência de 6 dígitos e prima LOCK (#). 
5.Aparece a mensagem "DONE" (Concluído) - mudança concluída. 
 
AVISOS E NOTAS 
-Alterar sempre o código de emergência predefinido imediatamente após a instalação. 
-Não guardar a chave no interior do cofre. 
-Prima o botão CLEAR (*) para apagar o código incorreto introduzido. 
-Após 4 tentativas de código incorreto, o cofre bloqueia durante 5 minutos. Aparecerá uma mensagem ("HOLD-5"). 
 
Método de remoção, substituição das pilhas: 
Abrir o contentor, retirar as pilhas usadas. Para inserir corretamente as pilhas novas, prestar especial atenção à polaridade (+) 
mais e (-) . 
Existe um símbolo gráfico no interior ou à volta da caixa das pilhas que ilustra a forma correta de colocar as pilhas na caixa e, em 
seguida, fechar a caixa das pilhas. 
Informações de segurança importantes 
A utilização incorrecta das pilhas pode provocar fugas de eletrólito, sobreaquecimento ou explosão. O eletrólito libertado é uma 
fonte de corrosão e pode ser tóxico. Pode causar queimaduras na pele e nos olhos; também é nocivo se ingerido. 
Para reduzir o risco de ferimentos: 
-Manter as pilhas fora do alcance das crianças. 
-As pilhas não devem ser aquecidas, abertas, perfuradas, destruídas ou atiradas para o fogo e não devem ser inseridas ao 
contrário no aparelho. Preste especial atenção às marcações [+] e [-]. 
-Não utilize pilhas velhas e novas ao mesmo tempo ou pilhas de tipos diferentes (por exemplo, carbono-zinco e alcalinas). 
-Não toque nos terminais das pilhas do aparelho com objectos metálicos. Estes componentes podem ficar quentes e provocar 
queimaduras. 
-Retire as pilhas do aparelho se estiverem gastas ou se o aparelho for guardado durante muito tempo. 
-As pilhas gastas ou usadas devem ser retiradas do aparelho e eliminadas ou recicladas de acordo com os regulamentos 
nacionais de eliminação de resíduos. 
-Em caso de fuga de uma bateria, retire todas as baterias, evitando o contacto do eletrólito derramado com a pele ou a roupa. Se o 
eletrólito da bateria entrar em contacto com a pele ou a roupa, lave imediatamente a área com água. Antes de colocar pilhas 
novas, limpe bem o compartimento das pilhas com uma toalha de papel húmida. 
 
NOTA 
-A substituição de pilhas pelo tipo errado pode provocar uma explosão. Utilize apenas pilhas do mesmo tamanho e tipo. 
-Não recarregar pilhas normais! 
 
DADOS TÉCNICOS: 
CLASSE DE RESISTÊNCIA: I 
DIMENSÕES EXTERNAS: 200 x 420 x 370mm 
DIMENSÕES INTERNAS: 180 x 405 x 320mm 
FONTE DE ALIMENTAÇÃO: 4 pilhas AA de 1,5 V (não fornecidas) 

 

Para o bem do ambiente. Informações sobre resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos Em conformidade com o artigo 13.º, n.ºs 1 e 2, da 
lei de 11 de setembro de 2015 relativa aos resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos, gostaríamos de o informar sobre o tratamento correto dos 
resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos: 
1. É proibido colocar resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos juntamente com outros resíduos - o que é confirmado pela marcação sob a forma 
de um "caixote de lixo riscado", ordenando a recolha selectiva deste tipo de resíduos. 
2. Os equipamentos eléctricos e electrónicos podem conter substâncias, misturas e componentes perigosos que, quando libertados no ambiente, podem 
constituir uma ameaça grave para a saúde e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Estas substâncias podem provocar uma série de problemas de 
saúde, tais como perturbações da visão, da audição e da fala, podem também danificar os rins, o fígado e o coração e provocar  doenças de pele. As 
substâncias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratório e reprodutivo e provocar lesões cancerígenas. O consumo de plantas 
que crescem em solos contaminados, e dos produtos deles derivados, pode resultar nos efeitos de saúde acima mencionados.  
3. Os resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos só devem ser entregues nos pontos de recolha autorizados, cuja lista deve ser incluída no sítio 
Web de cada município. 
4. O agregado familiar desempenha um papel importante na contribuição para a reutilização e recuperação, incluindo a reciclagem, dos resíduos de 
equipamentos. Desempenha também um papel fundamental no sistema de gestão de resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos devido à 
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possibilidade de entrega direta nos pontos de recolha autorizados e à eliminação de hábitos sociais indesejáveis que resultam  no abandono de resíduos de 
equipamentos em locais não destinados a esse fim. 
Além disso, Devolver os resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos no local de entrega. Um distribuidor, ao fornecer a um comprador 
equipamentos destinados a uso doméstico, é obrigado a receber gratuitamente equipamentos usados de particulares no local de entrega desses 
equipamentos, desde que os equipamentos usados sejam do mesmo tipo e desempenhem as mesmas funções que os equipamentos fornec idos. 
As embalagens de cartão e os sacos de polietileno (PE) devem ser colocados nos contentores adequados para a recolha selectiva de resíduos urbanos, de 
acordo com a sua descrição. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser retiradas e eliminadas separadamente num centro de  recolha e 
armazenamento. 
Não deitar o aparelho no contentor do lixo municipal!!! 
Assistência técnica Se desejar adquirir peças sobresselentes ou apresentar uma reclamação, contacte contactar diretamente o revendedor que emitiu  o 
recibo. 

Naudojimo instrukcija (LT) 

BENDROSIOS SAUGOS SĄLYGOS 
SVARBŪS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI 

ATIDŽIAI PERSKAITYKITE IR IŠSAUGOKITE, KAD GALĖTUMĖTE SU JAIS 
SUSIPAŽINTI ATEITYJE 

1.Prieš naudodami prietaisą perskaitykite naudojimo instrukciją ir laikykitės joje pateiktų 
nurodymų. Gamintojas neatsako už žalą, padarytą naudojant prietaisą ne pagal paskirtį 
arba netinkamai su juo elgiantis. 
2.Ypač atsargiai naudokite prietaisą, kai šalia yra vaikų. Neleiskite vaikams žaisti su 
prietaisu neleiskite juo naudotis vaikams ar kitiems asmenims, kurie nėra susipažinę su 
prietaisu. 
3.Prieš pirmą kartą naudodami seifą pritvirtinkite jį fiksuotoje vietoje (pvz., prie sienos ar 
grindų). 
4.Seifai turi būti sumontuoti ant stabilaus paviršiaus, kad būtų išvengta jų apvirtimo ir 
sugadinimo. 
5.Nemontuokite seifo tiesioginiuose saulės spinduliuose arba šalia šilumos šaltinių. 
6.Seifai turi būti įrengti sausose patalpose. 
7.Seife nelaikykite degių ar sprogių medžiagų arba šilumą skleidžiančių daiktų. 
8.Iš karto po įrengimo pakeiskite avarinį kodą. 
9.Nelaikykite avarinio rakto seifo viduje. 
10.Nenaudokite rakto reguliariai - jis skirtas tik avariniam atidarymui. 
11.Reguliariai tikrinkite užrakto mechanizmo ir raktų būklę. 
12.Įsitikinkite, kad po kiekvieno naudojimo seifas tinkamai užrakinamas, kad į jį 
negalėtų patekti pašaliniai asmenys. 
13.Seifo raktus ir prieigos kodus laikykite saugioje ir pašaliniams asmenims 
neprieinamoje vietoje. 
14.Venkite laikyti raktus šalia seifo. 
15.Nedarykite seifo konstrukcijos pakeitimų, nes tai gali turėti įtakos jo tvirtumui ir 
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funkcionalumui. 
16.Sugedus seifui, kreipkitės į gamintojo įgaliotąjį servisą. 

PRODUKTO APRAŠYMAS AD 1045 Elektroninis viešbučio seifas 
1.seifo korpusas 
2. durys 
3.skaitmeninė klaviatūra 
4.ekranas 
5.baterijų skyrius 
6.avarinio rakto užrakto dangtelis 
7.avarinio rakto užraktas 
8.2 x avarinis raktas 
9. 6 x montavimo varžtai 
 
PRADINIS PALEIDIMAS 
a) Seifo durelės standartiškai yra atidarytos. 
b) Nuimkite akumuliatoriaus skyriaus dangtelį, esantį durelių galinėje pusėje. 
c) Į baterijų skyrių įdėkite 4 x 1,5 V AA tipo baterijas (nepridedamos). (Žr. skyrių "Baterijų keitimas"). 
d) Klaviatūra užsidegs mėlyna spalva. 
e) Ekrane pasirodys užrašas "SECURE GOOD", po kurio bus rodomas pranešimas "OPENED" (atidaryta) 
f) Seifas paruoštas naudojimui. 
 
SEIFO UŽDARYMAS 
1.Įveskite bet kokį kodą (3-6 skaitmenys). 
2.Paspauskite mygtuką LOCK (#). 
3.Ekrane pasirodys pranešimas "CLOSED" (užrakinta) - seifas užrakintas. 
 
SEIFO ATIDARYMAS 
(a) Asmeninis kodas 
1.Įveskite 3-6 skaitmenų kodą. 
2.Pasirodžius pranešimui "OPENED" (atidaryta), seifas atsidarys. 
b) Avarinis kodas 
1.Du kartus paspauskite LOCK (#) - pasirodys pranešimas "SUPER". 
2.Įveskite pagrindinį kodą (numatytasis 000000), tada paspauskite LOCK (#). 
3.Pasirodys pranešimas "OPENED" (atidaryta) - seifas atsidarys. 
c) Avarinis raktas (avariniu atveju) 
1.Įdėkite raktą ir pasukite jį pagal laikrodžio rodyklę. 
2.Durelės atsidarys (ekrane pasirodys pranešimas "OPENED" (atidaryta)). 
3.Įveskite naują 3-6 skaitmenų kodą, paspauskite mygtuką LOCK (#), durys užsidarys. 
4.Išimkite raktą. 
 
ASMENINIO KODO KEITIMAS 
5.Įveskite naują kodą (3-6 skaitmenys). 
6.Paspauskite mygtuką LOCK (#) - naujasis kodas nustatytas. 
 
AVARINIO KODO KEITIMAS 
Rekomenduojama atlikti esant atidarytoms durims! 
1.Atidarykite seifą. 
2.Du kartus paspauskite mygtuką CLEAR (*), ekrane pasirodys pranešimas "PROG". 
3.Kai pranešimas "PROG" išnyks, įveskite dabartinį avarinį kodą ir paspauskite mygtuką LOCK (#) (jei kodas neteisingas - 
pasirodys pranešimas "E-CODE"). 
4.Ekrane pasirodys pranešimas "NEU" - įveskite naują 6 skaitmenų avarinį kodą ir paspauskite mygtuką LOCK (#). 
5.Pasirodys pranešimas "DONE" (baigta) - keitimas baigtas. 
 
ĮSPĖJIMAI IR PASTABOS 
-Visada pakeiskite numatytąjį avarinį kodą iš karto po įdiegimo. 
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-Nelaikykite rakto seifo viduje. 
-Paspauskite mygtuką CLEAR (*), kad ištrintumėte įvestą neteisingą kodą. 
-Po 4 neteisingų kodo bandymų seifas užsirakina 5 minutėms. Pasirodys pranešimas ("HOLD-5"). 
 
Išėmimo, baterijų keitimo būdas: 
Atidarykite talpyklą, išimkite panaudotas baterijas. Norėdami teisingai įdėti naujas baterijas, ypač atkreipkite dėmesį į poliškumą (+) 
pliusas ir (-) . 
Akumuliatorių dėžutės viduje arba aplink ją yra grafinis simbolis, kuris parodo, kaip teisingai įdėti baterijas į dėžutę, tada uždarykite 
baterijų dėžutę. 
Svarbi saugos informacija 
Netinkamai naudojant akumuliatorius gali ištekėti elektrolitas, jie gali perkaisti arba sprogti. Išsiliejęs elektrolitas yra korozijos 
šaltinis ir gali būti toksiškas. Jis gali sukelti odos ir akių nudegimus; taip pat kenksmingas jį prarijus. 
Norėdami sumažinti susižalojimo riziką: 
-Laikykite baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje. 
-Baterijų negalima kaitinti, atidaryti, pradurti, sunaikinti ar mesti į ugnį, taip pat jų negalima į prietaisą įdėti atvirkščiai. Ypatingą 
dėmesį atkreipkite į [+] ir [-] ženklus. 
-Nenaudokite vienu metu senų ir naujų baterijų arba skirtingų tipų baterijų ( pavyzdžiui, anglinių-cinko ir šarminių). 
-Nelieskite prietaiso baterijų gnybtų metaliniais daiktais. Šie komponentai gali įkaisti ir sukelti nudegimus. 
-Išimkite baterijas iš prietaiso, jei jos nusidėvėjo arba jei prietaisas bus ilgai laikomas. 
-Senas išsekusias arba panaudotas baterijas reikia išimti iš prietaiso ir išmesti arba perdirbti pagal nacionalines atliekų šalinimo 
taisykles. 
-Akumuliatoriams ištekėjus, išimkite visus akumuliatorius, vengdami ištekėjusio elektrolito sąlyčio su oda ar drabužiais. Jei 
akumuliatoriaus elektrolitas patenka ant odos ar drabužių, nedelsdami nuplaukite tą vietą vandeniu. Prieš įdėdami naujas baterijas, 
kruopščiai išvalykite baterijų skyrių drėgnu popieriniu rankšluosčiu. 
 
PASTABA 
-Pakeitus netinkamo tipo baterijas, gali įvykti sprogimas. Naudokite tik to paties dydžio ir tipo baterijas. 
-Neįkraukite paprastų baterijų ! 
 
TECHNINIAI DUOMENYS: 
ATSPARUMO KLASĖ: I 
Išoriniai matmenys: 200 x 420 x 370 mm 
Vidiniai matmenys: 180 x 405 x 320 mm 
Maitinimo šaltinis: 4 x AA 1,5 V baterijos (nepridedamos) 

 

Aplinkosaugos labui. Informacija apie elektros ir elektroninės įrangos atliekas Vadovaudamiesi 2015 m. rugsėjo 11 d. įstatymo dėl elektros ir 
elektroninės įrangos atliekų 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, norėtume jus informuoti apie teisingą elektros ir elektroninės įrangos atliekų tvarkymą: 
1. Elektros ir elektroninės įrangos atliekas draudžiama dėti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina "perbrauktos šiukšliadėžės" formos ženklas, nurodantis 
rūšiuojamąjį šios rūšies atliekų surinkimą. 
2. Elektros ir elektroninės įrangos sudėtyje gali būti pavojingų medžiagų, mišinių ir komponentų, kurie, patekę į aplinką, gali kelti rimtą grėsmę žmonių ir gyvų 
organizmų sveikatai ir gyvybei. Jos gali sukelti daugybę sveikatos problemų, pavyzdžiui, regos, klausos ir kalbos sutrikimų, taip pat gali pažeisti inkstus, 
kepenis ir širdį, sukelti odos ligas. Kenksmingos medžiagos taip pat gali daryti neigiamą poveikį kvėpavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti vėžinius 
pakitimus. Užterštame dirvožemyje augančių augalų ir iš jų gautų produktų vartojimas gali sukelti minėtą poveikį sveikatai. 
3. Elektros ir elektroninės įrangos atliekos turėtų būti perduodamos tik įgaliotoms surinkimo vietoms, kurių sąrašas turėtų būti pateik tas kiekvienos 
savivaldybės interneto svetainėje. 
4. Namų ūkiai atlieka svarbų vaidmenį prisidėdami prie pakartotinio naudojimo ir panaudojimo, įskaitant perdirbimą, įrangos atliekų. Jis taip pat atlieka 
svarbų vaidmenį elektros ir elektroninės įrangos atliekų tvarkymo sistemoje dėl galimybės tiesiogiai pristatyti įrangą į patv irtintas surinkimo vietas ir 
nepageidaujamų socialinių įpročių, dėl kurių įrangos atliekos paliekamos ne tam skirtose vietose, panaikinimo. 
Be to, Grąžinkite elektros ir elektroninės įrangos atliekas jų pristatymo vietoje. Platintojas, tiekdamas pirkėjui namų ūkiams skirtą įrangą, privalo nemokamai 
priimti iš namų ūkių panaudotą įrangą jos pristatymo vietoje, jeigu panaudota įranga yra tos pačios rūšies ir atlieka tas pačias funkcijas kaip ir tiekiama 
įranga. 
Kartoninės pakuotės ir polietileno (PE) maišeliai pagal jų aprašymą turėtų būti metami į atitinkamus atskiro komunalinių atliekų surinkimo konteinerius. Jei 
įrenginyje yra baterijų, jas reikia išimti ir išmesti atskirai į atliekų surinkimo ir saugojimo vietą. 
Neišmeskite prietaiso į komunalinių atliekų konteinerį!!! 
Paslaugų tarnyba Jei norite įsigyti atsarginių dalių arba pareikšti pretenziją, prašome tiesiogiai kreipkitės į kvitą išdavusį pardavėją. 

Lietošanas instrukcija (LV) 
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VISPĀRĪGIE DROŠĪBAS NOSACĪJUMI 
SVARĪGAS LIETOŠANAS DROŠĪBAS INSTRUKCIJAS 

UZMANĪGI IZLASIET UN SAGLABĀJIET TURPMĀKAI ATSAUCEI 

1.Pirms ierīces lietošanas izlasiet lietošanas instrukciju un ievērojiet tajā ietvertos 
norādījumus. Ražotājs nav atbildīgs par bojājumiem, kas radušies, lietojot ierīci 
neatbilstoši tās paredzētajam lietojumam vai nepareizi lietojot. 
2.Lietojot ierīci bērnu klātbūtnē, ievērojiet īpašu piesardzību. Neļaujiet bērniem 
spēlēties ar ierīci neļaujiet bērniem vai personām, kas nav pazīstamas ar ierīci, to lietot. 
3.Pirms pirmās lietošanas reizes seifu uzstādiet nekustīgā vietā (piemēram, pie sienas 
vai grīdas). 
4.Seifi jāuzstāda uz stabilas virsmas, lai izvairītos no tā apgāšanās un bojājumiem. 
5.Seifu nedrīkst uzstādīt tiešos saules staros vai siltuma avotu tuvumā. 
6.Seifi jāuzstāda sausās telpās. 
7.Seifā nedrīkst glabāt uzliesmojošus vai sprādzienbīstamus materiālus vai 
priekšmetus, kas rada karstumu. 
8.Uzreiz pēc uzstādīšanas nomainiet avārijas kodu. 
9.Seifā neglabājiet avārijas atslēgu. 
10.Neizmantojiet atslēgu regulāri - tā ir paredzēta tikai avārijas atvēršanai. 
11.Regulāri pārbaudiet slēdzenes mehānisma un atslēgu stāvokli. 
12.Pārliecinieties, ka seifs pēc katras lietošanas reizes ir pareizi aizslēgts, lai novērstu 
nesankcionētu piekļuvi. 
13.Seifa atslēgas un piekļuves kodus glabājiet drošā un nepiederošām personām 
nepieejamā vietā. 
14.Izvairieties uzglabāt atslēgas seifa tuvumā. 
15.Neveiciet izmaiņas seifa konstrukcijā, jo tas var ietekmēt tā izturību un 
funkcionalitāti. 
16.Bojājumu gadījumā izmantojiet ražotāja autorizētā servisa pakalpojumus. 

PRODUKTA APRAKSTS AD 1045 Elektroniskais viesnīcas seifs 
1.seifa korpuss 
2. durvis 
3.digitālā tastatūra 
4.displejs 
5.bateriju nodalījums 
6.avārijas atslēgas bloķēšanas vāks 
7.avārijas atslēgas slēdzene 
8.2 x avārijas atslēga 
9. 6 x montāžas skrūves 
 
SĀKOTNĒJĀ PALAIŠANA 
a) Seifa durvis ir atvērtas. 
b) Noņemiet bateriju nodalījuma vāciņu, kas atrodas durvju aizmugurē. 
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c) bateriju nodalījumā ievietojiet 4 x 1,5 V AA tipa baterijas (nav iekļautas komplektācijā). (Skatīt "Bateriju nomaiņa"). 
d) Klaviatūra iedegsies zilā krāsā. 
e) Displejā parādīsies "SECURE GOOD", kam sekos paziņojums "OPENED" 
f) Seifs ir gatavs lietošanai. 
 
SEIFA AIZVĒRŠANA 
1.Ievadiet jebkuru kodu (3-6 cipari). 
2.Nospiediet pogu LOCK (#). 
3.Uz ekrāna parādīsies paziņojums "CLOSED" (Slēgts) - Seifs bloķēts. 
 
SEIFA ATVĒRŠANA 
(a) Personas kods 
1.Ievadiet 3-6 ciparu kodu. 
2.Pēc ziņojuma "OPENED" (Atvērts) seifs atvērsies. 
b) Avārijas kods 
1.Divreiz nospiediet LOCK (#) - parādīsies ziņojums "SUPER". 
2.Ievadiet galveno kodu (pēc noklusējuma 000000), pēc tam nospiediet LOCK (#). 
3.Parādīsies ziņojums "OPENED" (atvērts) - Seifs atvērsies. 
c) Avārijas atslēga (avārijas gadījumā) 
1.Ievietojiet atslēgu un pagrieziet to pulksteņrādītāja kustības virzienā. 
2.Durvis atvērsies (ekrānā parādīsies paziņojums "OPENED"). 
3.Ievadiet jaunu 3-6 ciparu kodu, nospiediet LOCK (#), durvis aizvērsies. 
4.Izņemiet atslēgu. 
 
PERSONĪGĀ KODA MAIŅA 
5.Ievadiet jaunu kodu (3-6 cipari). 
6.Nospiediet pogu LOCK (#) - jaunais kods ir iestatīts. 
 
AVĀRIJAS KODA MAIŅA 
Ieteicams veikt pie atvērtām durvīm! 
1.Atveriet seifu. 
2.Divreiz nospiediet CLEAR pogu (*), un ekrānā parādīsies paziņojums "PROG". 
3.Kad ziņojums "PROG" pazudīs, ievadiet pašreizējo avārijas kodu un nospiediet pogu LOCK (#) (ja kods nepareizs - parādīsies 
ziņojums "E-CODE"). 
4.Uz ekrāna parādīsies ziņojums "NEU" - Ievadiet jauno sešciparu avārijas kodu un nospiediet LOCK (#). 
5.Uz ekrāna parādīsies ziņojums "DONE" - maiņa pabeigta. 
 
BRĪDINĀJUMI UN PIEZĪMES 
-Vispirms pēc uzstādīšanas vienmēr nomainiet noklusējuma avārijas kodu. 
-Neglabājiet atslēgu seifa iekšpusē. 
-Nospiediet CLEAR (*), lai izdzēstu nepareizi ievadīto kodu. 
-Pēc 4 nepareizu kodu mēģinājumiem seifs bloķējas uz 5 minūtēm. Tiek parādīts ziņojums ("HOLD-5"). 
 
Bateriju izņemšanas un nomaiņas metode: 
Atveriet tvertni, izņemiet izlietotās baterijas. Lai pareizi ievietotu jaunas baterijas, pievērsiet īpašu uzmanību polaritātei (+) plus un (-
) . 
Bateriju kastītes iekšpusē vai ap to ir grafisks simbols, kas parāda, kā pareizi ievietot baterijas kastītē, pēc tam aizveriet bateriju 
kastīti. 
Svarīga drošības informācija 
Nepareiza bateriju lietošana var izraisīt elektrolīta noplūdi, pārkaršanu vai eksploziju. Izplūdušais elektrolīts ir korozijas avots un var 
būt toksisks. Tas var izraisīt ādas un acu apdegumus; tas ir kaitīgs arī norīšanas gadījumā. 
Lai samazinātu traumu risku: 
-Uzglabāt baterijas bērniem nepieejamā vietā. 
-Baterijas nedrīkst karsēt, atvērt, caurdurt, iznīcināt vai mest ugunī, un tās nedrīkst ievietot ierīcē otrādi. Pievērsiet īpašu uzmanību 
marķējumiem [+] un [-]. 
-Neizmantojiet vienlaikus vecas un jaunas baterijas vai dažādu veidu baterijas (piemēram, oglekļa-cinka un sārma baterijas). 
-Nepieskarieties ierīces bateriju spailēm ar metāla priekšmetiem. Šie komponenti var sakarst un izraisīt apdegumus. 
-Izņemiet baterijas no ierīces, ja tās ir nolietojušās vai ja ierīci paredzēts ilgstoši uzglabāt. 
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-Vecas izlādējušās vai izlietotās baterijas jāizņem no ierīces un jāiznīcina vai jāpārstrādā saskaņā ar valstī spēkā esošajiem 
atkritumu iznīcināšanas noteikumiem. 
-Akumulatoru noplūdes gadījumā izņemiet visus akumulatorus, izvairoties no noplūdušā elektrolīta saskares ar ādu vai apģērbu. Ja 
baterijas elektrolīts nonāk saskarē ar ādu vai apģērbu, nekavējoties noskalojiet šo vietu ar ūdeni. Pirms jaunu bateriju ievietošanas 
rūpīgi notīriet bateriju nodalījumu ar mitru papīra dvieli. 
 
PIEZĪME 
-Nomainot nepareiza tipa baterijas, var notikt sprādziens. Izmantojiet tikai tāda paša izmēra un tipa baterijas. 
-Neuzlādējiet parastās baterijas ! 
 
TEHNISKIE DATI: 
PRETESTĪBAS KLASE: I 
Ārējie izmēri: 200 x 420 x 370 mm 
Iekšējie izmēri: 180 x 405 x 320 mm 
IESPĒJAS APGĀDE: 4 x AA 1,5 V baterijas (nav komplektā) 

 

Vides aizsardzībai. Informācija par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem Saskaņā ar 2015. gada 11. septembra Likuma par elektrisko un 
elektronisko iekārtu atkritumiem 13. panta 1. un 2. punktu mēs vēlamies jūs informēt par pareizu rīcību ar elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem: 
1. Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus ir aizliegts novietot kopā ar citiem atkritumiem - to apliecina marķējums "pārsvītrotas tvertnes" veidā, pasūtot 
šāda veida atkritumu selektīvu savākšanu. 
2. Elektriskās un elektroniskās iekārtas var saturēt bīstamas vielas, maisījumus un sastāvdaļas, kas, nonākot vidē, var nopietni apdraudēt cilvēku un dzīvo 
organismu veselību un dzīvību. Tās var izraisīt virkni veselības problēmu, piemēram, redzes, dzirdes un runas traucējumus, var arī bojāt nieres, aknas un 
sirdi, kā arī izraisīt ādas slimības. Kaitīgās vielas var arī nelabvēlīgi ietekmēt elpošanas un reproduktīvo sistēmu un izraisīt vēža bojājumus. Augu, kas aug 
uz piesārņotas augsnes, un no tiem iegūtu produktu lietošana uzturā var izraisīt iepriekš minēto ietekmi uz veselību.  
3. Elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumi jānodod tikai autorizētiem savākšanas punktiem, kuru saraksts ir pieejams katras pašvaldības tīmekļa vietnē. 
4. Mājsaimniecībām ir svarīga loma, veicinot iekārtu atkritumu atkārtotu izmantošanu un reģenerāciju, tostarp otrreizēju pārstrādi. Tai ir arī būtiska nozīme 
elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu apsaimniekošanas sistēmā, jo ir iespējams tās tieši nodot autorizētajos savākšanas punktos un novērst 
nevēlamus sociālos ieradumus, kuru rezultātā nolietotās iekārtas atstāj vietās, kas nav paredzētas šādiem nolūkiem. 
Turklāt Nododiet elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumus atpakaļ to nodošanas vietā. Izplatītājam, piegādājot pircējam mājsaimniecībām paredzētas 
iekārtas, ir pienākums bez maksas pieņemt atpakaļ no mājsaimniecībām izlietotās iekārtas šo iekārtu piegādes vietā, ja izmantotās iekārtas ir tāda paša 
veida un veic tādas pašas funkcijas kā piegādātās iekārtas. 
Kartona iepakojums un polietilēna (PE) maisiņi atbilstoši to aprakstam jāiemet atbilstošos sadzīves atkritumu dalītās vākšanas konteineros. Ja ierīcē ir 
baterijas, tās ir jāizņem un jāiznīcina atsevišķi savākšanas un uzglabāšanas vietā. 
Neizmetiet ierīci sadzīves atkritumu konteinerā!!! 
Servisa vietne Ja vēlaties iegādāties rezerves daļas vai iesniegt pretenziju, lūdzu, sazinieties ar sazinieties tieši ar tirgotāju, kas izdevis čeku. 

Kasutusjuhend (ET) 

ÜLDISED OHUTUSTINGIMUSED 
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS 

LUGEGE HOOLIKALT JA SÄILITAGE EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS 

1.Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja järgige selles sisalduvaid 
juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on põhjustatud seadme 
mittesihipärasest kasutamisest või ebaõigest käsitsemisest. 
2.Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul. Ärge lubage lastel 
seadmega mängida Ärge lubage lastel või teistel seadet mitte tundvatel isikutel seadet 
kasutada. 
3.Enne esmakordset kasutamist paigaldage seif kindlasse kohta (nt seinale või 
põrandale). 
4.Seif tuleb paigaldada stabiilsele pinnale, et vältida ümberminekut ja kahjustusi. 
5.Ärge paigaldage seifi otsese päikesevalguse kätte või soojusallikate lähedusse. 
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6.Seifid tuleb paigaldada kuivadesse kohtadesse. 
7.Ärge hoidke seifis tule- või plahvatusohtlikke materjale ega kuumust tekitavaid 
esemeid. 
8.Muutke hädaolukorra kood kohe pärast paigaldamist. 
9.Ärge hoidke avariivõtit seifi sees. 
10.Ärge kasutage võtit regulaarselt - see on mõeldud ainult avamiseks hädaolukorras. 
11.Kontrollige regulaarselt lukustusmehhanismi ja võtmete seisukorda. 
12.Veenduge, et seif on pärast iga kasutamist korralikult lukustatud, et vältida loata 
juurdepääsu. 
13.Hoidke seifi võtmeid ja juurdepääsukoode turvalises ja kõrvaliste isikute jaoks 
kättesaamatus kohas. 
14.Vältige võtmete hoidmist seifi lähedal. 
15.Ärge tehke muudatusi seifi konstruktsioonis, sest see võib mõjutada selle tugevust 
ja funktsionaalsust. 
16.Kahju korral kasutage tootja volitatud hooldust. 

TOOTE KIRJELDUS AD 1045 Elektrooniline hotelli seif 
1.seifi korpus 
2. uks 
3.digitaalne klahvistik 
4.ekraan 
5.patareipesa 
6.avarii võtme lukustuskate 
7.avarii võtmelukk 
8.2 x avarii võti 
9. 6 x kinnituskruvi 
 
ESMANE KÄIVITAMINE 
a) Seifi uks on standardselt avatud. 
b) Eemaldage ukse tagaküljel asuv patareipesa kaas. 
c) Sisestage patareipessa 4 x 1,5 V tüüpi AA-patareid (ei ole kaasas). (Vt "Patareide vahetamine"). 
d) Klaviatuur süttib siniselt. 
e) Ekraanil kuvatakse "SECURE GOOD", millele järgneb teade "OPENED" 
f) Seif on kasutusvalmis. 
 
SEIFI SULGEMINE 
1.Sisestage mis tahes kood (3-6 numbrit). 
2.Vajutage nuppu LOCK (#). 
3.Ekraanile ilmub teade "CLOSED" - seif lukustatud. 
 
SEIFI AVAMINE 
(a) Isiklik kood 
1.Sisestage 3-6-kohaline kood. 
2.Pärast teadet "AVATUD" avaneb seif. 
b) Hädaolukorra kood 
1.Vajutage kaks korda LOCK (#) - ilmub teade "SUPER". 
2.Sisestage peakood (vaikimisi 000000) ja vajutage seejärel LOCK (#). 
3.Ilmub teade "AVATUD" - seif avaneb. 
c) Hädavõti (hädaolukorras) 
1.Sisestage võti ja keerake seda päripäeva. 
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2.Uks avaneb (ekraanile ilmub teade "AVATUD"). 
3.Sisestage uus 3-6-kohaline kood, vajutage nuppu LOCK (#), uks sulgub. 
4.Võtke võti välja. 
 
ISIKLIKU KOODI MUUTMINE 
5.Sisestage uus kood (3-6 numbrit). 
6.Vajutage nuppu LOCK (#) - uus kood on määratud. 
 
HÄDAOLUKORRA KOODI MUUTMINE 
Soovitatav teostada avatud uksega! 
1.Avage seif. 
2.Vajutage kaks korda nuppu CLEAR (*), ekraanile ilmub teade "PROG". 
3.Kui teade "PROG" kaob, sisestage praegune hädaabikood ja vajutage nuppu LOCK (#) (kui kood on vale - ilmub teade "E-
CODE"). 
4.Ekraanile ilmub teade "NEU" - sisestage uus 6-kohaline hädaabikood ja vajutage nuppu LOCK (#). 
5.Ilmub teade "DONE" - muudatus lõpetatud. 
 
HOIATUSED JA MÄRKUSED 
-Vahetage vaikimisi hädaabikoodi alati kohe pärast paigaldamist. 
-Ei tohi hoida võtit seifi sees. 
-Vale sisestatud koodi kustutamiseks vajutage nuppu CLEAR (*). 
-Kui 4 vale koodi sisestamise katset tehtud on, lukustub seif 5 minutiks. Ilmub teade ("HOLD-5"). 
 
Eemaldamise meetod, patareide vahetamine: 
Avage konteiner, eemaldage kasutatud patareid. Uute patareide õigeks sisestamiseks pöörake erilist tähelepanu polaarsusele (+) 
pluss ja (-) . 
Akukarbi sees või selle ümber on graafiline sümbol, mis näitab, kuidas patareid õigesti kasti asetada, seejärel sulgege akukarp. 
Oluline ohutusalane teave 
Akude vale kasutamine võib põhjustada elektrolüütide lekke, ülekuumenemise või plahvatuse. Vabanenud elektrolüüt on 
korrosiooni allikas ja võib olla mürgine. See võib põhjustada naha- ja silmapõletusi; see on kahjulik ka allaneelamisel. 
Vigastusohu vähendamiseks: 
-Hoidke patareid lastele kättesaamatus kohas. 
-Patareisid ei tohi kuumutada, avada, läbi torgata, hävitada ega visata tulle ning neid ei tohi seadmesse tagurpidi sisestada. 
Pöörake erilist tähelepanu märgistele [+] ja [-]. 
-Ärge kasutage samaaegselt vanu ja uusi patareisid või eri tüüpi patareisid ( näiteks süsinik-tsink ja leelispatareid). 
-Ärge puudutage seadmes olevaid patareide klemme metallesemetega. Need komponendid võivad kuumeneda ja põhjustada 
põletusi. 
-Eemaldage patareid seadmest, kui need on kulunud või kui seadet hoitakse pikka aega. 
-Vanad tühjad või kasutatud patareid tuleb seadmest eemaldada ja kõrvaldada või taaskasutada vastavalt riiklikele 
jäätmekäitlusnormidele. 
-Patarei lekke korral eemaldage kõik patareid, vältides lekkinud elektrolüüdi kokkupuudet naha või riietega. Kui aku elektrolüüt 
satub nahale või riietele, loputage ala kohe veega. Enne uute patareide paigaldamist puhastage patareipesa põhjalikult niiske 
paberrätikuga. 
 
MÄRKUS 
-Vale tüüpi patareide väljavahetamine võib põhjustada plahvatuse. Kasutage ainult sama suurusega ja sama tüüpi patareisid. 
-Ärge laadige tavalisi patareisid ! 
 
TEHNILISED ANDMED: 
VASTUPIDAVUSKLASS: I 
Välismõõtmed: 200 x 420 x 370mm 
Sisemõõtmed: 180 x 405 x 320mm 
TOITEVARUSTUS: 4 x AA 1,5V patareid (ei kuulu komplekti) 
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Keskkonna huvides. Teave elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta elektri- ja elektroonikaseadmete 
jäätmete seaduse artikli 13 lõigetele 1 ja 2 soovime teid teavitada elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete nõuetekohasest käitlemisest: 
1. Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmeid on keelatud paigutada koos muude jäätmetega - seda kinnitab märgistus "läbi kriipsutatud prügikasti" näol, 
millega antakse korraldus seda liiki jäätmete valikuliseks kogumiseks. 
2. Elektri- ja elektroonikaseadmed võivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis võivad keskkonda sattudes kujutada tõsist ohtu inimeste ja 
elusorganismide tervisele ja elule. Need võivad põhjustada arvukaid terviseprobleeme, näiteks nägemis-, kuulmis- ja kõnehäireid, samuti võivad need 
kahjustada neerusid, maksa ja südant ning põhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained võivad avaldada kahjulikku mõju ka hingamis- ja 
reproduktiivsüsteemile ning põhjustada vähkkasvajaid. Saastunud mullal kasvavate taimede ja neist saadud toodete tarbimine võib põhjustada eespool 
nimetatud tervisemõjusid. 
3. Elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed tuleks anda ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema iga omavalitsuse veebilehel. 
4. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete korduvkasutamisele ja taaskasutamisele, sealhulgas ringlussevõtule, kaasaaitamisel. Samuti on tal 
võtmeroll elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmekäitlussüsteemis tänu võimalusele anda need otse volitatud kogumispunktidesse ja kõrvaldada 
ebasoovitavad sotsiaalsed harjumused, mille tulemusel jäetakse jäätmed selleks mitte ettenähtud kohtadesse. 
Lisaks sellele, Tagastada elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmed üleandmiskohas. Kui turustaja tarnib ostjale kodumajapidamistele mõeldud seadmeid, 
on ta kohustatud võtma kodumajapidamistelt kasutatud seadmeid tasuta tagasi nende tarnimiskohas, tingimusel et kasutatud seadmed on sama tüüpi ja 
täidavad samu funktsioone kui tarnitud seadmed. 
Papppakendid ja polüetüleenkotid (PE-kotid) tuleb vastavalt nende kirjeldusele panna asjakohastesse konteineritesse olmejäätmete eraldi kogumiseks. Kui 
seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas kõrvaldada. 
Ärge visake seadet olmejäätmete konteinerisse!!! 
Hooldus Kui soovite osta varuosasid või esitada pretensiooni, siis palun võtke otse ühendust edasimüüjaga, kes väljastas kviitungi. 

Használati útmutató (HU) 

ÁLTALÁNOS BIZTONSÁGI FELTÉTELEK 
FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK A HASZNÁLATHOZ 

FIGYELMESEN OLVASSA EL ÉS ŐRIZZE MEG A KÉSŐBBI HASZNÁLATRA 

1.A készülék használata előtt olvassa el a kezelési útmutatót, és kövesse az abban 
foglalt utasításokat. A gyártó nem vállal felelősséget a készülék nem rendeltetésszerű 
használatából vagy helytelen kezeléséből eredő károkért. 
2.A készülék használatakor különös gondossággal járjon el, ha gyermekek 
tartózkodnak a készülék közelében. Ne engedje, hogy a gyermekek a készülékkel 
játsszanak ne engedje, hogy gyermekek vagy a készüléket nem ismerő személyek 
használják a készüléket. 
3.Az első használat előtt szerelje fel a széfet egy rögzített helyre (pl. a falra vagy a 
padlóra). 
4.A széfeket stabil felületre kell felszerelni a felborulás és a sérülések elkerülése 
érdekében. 
5.Ne helyezze a széfet közvetlen napfénybe vagy hőforrások közelébe. 
6.A széfeket száraz helyre kell telepíteni. 
7.Ne tároljon a széfben gyúlékony vagy robbanásveszélyes anyagokat, illetve 
hőtermelő tárgyakat. 
8.Telepítés után azonnal változtassa meg a vészhelyzeti kódot. 
9.Ne tárolja a vészkulcsot a széfben. 
10.Ne használja a kulcsot rendszeresen - csak vészhelyzeti nyitáshoz használható. 
11.Rendszeresen ellenőrizze a zárszerkezet és a kulcsok állapotát. 
12.Győződjön meg arról, hogy a széfet minden használat után megfelelően lezárja, 
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hogy elkerülje az illetéktelen hozzáférést. 
13.Tartsa a széf kulcsait és a hozzáférési kódokat olyan helyen, amely biztonságos és 
illetéktelenek számára elérhetetlen. 
14.Kerülje a kulcsok tárolását a széf közelében. 
15.Ne végezzen módosításokat a széf kialakításán, mivel ez befolyásolhatja annak 
szilárdságát és funkcionalitását. 
16.Sérülés esetén vegye igénybe a gyártó hivatalos szervizét. 

TERMÉKLEÍRÁS AD 1045 Elektronikus szállodai széf 
1.széftest 
2. ajtó 
3.digitális billentyűzet 
4.kijelző 
5.elemtartó rekesz 
6.vészhelyzeti kulcszár fedele 
7.vészhelyzeti kulcszár 
8.2 x vészkulcs 
9. 6 x rögzítőcsavar 
 
ELSŐ INDÍTÁS 
a) A széf ajtaja alaphelyzetben nyitva van. 
b) Távolítsa el az ajtó hátoldalán található elemtartó fedelet. 
c) Helyezzen be 4 x 1,5 V-os AA típusú elemet (nem tartozék) az elemtartó rekeszbe. (Lásd "Az elemek cseréje" című részt). 
d) A billentyűzet kék színnel fog világítani. 
e) A kijelzőn megjelenik a "SECURE GOOD", majd a "OPENED" üzenet 
f) A széf készen áll a használatra. 
 
A SZÉF BEZÁRÁSA 
1.Adjon meg egy tetszőleges kódot (3-6 számjegy). 
2.Nyomja meg a LOCK (#) gombot. 
3.A képernyőn megjelenik a "ZÁRVA" üzenet - a széf zárva. 
 
A SZÉF KINYITÁSA 
(a) Személyes kód 
1.Adjon meg egy 3-6 számjegyű kódot. 
2.A "OPENED" üzenet után a széf kinyílik. 
b) Vészhelyzeti kód 
1.Nyomja meg kétszer a LOCK (#) gombot - a "SUPER" üzenet jelenik meg. 
2.Adja meg a főkódot (alapértelmezett 000000), majd nyomja meg a LOCK (#) gombot. 
3.A "OPENED" üzenet jelenik meg - a széf kinyílik. 
c) Vészkulcs (vészhelyzet esetén) 
1.Helyezze be a kulcsot, és forgassa el az óramutató járásával megegyező irányba. 
2.Az ajtó kinyílik (a képernyőn megjelenik a "OPENED" üzenet). 
3.Adjon meg egy új, 3-6 számjegyű kódot, nyomja meg a LOCK (#) gombot, az ajtó bezáródik. 
4.Vegye ki a kulcsot. 
 
A SZEMÉLYES KÓD MEGVÁLTOZTATÁSA 
5.Adjon meg egy új kódot (3-6 számjegy). 
6.Nyomja meg a LOCK (#) gombot - az új kód be van állítva. 
 
A VÉSZHELYZETI KÓD MEGVÁLTOZTATÁSA 
Ajánlott nyitott ajtó mellett elvégezni! 
1.Nyissa ki a széfet. 
2.Nyomja meg kétszer a CLEAR gombot (*), a képernyőn megjelenik a "PROG" üzenet. 
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3.Amikor a "PROG" üzenet eltűnik, írja be az aktuális vészhelyzeti kódot, és nyomja meg a LOCK (#) gombot (ha rossz kód - az "E-
CODE" üzenet jelenik meg). 
4.A képernyőn megjelenik a "NEU" üzenet - Adja meg az új 6 jegyű vészhelyzeti kódot, és nyomja meg a LOCK (#) gombot. 
5.Megjelenik a "DONE" üzenet - a módosítás befejeződött. 
 
FIGYELMEZTETÉSEK ÉS MEGJEGYZÉSEK 
-A telepítés után mindig azonnal változtassa meg az alapértelmezett vészhelyzeti kódot. 
-Ne tárolja a kulcsot a széfben. 
-A helytelenül beírt kód törléséhez nyomja meg a CLEAR gombot (*). 
-4 hibás kódkísérlet után - a széf 5 percre lezárul. Egy üzenet ("HOLD-5") jelenik meg. 
 
Az elemek eltávolításának, cseréjének módja: 
Nyissa ki a tartályt, vegye ki az elhasznált elemeket. Az új elemek helyes behelyezéséhez különös figyelmet kell fordítani a 
polaritásra (+) plusz és (-) . 
Az akkumulátordobozban vagy annak körül grafikus szimbólum található, amely szemlélteti, hogyan kell helyesen elhelyezni az 
elemeket a dobozban, majd zárja be az akkumulátordobozt. 
Fontos biztonsági információk 
Az akkumulátorok helytelen használata elektrolitszivárgást, túlmelegedést vagy robbanást okozhat. A kiáramló elektrolit korrózió 
forrása és mérgező lehet. Bőr- és szemégést okozhat; lenyelve is káros. 
A sérülésveszély csökkentése érdekében: 
-Tartsa az elemeket gyermekek számára elérhetetlen helyen. 
-Az akkumulátorokat nem szabad felmelegíteni, kinyitni, kilyukasztani, megsemmisíteni vagy tűzbe dobni, és nem szabad 
visszafelé behelyezni a készülékbe. Fordítson különös figyelmet a [+] és [-] jelölésekre. 
-Ne használjon egyszerre régi és új elemeket, illetve különböző típusú elemeket ( például szén-cink és alkáli elemeket). 
-Ne érintse fémtárgyakkal a készülékben lévő elemcsatlakozókat. Ezek az alkatrészek felforrósodhatnak és égési sérüléseket 
okozhatnak. 
-Vegye ki az elemeket a készülékből, ha azok elhasználódtak, vagy ha a készüléket hosszabb ideig kell tárolni. 
-A régi, lemerült vagy használt elemeket ki kell venni a készülékből, és a nemzeti hulladékkezelési előírásoknak megfelelően kell 
ártalmatlanítani vagy újrahasznosítani. 
-Az akkumulátor szivárgása esetén távolítsa el az összes akkumulátort, elkerülve, hogy a szivárgó elektrolit bőrrel vagy ruházattal 
érintkezzen. Ha az akkumulátor elektrolitja bőrrel vagy ruházattal érintkezik, azonnal öblítse le a területet vízzel. Az új elemek 
behelyezése előtt alaposan tisztítsa meg az elemtartót nedves papírtörlővel. 
 
MEGJEGYZÉS 
-A nem megfelelő típusú akkumulátorok cseréje robbanást okozhat. Csak azonos méretű és típusú elemeket használjon. 
-Ne töltsön fel közönséges elemeket ! 
 
MŰSZAKI ADATOK: 
ELLENÁLLÁSI OSZTÁLY: I 
KÜLSŐ MÉRETEK: 200 x 420 x 370mm 
BELSŐ MÉRETEK: 180 x 405 x 320mm 
TÁMOGATÁS: 4 x AA 1,5V-os elem (nem tartozék) 

 

A környezet védelme érdekében. Információk az elektromos és elektronikus berendezések hulladékáról Az elektromos és elektronikus berendezések 
hulladékairól szóló 2015. szeptember 11-i törvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével összhangban tájékoztatjuk Önt az elektromos és elektronikus 
berendezések hulladékainak helyes kezeléséről: 
1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékát más hulladékkal együtt elhelyezni - ezt "áthúzott kuka" formájában történő jelölés igazolja, 
elrendelve az ilyen típusú hulladékok szelektív gyűjtését. 
2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és összetevőket tartalmazhatnak, amelyek a környezetbe kerülve komoly 
veszélyt jelenthetnek az emberek és az élő szervezetek egészségére és életére. Ezek számos egészségügyi problémához vezethetnek, például látás-, 
hallás- és beszédzavarokhoz, károsíthatják a vesét, a májat és a szívet, valamint bőrbetegségeket okozhatnak. A káros anyagok káros hatással lehetnek a 
légző- és a reproduktív rendszerre is, és rákos elváltozásokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon termő növények és a belőlük származó termékek 
fogyasztása a fent említett egészségügyi hatásokat eredményezheti. 
3. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékát csak az erre felhatalmazott gyűjtőhelyeken szabad leadni, amelyek listáját az egyes 
önkormányzatok honlapján kell közzétenni. 
4. A háztartások fontos szerepet játszanak a hulladékeszközök újrahasználatához és hasznosításához, beleértve az újrafeldolgozást is, való 
hozzájárulásban. Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdálkodási rendszerében is kulcsszerepet játszik, mivel közvetlenül az 
engedélyezett gyűjtőhelyeken lehet leadni, és kiküszöbölhetők azok a nemkívánatos társadalmi szokások, amelyek a hulladékkészülékek nem erre a célra 
szolgáló helyeken való elhagyását eredményezik. 
Továbbá, Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak visszaszolgáltatása a leadás helyén. A forgalmazó, ha háztartásoknak  szánt 
készüléket ad át a vásárlónak, köteles a háztartásokból származó hulladékkészüléket a készülék átadásának helyén térítésmentesen visszavenni, feltéve, 
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hogy a használt készülék ugyanolyan típusú és ugyanolyan funkciót lát el, mint a szállított készülék. 
A kartoncsomagolást és a polietilén (PE) zsákokat a leírásuknak megfelelően a települési hulladék elkülönített gyűjtésére szolgáló megfelelő konténerekbe 
kell elhelyezni. Ha a készülékben akkumulátorok vannak, azokat ki kell venni és külön kell elhelyezni egy gyűjtő- és tárolóhelyen. 
Ne dobja a készüléket a kommunális hulladékgyűjtő edénybe!!! 
Szerviz Ha pótalkatrészeket szeretne vásárolni vagy reklamációt kíván benyújtani, kérjük, hogy forduljon közvetlenül a nyugtát kiállító kereskedőhöz. 

Manual de utilizare (RO) 

CONDIȚII GENERALE DE SIGURANȚĂ 
INSTRUCȚIUNI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ PENTRU UTILIZARE 
CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE 

1.Citiți instrucțiunile de utilizare înainte de a utiliza aparatul și urmați instrucțiunile 
conținute în acestea. Producătorul nu este răspunzător pentru daunele cauzate de 
utilizarea aparatului în mod neconform cu destinația sa sau de manipularea 
necorespunzătoare. 
2.Aveți grijă deosebită la utilizarea aparatului atunci când sunt copii în preajmă. Nu 
permiteți copiilor să se joace cu aparatul nu permiteți copiilor sau oricărei persoane 
care nu este familiarizată cu aparatul să îl utilizeze. 
3.Înainte de prima utilizare, montați seiful într-un loc fix (de exemplu, pe perete sau pe 
podea). 
4.Seifurile trebuie să fie instalate pe o suprafață stabilă pentru a evita răsturnarea și 
deteriorarea. 
5.Nu instalați seiful în lumina directă a soarelui sau în apropierea surselor de căldură. 
6.Seifurile trebuie instalate în zone uscate. 
7.Nu depozitați în seif materiale inflamabile sau explozive sau articole generatoare de 
căldură. 
8.Schimbați codul de urgență imediat după instalare. 
9.Nu depozitați cheia de urgență în interiorul seifului. 
10.Nu utilizați cheia în mod regulat - aceasta este numai pentru deschiderea de 
urgență. 
11.Verificați periodic starea mecanismului de închidere și a cheilor. 
12.Asigurați-vă că seiful este bine încuiat după fiecare utilizare pentru a evita accesul 
neautorizat. 
13.Păstrați cheile și codurile de acces la seif într-un loc sigur și ferit de accesul 
persoanelor neautorizate. 
14.Evitați depozitarea cheilor în apropierea seifului. 
15.Nu modificați designul seifului, deoarece acest lucru poate afecta rezistența și 
funcționalitatea acestuia. 
16.În caz de deteriorare, apelați la service-ul autorizat al producătorului. 
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DESCRIERE PRODUS AD 1045 Seif electronic pentru hotel 
1.corp seif 
2. ușă 
3.tastatură digitală 
4.afișaj 
5.compartiment baterie 
6.capac blocare cheie de urgență 
7.blocare cheie de urgență 
8.2 x cheie de urgență 
9. 6 x șuruburi de montare 
 
PORNIRE INIȚIALĂ 
a) Ușa seifului este deschisă în mod standard. 
b) Scoateți capacul compartimentului pentru baterii situat pe partea din spate a ușii. 
c) Introduceți 4 baterii de 1,5 V tip AA (nu sunt furnizate) în compartimentul pentru baterii. (Consultați "Înlocuirea bateriilor"). 
d) Tastatura se va ilumina în albastru. 
e) Afișajul va indica "SECURE GOOD" urmat de mesajul "OPENED" 
f) Seiful este gata de utilizare. 
 
ÎNCHIDEREA SEIFULUI 
1.Introduceți orice cod (3-6 cifre). 
2.Apăsați butonul LOCK (#). 
3.Mesajul "CLOSED" (Închis) va apărea pe ecran - seif blocat. 
 
DESCHIDEREA SEIFULUI 
(a) Codul personal 
1.Introduceți un cod de 3-6 cifre. 
2.După mesajul "OPENED", seiful se va deschide. 
b) Codul de urgență 
1.Apăsați de două ori LOCK (#) - apare mesajul "SUPER". 
2.Introduceți codul principal (implicit 000000), apoi apăsați LOCK (#). 
3.Va apărea mesajul "OPENED" - seiful se va deschide. 
c) Cheie de urgență (în caz de urgență) 
1.Introduceți cheia și rotiți-o în sensul acelor de ceasornic. 
2.Ușa se va deschide (mesajul "OPENED" va apărea pe ecran). 
3.Introduceți un cod nou din 3-6 cifre, apăsați butonul LOCK (#), ușa se va închide. 
4.Scoateți cheia. 
 
SCHIMBAREA CODULUI DVS. PERSONAL 
5.Introduceți un cod nou (3-6 cifre). 
6.Apăsați butonul LOCK (#) - noul cod este setat. 
 
SCHIMBAREA CODULUI DE URGENȚĂ 
Se recomandă a fi efectuată cu ușa deschisă! 
1.Deschideți seiful. 
2.Apăsați butonul CLEAR (*) de două ori, mesajul "PROG" va apărea pe ecran. 
3.Când mesajul "PROG" dispare, introduceți codul de urgență curent și apăsați butonul LOCK (#) (dacă codul este greșit - va 
apărea mesajul "E-CODE"). 
4.Mesajul "NEU" va apărea pe ecran - introduceți noul cod de urgență din 6 cifre și apăsați butonul LOCK (#). 
5.Va apărea mesajul "DONE" - schimbarea a fost finalizată. 
 
AVERTISMENTE ȘI PRECAUȚII 
-Schimbați întotdeauna codul de urgență implicit imediat după instalare. 
-Nu depozitați cheia în interiorul seifului. 
-Apăsați butonul CLEAR (*) pentru a șterge codul incorect introdus. 
-După 4 încercări de cod incorect - seiful se blochează timp de 5 minute. Va apărea un mesaj ("HOLD-5"). 
 
Metoda de scoatere, înlocuire a bateriilor: 
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Deschideți recipientul, scoateți bateriile uzate. Pentru a introduce corect bateriile noi, acordați o atenție deosebită polarității (+) plus 
și (-) . 
În interiorul sau în jurul cutiei bateriilor există un simbol grafic care ilustrează modul corect de a plasa bateriile în cutie, apoi 
închideți cutia bateriilor. 
Informații importante privind siguranța 
Utilizarea incorectă a bateriilor poate cauza scurgeri de electrolit, supraîncălzire sau explozie. Electrolitul eliberat este o sursă de 
coroziune și poate fi toxic. Acesta poate provoca arsuri ale pielii și ochilor; de asemenea, este nociv dacă este înghițit. 
Pentru a reduce riscul de rănire: 
-Țineți bateriile departe de îndemâna copiilor. 
-Bateriile nu trebuie încălzite, deschise, perforate, distruse sau aruncate în foc și nu trebuie introduse invers în dispozitiv. Acordați o 
atenție deosebită marcajelor [+] și [-]. 
-Nu utilizați baterii vechi și noi în același timp sau baterii de tipuri diferite ( de exemplu, carbon-zinc și alcaline). 
-Nu atingeți bornele bateriilor din dispozitiv cu obiecte metalice. Aceste componente se pot încălzi și pot provoca arsuri. 
-Scoateți bateriile din dispozitiv dacă acestea sunt uzate sau dacă dispozitivul urmează să fie depozitat pentru o perioadă lungă de 
timp. 
-Bateriile vechi epuizate sau folosite trebuie scoase din dispozitiv și eliminate sau reciclate în conformitate cu reglementările 
naționale privind eliminarea deșeurilor. 
-În cazul unei scurgeri a bateriei, scoateți toate bateriile, evitând contactul electrolitului care se scurge cu pielea sau hainele. Dacă 
electrolitul bateriei intră în contact cu pielea sau hainele, spălați imediat zona cu apă. Înainte de a introduce baterii noi, curățați bine 
compartimentul bateriei cu un prosop de hârtie umed. 
 
NOTĂ 
-Înlocuirea bateriilor cu tipul greșit poate provoca o explozie. Utilizați numai baterii de aceeași mărime și tip. 
-Nu reîncărcați bateriile obișnuite ! 
 
DATE TEHNICE: 
CLASA DE REZISTENȚĂ: I 
DIMENSIUNI EXTERNE: 200 x 420 x 370mm 
DIMENSIUNI INTERNE: 180 x 405 x 320mm 
ALIMENTARE: 4 baterii AA de 1,5 V (nu sunt furnizate) 

 

Pentru binele mediului. Informații privind deșeurile de echipamente electrice și electronice În conformitate cu articolul 13 alineatele (1) și (2) din 
Legea din 11 septembrie 2015 privind deșeurile de echipamente electrice și electronice, dorim să vă informăm cu privire la gestionarea corectă a deșeurilor 
de echipamente electrice și electronice: 
1. Este interzisă depozitarea deșeurilor de echipamente electrice și electronice împreună cu alte deșeuri - acest lucru este confirmat prin marcarea sub 
forma unui "coș de gunoi barat", ordonând colectarea selectivă a acestui tip de deșeuri. 
2. Echipamentele electrice și electronice pot conține substanțe, amestecuri și componente periculoase care, atunci când sunt eliberate în mediu, pot 
reprezenta o amenințare gravă pentru sănătatea și viața oamenilor și a organismelor vii. Acestea pot duce la o serie de probleme de sănătate, cum ar fi 
tulburări de vedere, auz și vorbire, pot afecta, de asemenea, rinichii, ficatul și inima și pot provoca boli de piele. Substanțele nocive pot avea, de asemenea, 
efecte negative asupra sistemelor respirator și reproducător și pot duce la leziuni canceroase. Consumul de plante care cresc pe soluri contaminate și de 
produse derivate din acestea poate duce la efectele asupra sănătății menționate mai sus. 
3. Deșeurile de echipamente electrice și electronice ar trebui predate numai la punctele de colectare autorizate, a căror listă ar trebui să fie inclusă pe site-ul 
internet al fiecărei municipalități. 
4. Gospodăria joacă un rol important în contribuția la reutilizarea și recuperarea, inclusiv reciclarea, deșeurilor de echipamente. De asemenea, gospodăria 
joacă un rol-cheie în sistemul de gestionare a deșeurilor de echipamente electrice și electronice datorită posibilității de livrare directă la punctele de 
colectare autorizate și eliminării obiceiurilor sociale nedorite care duc la abandonarea deșeurilor de echipamente în locuri care nu sunt destinate acestor 
scopuri. 
În plus, Returnarea deșeurilor de echipamente electrice și electronice la locul de livrare. Un distribuitor, atunci când furnizează unui cumpărător 
echipamente destinate gospodăriilor, este obligat să preia gratuit deșeurile de echipamente de la gospodării la locu l de livrare a echipamentelor respective, 
cu condiția ca echipamentele folosite să fie de același tip și să îndeplinească aceleași funcții ca echipamentele furnizate. 
Ambalajele de carton și sacii de polietilenă (PE) trebuie să fie plasate în containerele corespunzătoare pentru colectarea separată a deșeurilor municipale, 
în conformitate cu descrierea acestora. În cazul în care aparatul conține baterii, acestea trebuie îndepărtate și eliminate separat la un centru de colectare și 
depozitare. 
Nu aruncați aparatul în containerul pentru deșeuri municipale!!! 
Service Dacă doriți să achiziționați piese de schimb sau să faceți o reclamație, vă rugăm să contactați direct distribuitorul care a emis chitanța. 

Návod k použití (CS) 
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OBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ PODMÍNKY 
DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO POUŽITÍ 

PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ 

1.Před použitím spotřebiče si přečtěte návod k obsluze a dodržujte pokyny v něm 
uvedené. Výrobce neodpovídá za škody způsobené používáním spotřebiče v rozporu s 
jeho určením nebo nesprávnou manipulací. 
2.Při používání spotřebiče v přítomnosti dětí dbejte zvýšené opatrnosti. Nedovolte 
dětem, aby si se spotřebičem hrály nedovolte dětem nebo osobám, které nejsou se 
spotřebičem obeznámeny, aby jej používaly. 
3.Před prvním použitím připevněte trezor na pevné místo (např. ke zdi nebo podlaze). 
4.Trezory musí být instalovány na stabilním povrchu, aby nedošlo k jejich převrácení a 
poškození. 
5.Trezor neinstalujte na přímé sluneční světlo nebo do blízkosti zdrojů tepla. 
6.Trezory by měly být instalovány v suchých prostorách. 
7.V trezoru neskladujte hořlavé nebo výbušné materiály ani předměty, které vytvářejí 
teplo. 
8.Ihned po instalaci změňte nouzový kód. 
9.Neukládejte nouzový klíč uvnitř trezoru. 
10.Klíč nepoužívejte pravidelně - slouží pouze k nouzovému otevření. 
11.Pravidelně kontrolujte stav uzamykacího mechanismu a klíčů. 
12.Po každém použití se ujistěte, že je trezor řádně uzamčen, abyste zabránili 
neoprávněnému přístupu. 
13.Klíče a přístupové kódy k trezoru uchovávejte na bezpečném místě mimo dosah 
nepovolaných osob. 
14.Neukládejte klíče v blízkosti trezoru. 
15.Neprovádějte úpravy konstrukce trezoru, protože by to mohlo ovlivnit jeho pevnost a 
funkčnost. 
16.V případě poškození využijte služeb autorizovaného servisu výrobce. 

POPIS VÝROBKU AD 1045 Elektronický hotelový trezor 
1.tělo trezoru 
2. dveře 
3.digitální klávesnice 
4.displej 
5.přihrádka na baterie 
6.kryt zámku nouzového klíče 
7.zámek nouzového klíče 
8.2 x nouzový klíč 
9. 6 x montážní šrouby 
 
POČÁTEČNÍ UVEDENÍ DO PROVOZU 
a) Dveře trezoru jsou standardně otevřené. 
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b) Odstraňte kryt prostoru pro baterie, který se nachází na zadní straně dvířek. 
c) Do přihrádky na baterie vložte 4 x 1,5V baterie typu AA (nejsou součástí dodávky). (Viz část "Výměna baterií"). 
d) Klávesnice se rozsvítí modře. 
e) Na displeji se zobrazí nápis "SECURE GOOD" a následně zpráva "OPENED" 
f) Trezor je připraven k použití. 
 
ZAVÍRÁNÍ TREZORU 
1.Zadejte libovolný kód (3-6 číslic). 
2.Stiskněte tlačítko LOCK (#). 
3.Na obrazovce se zobrazí zpráva "CLOSED" (ZAVŘENO) - Trezor uzamčen. 
 
OTEVŘENÍ TREZORU 
(a) Osobní kód 
1.Zadejte 3-6místný kód. 
2.Po zobrazení zprávy "OPENED" se trezor otevře. 
b) Nouzový kód 
1.Stiskněte dvakrát tlačítko LOCK (#) - zobrazí se zpráva "SUPER". 
2.Zadejte hlavní kód (výchozí 000000) a poté stiskněte tlačítko LOCK (#). 
3.Zobrazí se zpráva "OPENED" - Trezor se otevře. 
c) Nouzový klíč (pro případ nouze) 
1.Vložte klíč a otočte jím ve směru hodinových ručiček. 
2.Dveře se otevřou (na displeji se zobrazí zpráva "OPENED"). 
3.Zadejte nový 3-6místný kód, stiskněte tlačítko LOCK (#), dveře se zavřou. 
4.Vyjměte klíč. 
 
ZMĚNA OSOBNÍHO KÓDU 
5.Zadejte nový kód (3-6 číslic). 
6.Stiskněte tlačítko LOCK (#) - nový kód je nastaven. 
 
ZMĚNA NOUZOVÉHO KÓDU 
Doporučujeme provádět při otevřených dveřích! 
1.Otevřete trezor. 
2.Stiskněte dvakrát tlačítko CLEAR (*), na displeji se zobrazí zpráva "PROG". 
3.Jakmile zpráva "PROG" zmizí, zadejte aktuální nouzový kód a stiskněte tlačítko LOCK (#) (v případě chybného kódu - zobrazí se 
zpráva "E-CODE"). 
4.Na obrazovce se objeví zpráva "NEU" - Zadejte nový šestimístný nouzový kód a stiskněte tlačítko LOCK (#). 
5.Zobrazí se zpráva "DONE" (hotovo) - změna je dokončena. 
 
UPOZORNĚNÍ A POZNÁMKY 
-Vždy změňte výchozí nouzový kód ihned po instalaci. 
-Neukládejte klíč uvnitř trezoru. 
-Stisknutím tlačítka CLEAR (*) vymažete nesprávně zadaný kód. 
-Po 4 pokusech o zadání nesprávného kódu se trezor na 5 minut uzamkne. Zobrazí se zpráva ("HOLD-5"). 
 
Způsob vyjmutí, výměna baterií: 
Otevřete schránku, vyjměte použité baterie. Pro správné vložení nových baterií věnujte zvláštní pozornost polaritě (+) plus a (-) . 
Uvnitř nebo kolem schránky na baterie je grafický symbol, který znázorňuje, jak správně vložit baterie do schránky, poté schránku 
na baterie zavřete. 
Důležité bezpečnostní informace 
Nesprávné použití baterií může způsobit únik elektrolytu, přehřátí nebo výbuch. Unikající elektrolyt je zdrojem koroze a může být 
toxický. Může způsobit popáleniny kůže a očí; škodlivý je i při požití. 
Chcete-li snížit riziko zranění: 
-Udržujte baterie mimo dosah dětí. 
-Baterie by se neměly zahřívat, otevírat, propichovat, ničit nebo házet do ohně a neměly by se do zařízení vkládat obráceně. 
Věnujte zvláštní pozornost označení [+] a [-]. 
-Nepoužívejte současně staré a nové baterie nebo baterie různých typů ( například uhlíko-zinkové a alkalické). 
-Nedotýkejte se vývodů baterií v zařízení kovovými předměty. Tyto součásti se mohou zahřát a způsobit popáleniny. 
-Baterie ze zařízení vyjměte, pokud jsou opotřebované nebo pokud má být zařízení delší dobu skladováno. 
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-Staré vybité nebo použité baterie je třeba ze zařízení vyjmout a zlikvidovat nebo recyklovat v souladu s vnitrostátními předpisy o 
likvidaci odpadu. 
-V případě vytečení baterií vyjměte všechny baterie a zabraňte kontaktu vytékajícího elektrolytu s pokožkou nebo oděvem. Pokud 
se elektrolyt z baterie dostane do kontaktu s kůží nebo oděvem, okamžitě místo opláchněte vodou. Před vložením nových baterií 
důkladně vyčistěte prostor pro baterie vlhkou papírovou utěrkou. 
 
POZNÁMKA 
-Výměna baterií za nesprávný typ může způsobit výbuch. Používejte pouze baterie stejné velikosti a typu. 
-Nedobíjejte běžné baterie ! 
 
TECHNICKÉ ÚDAJE: 
TŘÍDA ODOLNOSTI: I 
Vnější rozměry: 200 x 420 x 370 mm 
Vnitřní rozměry: 180 x 405 x 320 mm 
NAPÁJENÍ: 4 baterie AA 1,5 V (nejsou součástí dodávky) 

 

V zájmu ochrany životního prostředí. Informace o odpadních elektrických a elektronických zařízeních V souladu s čl. 13 odst. 1 a 2 zákona ze dne 
11. září 2015 o odpadních elektrických a elektronických zařízeních bychom vás rádi informovali o správném nakládání s odpadními elektrickými a 
elektronickými zařízeními: 
1. Je zakázáno odkládat odpadní elektrická a elektronická zařízení společně s ostatním odpadem - toto je potvrzeno označením v podobě "přeškrtnuté 
popelnice", která nařizuje tříděný sběr tohoto druhu odpadu. 
2. Elektrická a elektronická zařízení mohou obsahovat nebezpečné látky, směsi a složky, které mohou při úniku do životního prostředí vážně ohrozit zdraví a 
život lidí a živých organismů. Mohou vést k řadě zdravotních problémů, jako jsou poruchy zraku, sluchu a řeči, mohou také poškodit ledviny, játra a srdce a 
způsobit kožní onemocnění. Škodlivé látky mohou mít také nepříznivé účinky na dýchací a reprodukční systém a vést k rakovinným změnám. Konzumace 
rostlin rostoucích na kontaminovaných půdách a produktů z nich získaných může mít za následek výše uvedené zdravotní účinky. 
3. Odpadní elektrická a elektronická zařízení by se měla odevzdávat pouze na autorizovaných sběrných místech, jejichž seznam by měl být uveden na 
internetových stránkách každé obce. 
4. Domácnost hraje důležitou roli při přispívání k opětovnému použití a využití, včetně recyklace, odpadních zařízení. Klíčovou roli hraje také v systému 
nakládání s odpadními elektrickými a elektronickými zařízeními díky možnosti přímého předání na autorizovaná sběrná místa a eliminaci nežádoucích 
společenských návyků vedoucích k odkládání odpadních zařízení na místech, která k tomu nejsou určena. 
Kromě toho, Odevzdávání odpadních elektrických a elektronických zařízení v místě předání. Distributor je při dodávce zařízení určeného pro domácnosti 
odběrateli povinen bezplatně odebrat použité zařízení z domácností v místě dodání tohoto zařízení, pokud je použité zařízení stejného typu a plní stejné 
funkce jako dodané zařízení. 
Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sáčky je třeba odkládat do příslušných nádob na tříděný sběr komunálního odpadu podle je jich popisu. Pokud jsou v 
zařízení baterie, je třeba je vyjmout a odděleně zlikvidovat ve sběrném a skladovacím zařízení. 
Spotřebič nevyhazujte do kontejneru na komunální odpad!!! 
Servis Pokud si přejete zakoupit náhradní díly nebo uplatnit reklamaci, obraťte se na obraťte se přímo na prodejce, který vám vystav il doklad o koupi. 

Руководство пользователя (RU) 

ОБЩИЕ УСЛОВИЯ БЕЗОПАСНОСТИ 
ВАЖНЫЕ УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ ДЛЯ ДАЛЬНЕЙШЕГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

1.Перед использованием прибора прочтите инструкцию по эксплуатации и 
следуйте содержащимся в ней указаниям. Производитель не несет 
ответственности за ущерб, вызванный использованием прибора не по 
назначению или неправильным обращением с ним. 
2.Соблюдайте особую осторожность при использовании прибора в присутствии 
детей. Не позволяйте детям играть с прибором, не позволяйте детям или лицам, 
не знакомым с прибором, пользоваться им. 
3.Перед первым использованием установите сейф в фиксированном месте 
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(например, на стене или полу). 
4.Сейфы должны быть установлены на устойчивой поверхности во избежание 
опрокидывания и повреждения. 
5.Не устанавливайте сейф под прямыми солнечными лучами или вблизи 
источников тепла. 
6.Сейфы следует устанавливать в сухих помещениях. 
7.Не храните в сейфе легковоспламеняющиеся или взрывоопасные материалы, а 
также предметы, выделяющие тепло. 
8.Сразу после установки измените аварийный код. 
9.Не храните аварийный ключ внутри сейфа. 
10.Не используйте ключ регулярно - он предназначен только для экстренного 
открытия. 
11.Регулярно проверяйте состояние запорного механизма и ключей. 
12.Убедитесь, что после каждого использования сейф должным образом закрыт, 
чтобы избежать несанкционированного доступа. 
13.Храните ключи и коды доступа к сейфу в безопасном и недоступном для 
посторонних месте. 
14.Не храните ключи рядом с сейфом. 
15.Не вносите изменения в конструкцию сейфа, так как это может повлиять на его 
прочность и функциональность. 
16.В случае повреждения обращайтесь в авторизованный сервис производителя. 

ОПИСАНИЕ ПРОДУКТА AD 1045 Электронный гостиничный сейф 

1.корпус сейфа 

2. дверь 

3.цифровая клавиатура 

4.дисплей 

5.батарейный отсек 

6.крышка замка аварийного ключа 

7.аварийный ключевой замок 

8.2 x аварийный ключ 

9. 6 x крепежных винтов 

 

ПЕРВОНАЧАЛЬНЫЙ ЗАПУСК 

a) Дверь сейфа стандартно открыта. 

b) Снимите крышку батарейного отсека, расположенную на задней стороне дверцы. 

c) Вставьте 4 батарейки 1,5 В типа AA (не входят в комплект) в батарейный отсек. (См. раздел "Замена батареек"). 

г) Клавиатура загорится синим цветом. 

e) На дисплее появится надпись "SECURE GOOD", а затем сообщение "OPENED" 

f) Сейф готов к использованию. 

 

ЗАКРЫТИЕ СЕЙФА 

1.Введите любой код (3-6 цифр). 

2.Нажмите кнопку LOCK (#). 

3.На экране появится сообщение "ЗАКРЫТО" - сейф заблокирован. 
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ОТКРЫТИЕ СЕЙФА 

(a) Персональный код 

1.Введите код из 3-6 цифр. 

2.После сообщения "OPENED" сейф откроется. 

б) Аварийный код 

1.Нажмите кнопку LOCK (#) дважды - появится сообщение "SUPER". 

2.Введите основной код (по умолчанию 000000), затем нажмите LOCK (#). 

3.Появится сообщение "ОТКРЫТО" - Сейф откроется. 

в) Аварийный ключ (в случае чрезвычайной ситуации) 

1.Вставьте ключ и поверните его по часовой стрелке. 

2.Дверь откроется (на экране появится сообщение "OPENED"). 

3.Введите новый код из 3-6 цифр, нажмите кнопку LOCK (#), дверь закроется. 

4.Извлеките ключ. 

 

ИЗМЕНЕНИЕ ПЕРСОНАЛЬНОГО КОДА 

5.Введите новый код (3-6 цифр). 

6.Нажмите кнопку LOCK (#) - новый код установлен. 

 

ИЗМЕНЕНИЕ АВАРИЙНОГО КОДА 

Рекомендуется выполнять при открытой двери! 

1.Откройте сейф. 

2.Дважды нажмите кнопку CLEAR (*), на экране появится сообщение "PROG". 

3.Когда сообщение "PROG" исчезнет, введите текущий аварийный код и нажмите кнопку LOCK (#) (если код неверный - 

появится сообщение "E-CODE"). 

4.На экране появится сообщение "NEU" - Введите новый 6-значный аварийный код и нажмите кнопку LOCK (#). 

5.Появится сообщение "DONE" - изменение завершено. 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И ПРИМЕЧАНИЯ 

-Сразу после установки всегда меняйте аварийный код по умолчанию. 

-Не храните ключ внутри сейфа. 

-Нажмите кнопку CLEAR (*), чтобы удалить введенный неправильный код. 

-После 4 попыток ввода неправильного кода сейф блокируется на 5 минут. На экране появится сообщение ("HOLD-5"). 

 

Способ извлечения, замена батареек: 

Откройте контейнер, извлеките использованные батарейки. Чтобы правильно вставить новые батареи, обратите особое 

внимание на полярность (+) плюс и (-) . 

Внутри или вокруг батарейного отсека имеется графический символ, который показывает, как правильно разместить 

батарейки в отсеке, затем закройте отсек. 

Важная информация по безопасности 

Неправильное использование батарей может привести к утечке электролита, перегреву или взрыву. Вытекший электролит 

является источником коррозии и может быть токсичным. Он может вызвать ожоги кожи и глаз; он также опасен при 

проглатывании. 

Чтобы снизить риск получения травмы: 

-Храните батарейки в недоступном для детей месте. 

-Батареи нельзя нагревать, открывать, прокалывать, разрушать или бросать в огонь, а также вставлять в устройство 

обратной стороной. Обратите особое внимание на маркировку [+] и [-]. 

-Не используйте одновременно старые и новые батарейки или батарейки разных типов (например, угольно-цинковые и 

щелочные). 

-Не прикасайтесь к клеммам аккумулятора в устройстве металлическими предметами. Эти детали могут нагреться и 

вызвать ожоги. 

-Извлекайте батарейки из устройства, если они износились или если устройство будет храниться в течение длительного 

времени. 

-Старые разряженные или использованные батареи следует извлечь из устройства и утилизировать или переработать в 
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соответствии с национальными правилами утилизации отходов. 

-В случае утечки батареи извлеките все батареи, избегая попадания вытекающего электролита на кожу или одежду. Если 

электролит батареи попал на кожу или одежду, немедленно промойте это место водой. Перед установкой новых батарей 

тщательно протрите батарейный отсек влажным бумажным полотенцем. 

 

ПРИМЕЧАНИЕ 

-Замена батарей неправильного типа может привести к взрыву. Используйте батарейки только того же размера и типа. 

-Не перезаряжайте обычные батареи!  

 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ: 

КЛАСС СОПРОТИВЛЕНИЯ: I 

ВНЕШНИЕ РАЗМЕРЫ: 200 x 420 x 370 мм 

ВНУТРЕННИЕ РАЗМЕРЫ: 180 x 405 x 320 мм 

ПИТАНИЕ: 4 батарейки AA 1,5 В (не входят в комплект) 

 

Ради сохранения окружающей среды. Информация об отходах электрического и электронного оборудования В соответствии со статьей 
13(1) и (2) Закона об отходах электрического и электронного оборудования от 11 сентября 2015 года мы хотели бы проинформировать вас о 
правильном обращении с отходами электрического и электронного оборудования: 
1. Запрещается размещать отходы электрического и электронного оборудования вместе с другими отходами - это подтверждается маркировкой в 
виде "перечеркнутой урны", предписывающей селективный сбор данного вида отходов. 
2. Электрическое и электронное оборудование может содержать опасные вещества, смеси и компоненты, которые при попадании в окружающую 
среду могут представлять серьезную угрозу для здоровья и жизни человека и живых организмов. Они могут привести к ряду проблем  со 
здоровьем, таких как нарушения зрения, слуха и речи, могут также повредить почки, печень и сердце, вызвать кожные заболевания. Вредные 
вещества также могут оказывать негативное воздействие на дыхательную и репродуктивную системы и приводить к раковым заболеваниям. 
Употребление в пищу растений, растущих на загрязненных почвах, и продуктов, полученных из них, может привести к вышеупомянутым 
последствиям для здоровья. 
3. Отходы электрического и электронного оборудования следует сдавать только в уполномоченные пункты сбора, список которых должен быть 
размещен на сайте каждого муниципалитета. 
4. Домашнее хозяйство играет важную роль в содействии повторному использованию и восстановлению, включая переработку, отработанного 
оборудования. Оно также играет ключевую роль в системе управления отходами электрического и электронного оборудования благодаря 
возможности прямой доставки в уполномоченные пункты сбора и устранению нежелательных социальных привычек, приводящих к оставлению 
отработанного оборудования в местах, не предназначенных для этих целей. 
Кроме того, Возвращайте отработанное электрическое и электронное оборудование по месту поставки. Дистрибьютор, поставляя покупателю 
оборудование, предназначенное для домашних хозяйств, обязан бесплатно принимать отходы оборудования от домашних хозяйств в месте 
поставки этого оборудования, при условии, что использованное оборудование того же типа и выполняет те же функции, что и поставленное 
оборудование. 
Картонную упаковку и полиэтиленовые (ПЭ) пакеты следует помещать в соответствующие контейнеры для раздельного сбора  бытовых отходов в 
соответствии с их описанием. Если в приборе имеются батареи, их необходимо извлечь и утилизировать отдельно в пункте сбора и хранения. 
Не выбрасывайте прибор в контейнер для бытовых отходов!!! 
Сервис Если вы хотите приобрести запасные части или предъявить претензии, пожалуйста обращайтесь непосредственно к продавцу, 
выдавшему чек. 

Εγχειρίδιο χρήσης (EL) 

ΓΕΝΙΚΟΊ ΌΡΟΙ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΈΣ ΟΔΗΓΊΕΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ ΓΙΑ ΤΗ ΧΡΉΣΗ 

ΔΙΑΒΆΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΆ ΚΑΙ ΦΥΛΆΞΤΕ ΤΙΣ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΉ ΑΝΑΦΟΡΆ 

1.Διαβάστε τις οδηγίες λειτουργίας πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και 
ακολουθήστε τις οδηγίες που περιέχονται σε αυτές. Ο κατασκευαστής δεν ευθύνεται 
για ζημιές που προκαλούνται από χρήση της συσκευής που δεν είναι σύμφωνη με τον 
προορισμό της ή από ακατάλληλο χειρισμό. 
2.Να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή όταν βρίσκονται 
κοντά παιδιά. Μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή μην επιτρέπετε σε 
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παιδιά ή σε άτομα που δεν είναι εξοικειωμένα με τη συσκευή να τη χρησιμοποιούν. 
3.Πριν από την πρώτη χρήση, τοποθετήστε το χρηματοκιβώτιο σε σταθερό σημείο 
(π.χ. στον τοίχο ή στο δάπεδο). 
4.Τα χρηματοκιβώτια πρέπει να τοποθετούνται σε σταθερή επιφάνεια για να 
αποφεύγεται η ανατροπή και η πρόκληση ζημιών. 
5.Μην εγκαθιστάτε το χρηματοκιβώτιο σε άμεσο ηλιακό φως ή κοντά σε πηγές 
θερμότητας. 
6.Τα χρηματοκιβώτια πρέπει να εγκαθίστανται σε ξηρούς χώρους. 
7.Μην αποθηκεύετε στο χρηματοκιβώτιο εύφλεκτα ή εκρηκτικά υλικά ή αντικείμενα που 
παράγουν θερμότητα. 
8.Αλλάξτε τον κωδικό έκτακτης ανάγκης αμέσως μετά την εγκατάσταση. 
9.Μην αποθηκεύετε το κλειδί έκτακτης ανάγκης μέσα στο χρηματοκιβώτιο. 
10.Μην χρησιμοποιείτε το κλειδί τακτικά - είναι μόνο για το άνοιγμα έκτακτης ανάγκης. 
11.Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση του μηχανισμού κλειδώματος και των κλειδιών. 
12.Βεβαιωθείτε ότι το χρηματοκιβώτιο κλειδώνεται σωστά μετά από κάθε χρήση, ώστε 
να αποφεύγεται η μη εξουσιοδοτημένη πρόσβαση. 
13.Φυλάσσετε τα κλειδιά και τους κωδικούς πρόσβασης στο χρηματοκιβώτιο σε 
ασφαλές μέρος και μακριά από μη εξουσιοδοτημένα άτομα. 
14.Αποφεύγετε να αποθηκεύετε τα κλειδιά κοντά στο χρηματοκιβώτιο. 
15.Μην κάνετε τροποποιήσεις στο σχεδιασμό του χρηματοκιβωτίου, καθώς αυτό 
μπορεί να επηρεάσει την αντοχή και τη λειτουργικότητά του. 
16.Σε περίπτωση βλάβης, χρησιμοποιήστε το εξουσιοδοτημένο σέρβις του 
κατασκευαστή. 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ AD 1045 Ηλεκτρονικό χρηματοκιβώτιο ξενοδοχείου 
1.σώμα χρηματοκιβωτίου 
2. πόρτα 
3.ψηφιακό πληκτρολόγιο 
4.οθόνη 
5.θήκη μπαταριών 
6.κάλυμμα κλειδαριάς κλειδιού έκτακτης ανάγκης 
7.κλειδαριά έκτακτης ανάγκης 
8.2 x κλειδί έκτακτης ανάγκης 
9. 6 x βίδες στερέωσης 
 
ΑΡΧΙΚΉ ΕΚΚΊΝΗΣΗ 
α) Η πόρτα του χρηματοκιβωτίου είναι στάνταρ ανοιχτή. 
β) Αφαιρέστε το κάλυμμα της θήκης μπαταριών που βρίσκεται στο πίσω μέρος της πόρτας. 
γ) Τοποθετήστε 4 x 1,5V μπαταρίες τύπου AA (δεν παρέχονται) στη θήκη μπαταριών. (Βλέπε "Αντικατάσταση των μπαταριών"). 
δ) Το πληκτρολόγιο θα ανάψει με μπλε χρώμα. 
ε) Στην οθόνη θα εμφανιστεί η ένδειξη "SECURE GOOD" (ΚΑΛΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑ) ακολουθούμενη από το μήνυμα "OPENED" 
(ΑΝΟΙΓΜΕΝΟ) 
στ) Το χρηματοκιβώτιο είναι έτοιμο για χρήση. 
 
ΚΛΕΊΣΙΜΟ ΤΟΥ ΧΡΗΜΑΤΟΚΙΒΩΤΊΟΥ 
1.Πληκτρολογήστε οποιονδήποτε κωδικό (3-6 ψηφία). 
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2.Πατήστε το κουμπί LOCK (#). 
3.Στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "ΚΛΕΙΣΤΟ" - το χρηματοκιβώτιο έχει κλειδωθεί. 
 
ΆΝΟΙΓΜΑ ΤΟΥ ΧΡΗΜΑΤΟΚΙΒΩΤΊΟΥ 
(α) Προσωπικός κωδικός 
1.Πληκτρολογήστε έναν κωδικό 3-6 ψηφίων. 
2.Μετά το μήνυμα "OPENED", το χρηματοκιβώτιο θα ανοίξει. 
β) Κωδικός έκτακτης ανάγκης 
1.Πατήστε δύο φορές το πλήκτρο LOCK (#) - θα εμφανιστεί το μήνυμα "SUPER". 
2.Πληκτρολογήστε τον κύριο κωδικό (προεπιλογή 000000) και, στη συνέχεια, πατήστε LOCK (#). 
3.Θα εμφανιστεί το μήνυμα "OPENED" (ΑΝΟΙΓΜΕΝΟ) - το χρηματοκιβώτιο θα ανοίξει. 
γ) Κλειδί έκτακτης ανάγκης (σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης) 
1.Τοποθετήστε το κλειδί και περιστρέψτε το δεξιόστροφα. 
2.Η πόρτα θα ανοίξει (στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "OPENED"). 
3.Εισάγετε έναν νέο κωδικό 3-6 ψηφίων, πατήστε το κουμπί LOCK (#), η πόρτα θα κλείσει. 
4.Αφαιρέστε το κλειδί. 
 
ΑΛΛΑΓΉ ΤΟΥ ΠΡΟΣΩΠΙΚΟΎ ΣΑΣ ΚΩΔΙΚΟΎ 
5.Εισάγετε έναν νέο κωδικό (3-6 ψηφία). 
6.Πατήστε το κουμπί LOCK (#) - ο νέος κωδικός έχει οριστεί. 
 
ΑΛΛΑΓΉ ΤΟΥ ΚΩΔΙΚΟΎ ΈΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΆΓΚΗΣ 
Συνιστάται να πραγματοποιείται με την πόρτα ανοιχτή! 
1.Ανοίξτε το χρηματοκιβώτιο. 
2.Πατήστε το κουμπί CLEAR (*) δύο φορές, στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "PROG". 
3.Όταν το μήνυμα "PROG" εξαφανιστεί, πληκτρολογήστε τον τρέχοντα κωδικό έκτακτης ανάγκης και πατήστε το κουμπί LOCK (#) 
(αν ο κωδικός είναι λάθος - θα εμφανιστεί το μήνυμα "E-CODE"). 
4.Στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "NEU" - πληκτρολογήστε τον νέο 6ψήφιο κωδικό έκτακτης ανάγκης και πατήστε το πλήκτρο 
LOCK (#). 
5.Θα εμφανιστεί το μήνυμα "DONE" (ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΗ) - η αλλαγή ολοκληρώθηκε. 
 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΉΣΕΙΣ ΚΑΙ ΣΗΜΕΙΏΣΕΙΣ 
-Αλλάζετε πάντα τον προεπιλεγμένο κωδικό έκτακτης ανάγκης αμέσως μετά την εγκατάσταση. 
-Μην αποθηκεύετε το κλειδί μέσα στο χρηματοκιβώτιο. 
-Πιέστε το πλήκτρο CLEAR (*) για να διαγράψετε τον λανθασμένο κωδικό που εισήχθη. 
-Μετά από 4 λανθασμένες προσπάθειες εισαγωγής κωδικού - το χρηματοκιβώτιο κλειδώνει για 5 λεπτά. Θα εμφανιστεί ένα 
μήνυμα ("HOLD-5"). 
 
Μέθοδος αφαίρεσης, αντικατάστασης των μπαταριών: 
Ανοίξτε το δοχείο, αφαιρέστε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες. Για να τοποθετήσετε σωστά τις νέες μπαταρίες, δώστε ιδιαίτερη 
προσοχή στην πολικότητα (+) συν και (-) . 
Υπάρχει ένα γραφικό σύμβολο μέσα ή γύρω από το κουτί μπαταριών που απεικονίζει τον τρόπο σωστής τοποθέτησης των 
μπαταριών στο κουτί, στη συνέχεια κλείστε το κουτί μπαταριών. 
Σημαντικές πληροφορίες ασφαλείας 
Η εσφαλμένη χρήση των μπαταριών μπορεί να προκαλέσει διαρροή ηλεκτρολύτη, υπερθέρμανση ή έκρηξη. Ο ηλεκτρολύτης που 
απελευθερώνεται αποτελεί πηγή διάβρωσης και μπορεί να είναι τοξικός. Μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα στο δέρμα και στα 
μάτια- είναι επίσης επιβλαβής σε περίπτωση κατάποσης. 
Για να μειώσετε τον κίνδυνο τραυματισμού: 
-Διατηρείτε τις μπαταρίες μακριά από παιδιά. 
-Οι μπαταρίες δεν πρέπει να θερμαίνονται, να ανοίγονται, να τρυπούν, να καταστρέφονται ή να ρίχνονται σε φωτιά και δεν πρέπει 
να εισάγονται ανάποδα στη συσκευή. Δώστε ιδιαίτερη προσοχή στις ενδείξεις [+] και [-]. 
-Μην χρησιμοποιείτε ταυτόχρονα παλιές και καινούργιες μπαταρίες ή μπαταρίες διαφορετικών τύπων ( π.χ. μπαταρίες άνθρακα-
ψευδαργύρου και αλκαλικές). 
-Μην αγγίζετε τους ακροδέκτες των μπαταριών στη συσκευή με μεταλλικά αντικείμενα. Αυτά τα εξαρτήματα μπορεί να ζεσταθούν 
και να προκαλέσουν εγκαύματα. 
-Αφαιρέστε τις μπαταρίες από τη συσκευή εάν έχουν φθαρεί ή εάν η συσκευή πρόκειται να αποθηκευτεί για μεγάλο χρονικό 
διάστημα. 
-Οι παλιές εξαντλημένες ή χρησιμοποιημένες μπαταρίες πρέπει να αφαιρούνται από τη συσκευή και να απορρίπτονται ή να 
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ανακυκλώνονται σύμφωνα με τους εθνικούς κανονισμούς διάθεσης αποβλήτων. 
-Σε περίπτωση διαρροής μπαταρίας, αφαιρέστε όλες τις μπαταρίες, αποφεύγοντας την επαφή του ηλεκτρολύτη που διαρρέει με το 
δέρμα ή τα ρούχα. Εάν ο ηλεκτρολύτης της μπαταρίας έρθει σε επαφή με το δέρμα ή τον ρουχισμό, ξεπλύνετε αμέσως την περιοχή 
με νερό. Πριν από την τοποθέτηση νέων μπαταριών, καθαρίστε καλά τη θήκη των μπαταριών με μια υγρή χαρτοπετσέτα. 
 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ 
-Η αντικατάσταση μπαταριών με λάθος τύπο μπορεί να προκαλέσει έκρηξη. Χρησιμοποιείτε μόνο μπαταρίες του ίδιου μεγέθους 
και τύπου. 
-Μην επαναφορτίζετε συνηθισμένες μπαταρίες ! 
 
ΤΕΧΝΙΚΆ ΣΤΟΙΧΕΊΑ: 
ΚΑΤΗΓΟΡΊΑ ΑΝΤΊΣΤΑΣΗΣ: I 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΔΙΑΣΤΑΣΕΙΣ: 200 x 420 x 370mm 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΔΙΑΣΤΑΣΕΙΣ: 180 x 405 x 320mm 
ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑ: 4 x μπαταρίες AA 1,5V (δεν παρέχονται) 

 

Για χάρη του περιβάλλοντος. Πληροφορίες σχετικά με τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού Σύμφωνα με το άρθρο 13 
παράγραφοι 1 και 2 του νόμου της 11ης Σεπτεμβρίου 2015 σχετικά με τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού, θα θέλαμε να σας 
ενημερώσουμε σχετικά με τον ορθό χειρισμό των αποβλήτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού: 
1. Απαγορεύεται η τοποθέτηση των αποβλήτων ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών μαζί με άλλα απόβλητα - αυτό επιβεβαιώνεται με τη σήμανση με τη 
μορφή "διαγραμμένου κάδου", που διατάσσει την επιλεκτική αποκομιδή αυτού του είδους των αποβλήτων. 
2. Ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός μπορεί να περιέχει επικίνδυνες ουσίες, μείγματα και συστατικά που, όταν απελευθερωθούν στο περιβάλλον, 
μπορεί να αποτελέσουν σοβαρή απειλή για την υγεία και τη ζωή των ανθρώπων και των ζωντανών οργανισμών. Μπορούν να οδηγήσουν  σε διάφορα 
προβλήματα υγείας, όπως διαταραχές της όρασης, της ακοής και της ομιλίας, μπορούν επίσης να βλάψουν τα νεφρά, το συκώτι και την καρδιά και να 
προκαλέσουν δερματικές παθήσεις. Οι επιβλαβείς ουσίες μπορούν επίσης να έχουν δυσμενείς επιπτώσεις στο  αναπνευστικό και το αναπαραγωγικό 
σύστημα και να οδηγήσουν σε καρκινικές αλλοιώσεις. Η κατανάλωση φυτών που αναπτύσσονται σε μολυσμένα εδάφη, καθώς και των προ ϊόντων που 
προέρχονται από αυτά, μπορεί να έχει ως αποτέλεσμα τις προαναφερθείσες επιπτώσεις στην υγεία. 
3. Τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού πρέπει να παραδίδονται μόνο σε εξουσιοδοτημένα σημεία συλλογής, κατάλογος των οποίων 
πρέπει να περιλαμβάνεται στην ιστοσελίδα κάθε Δήμου. 
4. Τα νοικοκυριά διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στη συμβολή τους στην επαναχρησιμοποίηση και ανάκτηση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης, 
των αποβλήτων εξοπλισμού. Διαδραματίζει επίσης βασικό ρόλο στο σύστημα διαχείρισης των αποβλήτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού λόγω 
της δυνατότητας άμεσης παράδοσης σε εξουσιοδοτημένα σημεία συλλογής και της εξάλειψης ανεπιθύμητων κοινωνικών συνηθειών που έχουν ως 
αποτέλεσμα την εγκατάλειψη αποβλήτων εξοπλισμού σε χώρους που δεν προορίζονται για τέτοιους σκοπούς.  
Επιπλέον, Επιστρέψτε τα απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού στον τόπο παράδοσης. Ο διανομέας, όταν προμηθεύει εξοπλισμό που  
προορίζεται για νοικοκυριά σε αγοραστή, υποχρεούται να παραλαμβάνει δωρεάν τα απόβλητα εξοπλισμού από νοικοκυριά στον τόπο παράδοσης του εν 
λόγω εξοπλισμού, υπό την προϋπόθεση ότι ο χρησιμοποιημένος εξοπλισμός είναι του ίδιου τύπου και εκτελεί τις ίδιες λειτουργίες  με τον εξοπλισμό που 
παραδόθηκε. 
Οι χάρτινες συσκευασίες και οι σακούλες πολυαιθυλενίου (ΡΕ) πρέπει να τοποθετούνται στους κατάλληλους κάδους χωριστής συλλογής αστικών 
αποβλήτων σύμφωνα με την περιγραφή τους. Εάν υπάρχουν μπαταρίες στη συσκευή, αυτές πρέπει να αφαιρεθούν και να απορριφθούν χωριστά σε μια 
εγκατάσταση συλλογής και αποθήκευσης. 
Μην πετάτε τη συσκευή στον κάδο αστικών απορριμμάτων!!! 
Σέρβις Εάν επιθυμείτε να αγοράσετε ανταλλακτικά ή να προβείτε σε μια απαίτηση, παρακαλούμε επικοινωνήστε απευθείας με τον αντιπρόσωπο που 
εξέδωσε την απόδειξη. 

Gebruikershandleiding (NL) 

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN 
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK 

ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK 

1.Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en volg de 
aanwijzingen op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door 
gebruik van het apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of door 
onjuist gebruik. 
2.Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de buurt van kinderen. 
Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat het apparaat niet gebruiken door 
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kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met het apparaat. 
3.Monteer de kluis voor het eerste gebruik op een vaste plaats (bijvoorbeeld aan de 
muur of vloer). 
4.Kluizen moeten op een stabiele ondergrond worden geïnstalleerd om kantelen en 
beschadiging te voorkomen. 
5.Installeer de kluis niet in direct zonlicht of in de buurt van warmtebronnen. 
6.Kluizen moeten op een droge plaats worden geïnstalleerd. 
7.Bewaar geen ontvlambare of explosieve materialen of warmteproducerende 
voorwerpen in de kluis. 
8.Wijzig de noodcode onmiddellijk na installatie. 
9.Bewaar de noodsleutel niet in de kluis. 
10.Gebruik de sleutel niet regelmatig - hij is alleen bedoeld voor noodopeningen. 
11.Controleer regelmatig de staat van het sluitmechanisme en de sleutels. 
12.Zorg ervoor dat de kluis na elk gebruik goed wordt afgesloten om ongeoorloofde 
toegang te voorkomen. 
13.Bewaar de sleutels en toegangscodes van de kluis op een veilige plaats en buiten 
het bereik van onbevoegden. 
14.Bewaar geen sleutels in de buurt van de kluis. 
15.Breng geen wijzigingen aan in het ontwerp van de kluis, omdat dit de sterkte en 
functionaliteit ervan kan beïnvloeden. 
16.Neem in geval van schade contact op met de geautoriseerde serviceafdeling van de 
fabrikant. 

PRODUCTBESCHRIJVING AD 1045 Elektronische hotelkluis 
1.kluisbehuizing 
2. deur 
3.digitaal toetsenbord 
4.display 
5.batterijvak 
6.klepje voor noodsleutelslot 
7.noodsleutel slot 
8.2 x noodsleutel 
9. 6 x montageschroeven 
 
EERSTE INBEDRIJFSTELLING 
a) De deur van de kluis is standaard open. 
b) Verwijder het deksel van het batterijvak aan de achterkant van de deur. 
c) Plaats 4 x 1,5V AA-batterijen (niet meegeleverd) in het batterijvak. (Zie "Batterijen vervangen"). 
d) Het toetsenbord licht blauw op. 
e) Op het display verschijnt "BEVEILIGEN GOED" gevolgd door het bericht "OPENEN" 
f) De kluis is klaar voor gebruik. 
 
DE KLUIS SLUITEN 
1.Voer een willekeurige code in (3-6 cijfers). 
2.Druk op de knop LOCK (#). 
3.Het bericht "CLOSED" (Gesloten) verschijnt op het scherm - kluis vergrendeld. 
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DE KLUIS OPENEN 
(a) Persoonlijke code 
1.Voer een 3-6-cijferige code in. 
2.Na het bericht "OPENED" gaat de kluis open. 
b) Noodcode 
1.Druk tweemaal op LOCK (#) - de melding "SUPER" verschijnt. 
2.Voer de mastercode in (standaard 000000) en druk vervolgens op LOCK (#). 
3.Het bericht "OPENED" verschijnt - De kluis gaat open. 
c) Noodsleutel (in geval van nood) 
1.Steek de sleutel erin en draai hem rechtsom. 
2.De deur gaat open (het bericht "OPENED" verschijnt op het scherm). 
3.Voer een nieuwe code van 3-6 cijfers in, druk op de knop LOCK (#) en de deur gaat dicht. 
4.Verwijder de sleutel. 
 
UW PERSOONLIJKE CODE WIJZIGEN 
5.Voer een nieuwe code in (3-6 cijfers). 
6.Druk op de knop LOCK (#) - de nieuwe code is ingesteld. 
 
DE NOODOPROEPCODE WIJZIGEN 
Aanbevolen om uit te voeren met de deur open! 
1.Open de kluis. 
2.Druk twee keer op de CLEAR knop (*), het bericht "PROG" verschijnt op het scherm. 
3.Als het bericht "PROG" verdwijnt, voer dan de huidige noodcode in en druk op de knop LOCK (#) (bij een verkeerde code 
verschijnt het bericht "E-CODE"). 
4.De melding "NEU" verschijnt op het scherm - Voer de nieuwe 6-cijferige noodcode in en druk op de knop LOCK (#). 
5.De melding "DONE" verschijnt - wijziging voltooid. 
 
WAARSCHUWINGEN EN OPMERKINGEN 
-Wijzig de standaard noodcode altijd onmiddellijk na de installatie. 
-Bewaar de sleutel niet in de kluis. 
-Druk op de CLEAR-toets (*) om de onjuist ingevoerde code te wissen. 
-Na 4 foutieve codepogingen - wordt de kluis gedurende 5 minuten vergrendeld. Er verschijnt een bericht ("HOLD-5"). 
 
Methode voor verwijderen, vervangen van batterijen: 
Open de container, verwijder de gebruikte batterijen. Let bij het correct plaatsen van nieuwe batterijen vooral op de polariteit (+) 
plus en (-) . 
Er bevindt zich een grafisch symbool in of rond de batterijdoos dat illustreert hoe de batterijen correct in de doos geplaatst moeten 
worden, sluit vervolgens de batterijdoos. 
Belangrijke veiligheidsinformatie 
Onjuist gebruik van batterijen kan lekkage van elektrolyt, oververhitting of explosie veroorzaken. Vrijgekomen elektrolyt is een bron 
van corrosie en kan giftig zijn. Het kan brandwonden aan huid en ogen veroorzaken; het is ook schadelijk bij inslikken. 
Om het risico op letsel te verminderen: 
-Houd batterijen buiten het bereik van kinderen. 
-Batterijen mogen niet worden verhit, geopend, doorboord, vernietigd of in het vuur worden gegooid en mogen niet achterstevoren 
in het apparaat worden geplaatst. Let vooral op de [+] en [-] markeringen. 
-Gebruik niet tegelijkertijd oude en nieuwe batterijen of batterijen van verschillende types (bijvoorbeeld koolstof-zink en alkaline). 
-Raak de batterijpolen in het apparaat niet aan met metalen voorwerpen. Deze onderdelen kunnen heet worden en brandwonden 
veroorzaken. 
-Verwijder batterijen uit het apparaat als ze versleten zijn of als het apparaat lange tijd moet worden opgeslagen. 
-Oude lege of gebruikte batterijen moeten uit het apparaat worden verwijderd en worden weggegooid of gerecycled in 
overeenstemming met de nationale regelgeving voor afvalverwerking. 
-In het geval van een batterijlekkage moeten alle batterijen worden verwijderd, waarbij contact van de lekkende elektrolyt met huid 
of kleding moet worden vermeden. Als de elektrolyt van de batterij in contact komt met huid of kleding, spoel het gebied dan 
onmiddellijk af met water. Reinig het batterijcompartiment grondig met een vochtig papieren doekje voordat u nieuwe batterijen 
plaatst. 
 
OPMERKING 
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-Het vervangen van batterijen door een verkeerd type kan een explosie veroorzaken. Gebruik alleen batterijen van hetzelfde 
formaat en type. 
-Laad geen gewone batterijen op ! 
 
TECHNISCHE GEGEVENS: 
WEERSTANDSKLASSE: I 
EXTERNE AFMETINGEN: 200 x 420 x 370mm 
INTERNE AFMETINGEN: 180 x 405 x 320mm 
Stroomvoorziening: 4 x AA 1,5V batterijen (niet meegeleverd) 

 

In het belang van het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur In overeenstemming met artikel 13, leden 1 en 2, 
van de wet van 11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur, willen we je informeren over  de juiste verwerking van 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur: 
1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te plaatsen - dit wordt bevestigd door markering in de 
vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", waarbij de selectieve inzameling van dit soort afval wordt bevolen. 
2. Elektrische en elektronische apparatuur kan gevaarlijke stoffen, mengsels en componenten bevatten die, wanneer ze vrijkomen in het milieu, een ernstige 
bedreiging kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot een aantal gezondheidsproblemen, 
zoals gezichts-, gehoor- en spraakstoornissen, kunnen ook de nieren, de lever en het hart beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen 
kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en voortplantingssysteem en leiden tot kankerletsels. De consumptie van planten die op 
verontreinigde bodems groeien en van de producten die daarvan zijn afgeleid, kan leiden tot de bovengenoemde gezondheidseffec ten. 
3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan een lijst moet worden opgenomen 
op de website van elke gemeente. 
4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de nuttige toepassing, inclusief recycling, van afgedankte apparatuur. Het speelt ook een 
sleutelrol in het beheersysteem voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur door de mogelijkheid van rechtstreekse afgifte aan erkende 
inzamelpunten en het wegnemen van ongewenste sociale gewoonten die ertoe leiden dat afgedankte apparatuur wordt achtergelaten op plaatsen die daar 
niet voor bedoeld zijn. 
Bovendien Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur inleveren op de plaats van levering. Een distributeur die voor huishoudens bestemde 
apparatuur levert aan een koper, is verplicht gebruikte apparatuur van huishoudens kosteloos terug te nemen op de plaats  van levering van die apparatuur, 
mits de gebruikte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur. 
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten volgens hun beschrijving in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling 
van huishoudelijk afval worden geplaatst. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden verwijderd en apart worden afgevoerd naar een 
inzamelings- en opslagfaciliteit. 
Gooi het apparaat niet in de container voor gemeentelijk afval!!! 
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een claim wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon heeft 
afgegeven. 

Navodila za uporabo (SL) 

SPLOŠNI VARNOSTNI POGOJI 
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO 

POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJŠO UPORABO 

1.Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upoštevajte navodila iz njih. 
Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z 
njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim. 
2.Pri uporabi aparata v bližini otrok bodite še posebej previdni. Ne dovolite otrokom, da 
se igrajo z aparatom ne dovolite otrokom ali osebam, ki niso seznanjene z aparatom, 
da ga uporabljajo. 
3.Pred prvo uporabo sef namestite na fiksno mesto (npr. na steno ali tla). 
4.Sefi morajo biti nameščeni na stabilni površini, da se ne bi prevrnili in poškodovali. 
5.Sefa ne nameščajte na neposredno sončno svetlobo ali v bližino virov toplote. 
6.Sefi morajo biti nameščeni v suhih prostorih. 
7.V sefu ne shranjujte vnetljivih ali eksplozivnih materialov ali predmetov, ki povzročajo 
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toploto. 
8.Takoj po namestitvi spremenite kodo za nujne primere. 
9.Ključa za nujne primere ne shranjujte v sefu. 
10.Ključa ne uporabljajte redno - namenjen je le za odpiranje v sili. 
11.Redno preverjajte stanje zaklepnega mehanizma in ključev. 
12.Prepričajte se, da je sef po vsaki uporabi ustrezno zaklenjen, da preprečite 
nepooblaščen dostop. 
13.Ključe in kode za dostop do sefa hranite na varnem in nepooblaščenim osebam 
nedostopnem mestu. 
14.Ključev ne shranjujte v bližini sefa. 
15.Ne spreminjajte zasnove sefa, saj lahko to vpliva na njegovo trdnost in 
funkcionalnost. 
16.V primeru poškodb uporabite pooblaščeni servis proizvajalca. 

Opis izdelka AD 1045 Elektronski hotelski sef 
1.ohišje sefa 
2. vrata 
3.digitalna tipkovnica 
4.zaslon 
5.predal za baterije 
6.pokrov ključavnice za zaklepanje v sili 
7.ključavnica ključa v sili 
8.2 x ključ v sili 
9. 6 x montažni vijaki 
 
ZAČETNI ZAGON 
a) Vrata sefa so standardno odprta. 
b) Odstranite pokrov prostora za baterije, ki se nahaja na zadnji strani vrat. 
c) V predalček za baterije vstavite 4 x 1,5V baterije tipa AA (niso priložene). (Glejte "Zamenjava baterij"). 
d) Tipkovnica se bo osvetlila modro. 
e) Na zaslonu se prikaže napis "SECURE GOOD", ki mu sledi sporočilo "OPENED" 
f) Sef je pripravljen za uporabo. 
 
ZAPIRANJE SEFA 
1.Vnesite poljubno kodo (3-6 številk). 
2.Pritisnite gumb LOCK (#). 
3.Na zaslonu se prikaže sporočilo "ZAKLJUČENO" - sef je zaklenjen. 
 
ODPIRANJE SEFA 
(a) Osebna koda 
1.Vnesite 3-6-mestno kodo. 
2.Po sporočilu "OPENED" se sef odpre. 
b) Koda za nujne primere 
1.Dvakrat pritisnite LOCK (#) - prikazalo se bo sporočilo "SUPER". 
2.Vnesite glavno kodo (privzeto 000000) in pritisnite LOCK (#). 
3.Prikaže se sporočilo "OPENED" - Sef se odpre. 
c) Ključ za nujne primere (v nujnih primerih) 
1.Vstavite ključ in ga obrnite v smeri urinega kazalca. 
2.Vrata se bodo odprla (na zaslonu se prikaže sporočilo "OPENED"). 
3.Vnesite novo kodo iz 3-6 številk, pritisnite gumb LOCK (#), vrata se bodo zaprla. 
4.Odstranite ključ. 
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SPREMINJANJE OSEBNE KODE 
5.Vnesite novo kodo (3-6 številk). 
6.Pritisnite gumb LOCK (#) - nova koda je nastavljena. 
 
SPREMINJANJE KODE ZA KLIC V SILI 
Priporočamo, da se izvede pri odprtih vratih! 
1.Odprite sef. 
2.Dvakrat pritisnite gumb CLEAR (*), na zaslonu se prikaže sporočilo "PROG". 
3.Ko sporočilo "PROG" izgine, vnesite trenutno kodo za nujne primere in pritisnite gumb LOCK (#) (v primeru napačne kode se 
prikaže sporočilo "E-CODE"). 
4.Na zaslonu se prikaže sporočilo "NEU" - vnesite novo šestmestno kodo za klic v sili in pritisnite gumb LOCK (#). 
5.Prikaže se sporočilo "DONE" (dokončano) - sprememba je končana. 
 
OPOZORILA IN OPOMBE 
-Vedno spremenite privzeto kodo za klic v sili takoj po namestitvi. 
-Ključa ne shranjujte v sefu. 
-Pritisnite gumb CLEAR (*), da izbrišete vneseno napačno kodo. 
-Po štirih poskusih vnosa napačne kode se sef zaklene za 5 minut. Prikaže se sporočilo ("HOLD-5"). 
 
Način odstranitve in zamenjave baterij: 
Odprite posodo in odstranite uporabljene baterije. Za pravilno vstavljanje novih baterij bodite posebej pozorni na polarnost (+) plus 
in (-) . 
V škatli za baterije ali okoli nje je grafični simbol, ki ponazarja, kako pravilno namestiti baterije v škatlo, nato pa zaprite škatlo za 
baterije. 
Pomembne varnostne informacije 
Nepravilna uporaba baterij lahko povzroči uhajanje elektrolita, pregrevanje ali eksplozijo. Izpuščeni elektrolit je vir korozije in je 
lahko strupen. Povzroči lahko opekline kože in oči; škodljiv je tudi ob zaužitju. 
Da bi zmanjšali tveganje za poškodbe: 
-Baterije hranite zunaj dosega otrok. 
-Baterij ne smete segrevati, odpirati, prebadati, uničevati ali metati v ogenj in jih ne smete vstavljati nazaj v napravo. Posebno 
pozornost namenite oznakama [+] in [-]. 
-Ne uporabljajte starih in novih baterij hkrati ali baterij različnih vrst ( na primer ogljikovo-cinkovih in alkalnih). 
-Ne dotikajte se baterijskih priključkov v napravi s kovinskimi predmeti. Te komponente se lahko segrejejo in povzročijo opekline. 
-Če so baterije iz naprave izrabljene ali če bo naprava dlje časa shranjena, jih odstranite iz naprave. 
-Stare izpraznjene ali uporabljene baterije je treba odstraniti iz naprave in jih odstraniti ali reciklirati v skladu z nacionalnimi predpisi 
o odstranjevanju odpadkov. 
-V primeru puščanja baterij odstranite vse baterije in preprečite stik iztekajočega elektrolita s kožo ali oblačili. Če pride elektrolit iz 
baterije v stik s kožo ali oblačili, območje takoj sperite z vodo. Preden vstavite nove baterije, predalček za baterije temeljito očistite 
z vlažno papirnato brisačo. 
 
OPOMBA 
-Zamenjava baterij z napačno vrsto lahko povzroči eksplozijo. Uporabljajte samo baterije enake velikosti in tipa. 
-Ne polnite navadnih baterij ! 
 
TEHNIČNI PODATKI: 
RAZRED ODPORNOSTI: I 
Zunanje mere: 200 x 420 x 370 mm 
Notranje dimenzije: 180 x 405 x 320 mm 
NAPAJANJE: 4 baterije AA 1,5 V (niso priložene) 
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Zaradi varovanja okolja. Informacije o odpadni električni in elektronski opremi V skladu s členom 13(1) in (2) zakona z dne 11. septembra 2015 o 
odpadni električni in elektronski opremi vas obveščamo o pravilnem ravnanju z odpadno električno in elektronsko opremo:  
1. To je potrjeno z oznako v obliki "prečrtanega zabojnika", ki odreja selektivno zbiranje tovrstnih odpadkov. 
2. Električna in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko ob izpustu v okolje resno ogrozijo zdravje in življenje ljudi 
in živih organizmov. Povzročijo lahko številne zdravstvene težave, kot so motnje vida, sluha in govora, poškodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter 
povzročajo kožne bolezni. Škodljive snovi lahko škodljivo vplivajo tudi na dihala in reproduktivni sistem ter povzročijo rakave spremembe. Uživanje rastlin, ki 
rastejo na onesnaženih tleh, in proizvodov, pridobljenih iz njih, lahko povzroči zgoraj navedene učinke na zdravje. 
3. Odpadno električno in elektronsko opremo je treba oddajati le na pooblaščenih zbirnih mestih, katerih seznam je objavljen na spletni strani posamezne 
občine. 
4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vključno z recikliranjem, odpadne opreme.  Prav tako ima ključno 
vlogo v sistemu ravnanja z odpadno električno in elektronsko opremo zaradi možnosti neposredne oddaje na pooblaščene zbirne točke in odpravljanja 
nezaželenih družbenih navad, zaradi katerih se odpadna oprema pušča na krajih, ki za to niso namenjeni. 
Poleg tega Odpadno električno in elektronsko opremo oddajte na mestu oddaje. Distributer mora pri dobavi opreme, namenjene gospodinjstvom, kupcu 
brezplačno prevzeti odpadno opremo iz gospodinjstev na kraju dobave te opreme, če je rabljena oprema iste vrste in opravlja enake funkcije kot dobavljena 
oprema. 
Kartonsko embalažo in polietilenske (PE) vrečke je treba glede na njihov opis odlagati v ustrezne zabojnike za ločeno zbiranje komunalnih odpadkov. Če so 
v napravi baterije, jih je treba odstraniti in ločeno odložiti v zbirnem in skladiščnem centru. 
Naprave ne odlagajte v zabojnik za komunalne odpadke!!! 
Servis Če želite kupiti nadomestne dele ali vložiti reklamacijo, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal račun. 

Käyttöohje (FI) 

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT 
TÄRKEITÄ TURVALLISUUSOHJEITA KÄYTTÖÄ VARTEN 

LUE HUOLELLISESTI JA SÄILYTÄ MYÖHEMPÄÄ KÄYTTÖÄ VARTEN 

1.Lue käyttöohjeet ennen laitteen käyttöä ja noudata niissä annettuja ohjeita. 
Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen muusta kuin 
käyttötarkoituksen mukaisesta käytöstä tai epäasianmukaisesta käsittelystä. 
2.Ole erityisen varovainen käyttäessäsi laitetta lasten ollessa läsnä. Älä anna lasten 
leikkiä laitteella älä anna lasten tai sellaisten henkilöiden, jotka eivät tunne laitetta, 
käyttää laitetta. 
3.Asenna kassakaappi ennen ensimmäistä käyttöä kiinteään paikkaan (esim. seinään 
tai lattiaan). 
4.Kassakaapit on asennettava vakaalle alustalle kaatumisen ja vaurioiden 
välttämiseksi. 
5.Älä asenna kassakaappia suoraan auringonvaloon tai lämmönlähteiden lähelle. 
6.Kassakaapit on asennettava kuiviin tiloihin. 
7.Älä säilytä kassakaapissa syttyviä tai räjähtäviä materiaaleja tai lämpöä tuottavia 
esineitä. 
8.Vaihda hätäkoodi heti asennuksen jälkeen. 
9.Älä säilytä hätäavainta kassakaapin sisällä. 
10.Älä käytä avainta säännöllisesti - se on tarkoitettu vain hätäavaukseen. 
11.Tarkista lukitusmekanismin ja avainten kunto säännöllisesti. 
12.Varmista, että kassakaappi lukitaan kunnolla jokaisen käyttökerran jälkeen, jotta 
luvattomalta pääsyltä vältytään. 
13.Säilytä kassakaapin avaimet ja kulkukoodit turvallisessa paikassa, joka on 
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asiattomien ulottumattomissa. 
14.Vältä avainten säilyttämistä kassakaapin lähellä. 
15.Älä tee muutoksia kassakaapin rakenteeseen, sillä se voi vaikuttaa sen lujuuteen ja 
toimivuuteen. 
16.Käytä valmistajan valtuuttamaa huoltopalvelua vahingon sattuessa. 

TUOTEKUVAUS AD 1045 Elektroninen hotellikaappi 
1.kassakaapin runko 
2. ovi 
3.digitaalinen näppäimistö 
4.näyttö 
5.paristolokero 
6.hätäavainlukon kansi 
7.hätäavainlukko 
8.2 x hätäavain 
9. 6 x kiinnitysruuvit 
 
ENSIMMÄINEN KÄYNNISTYS 
a) Kassakaapin ovi on vakiona auki. 
b) Irrota oven takaosassa sijaitseva paristolokeron kansi. 
c) Aseta paristolokeroon 4 x 1,5 V:n AA-tyypin paristoa (ei toimiteta). (Katso "Paristojen vaihtaminen"). 
d) Näppäimistö palaa sinisenä. 
e) Näytössä näkyy "SECURE GOOD", jota seuraa viesti "OPENED" 
f) Kassakaappi on käyttövalmis. 
 
KASSAKAAPIN SULKEMINEN 
1.Syötä mikä tahansa koodi (3-6 numeroa). 
2.Paina LOCK (#) -painiketta. 
3.Näyttöön ilmestyy viesti "LUKITTU" - kassakaappi lukittu. 
 
KASSAKAAPIN AVAAMINEN 
(a) Henkilökohtainen koodi 
1.Syötä 3-6-numeroinen koodi. 
2.Viestin "OPENED" jälkeen kassakaappi avautuu. 
b) Hätäkoodi 
1.Paina LOCK (#) kahdesti - näyttöön tulee viesti "SUPER". 
2.Syötä pääkoodi (oletusarvo 000000) ja paina sitten LOCK (#). 
3.Näyttöön ilmestyy viesti "OPENED" - Kassakaappi avautuu. 
c) Hätäavain (hätätilanteessa) 
1.Aseta avain paikalleen ja käännä sitä myötäpäivään. 
2.Ovi aukeaa (näyttöön ilmestyy viesti "OPENED"). 
3.Syötä uusi 3-6-numeroinen koodi ja paina LOCK (#) -painiketta, jolloin ovi sulkeutuu. 
4.Poista avain. 
 
HENKILÖKOHTAISEN KOODIN MUUTTAMINEN 
5.Syötä uusi koodi (3-6 numeroa). 
6.Paina LOCK (#) -painiketta - uusi koodi on asetettu. 
 
HÄTÄKOODIN MUUTTAMINEN 
Suositellaan suoritettavaksi oven ollessa auki! 
1.Avaa kassakaappi. 
2.Paina CLEAR-painiketta (*) kahdesti, jolloin näyttöön ilmestyy viesti "PROG". 
3.Kun viesti "PROG" katoaa, syötä nykyinen hätäkoodi ja paina LOCK (#) -painiketta (jos koodi on väärä - näyttöön tulee viesti "E-
CODE"). 
4.Näyttöön ilmestyy viesti "NEU" - Syötä uusi 6-numeroinen hätäkoodi ja paina LOCK (#) -painiketta. 
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5.Näyttöön tulee viesti "DONE" - muutos suoritettu. 
 
VAROITUKSET JA HUOMAUTUKSET 
-Vaihda oletushätäkoodi aina heti asennuksen jälkeen. 
-Älä säilytä avainta kassakaapin sisällä. 
-Paina CLEAR-painiketta (*), jos haluat poistaa väärin syötetyn koodin. 
-Kun 4 väärää koodiyritystä on tehty, kassakaappi lukittuu 5 minuutiksi. Näyttöön tulee viesti ("HOLD-5"). 
 
Irrotusmenetelmä, paristojen vaihto: 
Avaa säiliö, poista käytetyt paristot. Aseta uudet paristot oikein, kiinnitä erityistä huomiota napaisuuteen (+) plus ja (-) . 
Paristokotelon sisällä tai sen ympärillä on graafinen symboli, joka havainnollistaa, miten paristot asetetaan oikein laatikkoon, ja 
sulje sitten paristokotelo. 
Tärkeitä turvallisuustietoja 
Akkujen virheellinen käyttö voi aiheuttaa elektrolyyttivuodon, ylikuumenemisen tai räjähdyksen. Vapautunut elektrolyytti aiheuttaa 
korroosiota ja voi olla myrkyllistä. Se voi aiheuttaa iho- ja silmäpalovammoja; se on haitallista myös nieltynä. 
Vähentääksesi loukkaantumisriskiä: 
-Pidä paristot lasten ulottumattomissa. 
-Paristoja ei saa kuumentaa, avata, puhkaista, tuhota tai heittää tuleen, eikä niitä saa asettaa laitteeseen väärinpäin. Kiinnitä 
erityistä huomiota [+]- ja [-]-merkintöihin. 
-Älä käytä samanaikaisesti vanhoja ja uusia paristoja tai erityyppisiä paristoja ( esimerkiksi hiilisinkki- ja alkaliparistoja). 
-Älä kosketa laitteen paristojen napoja metalliesineillä. Nämä osat voivat kuumentua ja aiheuttaa palovammoja. 
-Poista paristot laitteesta, jos ne ovat kuluneet loppuun tai jos laitetta on tarkoitus säilyttää pitkään. 
-Vanhat tyhjentyneet tai käytetyt paristot on poistettava laitteesta ja hävitettävä tai kierrätettävä kansallisten jätehuoltomääräysten 
mukaisesti. 
-Jos paristo vuotaa, poista kaikki paristot ja vältä vuotavan elektrolyytin joutumista iholle tai vaatteisiin. Jos akun elektrolyytti joutuu 
kosketuksiin ihon tai vaatteiden kanssa, huuhtele alue välittömästi vedellä. Puhdista paristolokero huolellisesti kostealla 
paperipyyhkeellä ennen uusien paristojen asettamista. 
 
HUOMAUTUS 
-Väärän tyyppisten paristojen vaihtaminen voi aiheuttaa räjähdyksen. Käytä vain samankokoisia ja -tyyppisiä paristoja. 
-Älä lataa tavallisia paristoja ! 
 
TEKNISET TIEDOT: 
VASTUSLUOKKA: I 
ULKOMITAT: 200 x 420 x 370mm 
SISÄISET MITAT: 180 x 405 x 320mm 
VIRTALÄHDE: 4 x AA 1,5V paristoa (ei toimiteta) 

 

Ympäristön suojelemiseksi. Tietoa sähkö- ja elektroniikkalaiteromusta Sähkö- ja elektroniikkaromusta 11. syyskuuta 2015 annetun lain 13 §:n 1 ja 2 
momentin mukaisesti haluamme tiedottaa sinua sähkö- ja elektroniikkaromun oikeasta käsittelystä: 
1. Sähkö- ja elektroniikkalaiteromua ei saa sijoittaa muun jätteen joukkoon - tämä vahvistetaan merkinnällä "yliviivatun roskiksen" muodossa, jossa 
määrätään tämäntyyppisen jätteen valikoivasta keräyksestä. 
2. Sähkö- ja elektroniikkalaitteet voivat sisältää vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka ympäristöön joutuessaan vo ivat aiheuttaa vakavan uhan 
ihmisten ja elävien organismien terveydelle ja elämälle. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten näkö-, kuulo- ja puhehäiriöitä, ja ne voivat myös 
vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydäntä sekä aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla aineilla voi olla myös haitallisia vaikutuksia hengitys- ja 
lisääntymisjärjestelmiin ja ne voivat aiheuttaa syöpämuutoksia. Saastuneella maaperällä kasvavien kasvien ja niistä saatavien  tuotteiden nauttiminen voi 
aiheuttaa edellä mainittuja terveysvaikutuksia. 
3. Sähkö- ja elektroniikkalaiteromua saa luovuttaa vain valtuutettuihin keräyspisteisiin, joista on luettelo kunkin kunnan verkkosivustolla. 
4. Kotitalouksilla on tärkeä rooli jätelaitteiden uudelleenkäytön ja hyödyntämisen, myös kierrätyksen, edistämisessä. Kotitalouksilla on myös keskeinen 
asema sähkö- ja elektroniikkalaiteromun jätehuoltojärjestelmässä, koska ne voivat luovuttaa sähkö- ja elektroniikkalaitteita suoraan valtuutettuihin 
keräyspisteisiin ja koska ne poistavat ei-toivotut sosiaaliset tavat, jotka johtavat laitteiden jättämiseen paikkoihin, joita ei ole tarkoitettu tällaiseen 
tarkoitukseen. 
Lisäksi Palauta sähkö- ja elektroniikkaromu toimituspaikalle. Kun jakelija toimittaa kotitalouksille tarkoitettuja laitteita ostajalle, jakelijan on otettava 
kotitalouksilta käytetyt laitteet maksutta takaisin niiden toimituspaikassa edellyttäen, että käytetyt laitteet ovat samantyyppisiä ja toimivat samoilla toiminnoilla 
kuin toimitetut laitteet. 
Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE-pussit) on sijoitettava asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajätteen erilliskeräystä varten niiden kuvauksen 
mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hävitettävä erikseen keräys- ja varastointilaitoksessa. 
Älä hävitä laitetta yhdyskuntajäteastiaan!!!! 
Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai tehdä reklamaation, ota yhteyttä osoitteeseen ota yhteyttä suoraan kuitin antaneeseen jälleenmyyjään. 
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Instrukcja obsługi (PL) 

OGÓLNE WARUNKI BEZPIECZEŃSTWA 
WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWANIA 

PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ 

1.Przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia przeczytać instrukcję obsługi i 
postępować według wskazówek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody 
spowodowane użytkowaniem urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub 
niewłaściwą jego obsługą. 
2.Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z urządzenia, gdy w 
pobliżu przebywają dzieci. Nie należy dopuszczać dzieci do zabawy urządzeniem nie 
pozwól dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urządzeniem na jego użytkowanie. 
3.Przed pierwszym użyciem zamontuj sejf w stałym miejscu (np. do ściany lub podłogi). 
4.Sejfy muszą być instalowane na stabilnej powierzchni, aby uniknąć przewrócenia i 
uszkodzeń. 
5.Nie instaluj sejfu w miejscach narażonych na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych lub w pobliżu źródeł ciepła. 
6.Sejfy powinny być instalowane w suchych pomieszczeniach. 
7.Nie przechowuj w sejfie materiałów łatwopalnych, wybuchowych ani przedmiotów 
generujących ciepło. 
8.Natychmiast po instalacji zmień kod awaryjny. 
9.Nie przechowuj klucza awaryjnego wewnątrz sejfu. 
10.Nie używaj klucza regularnie – służy on jedynie do awaryjnego otwarcia. 
11.Regularnie sprawdzaj stan mechanizmu zamykającego i kluczy. 
12.Upewnij się, że sejf jest zamykany prawidłowo po każdym użyciu, aby uniknąć 
dostępu osób niepowołanych. 
13.Klucze i kody dostępu do sejfu powinny być przechowywane w miejscu 
bezpiecznym i niedostępnym dla osób nieuprawnionych. 
14.Unikaj przechowywania kluczy w pobliżu sejfu. 
15.Nie dokonuj modyfikacji w konstrukcji sejfu, ponieważ może to wpłynąć na jego 
wytrzymałość i funkcjonalność. 
16.W przypadku uszkodzeń korzystaj z usług autoryzowanego serwisu producenta. 

OPIS PRODUKTU AD 1045 Sejf elektroniczny hotelowy 
1.korpus sejfu 
2. drzwi 
3.klawiatura cyfrowa 
4.wyświetlacz 
5.komora baterii 
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6.pokrywa zamka klucza awaryjnego 
7.zamek klucza awaryjnego 
8.2 x klucz awaryjny 
9. 6 x śruba montażowa 
 
PIERWSZE URUCHOMIENIE 
a) Drzwi sejfu standardowo są otwarte. 
b) Zdejmij pokrywę komory baterii znajdującą się z tyłu drzwi. 
c) Włóż baterie 4 x 1,5V typu AA (nie są w zestawie) do komory baterii. (patrz „Wymiana baterii”). 
d) Klawiatura podświetli się na niebiesko. 
e) Na wyświetlaczu pojawi się komunikat „SECURE GOOD” i następnie komunikat „OPENED” 
f) Sejf jest gotowy do pracy. 
 
ZAMYKANIE SEJFU 
1.Wprowadź dowolny kod (3–6 cyfr). 
2.Naciśnij przycisk LOCK (#). 
3.Na ekranie pojawi się komunikat „CLOSED” – sejf zamknięty. 
 
OTWIERANIE SEJFU 
a) Kod osobisty 
1.Wprowadź kod 3–6 cyfr. 
2.Po komunikacie „OPENED” sejf się otworzy. 
b) Kod awaryjny 
1.Naciśnij LOCK (#) dwa razy – pojawi się komunikat „SUPER”. 
2.Wprowadź kod master (domyślnie 000000), a następnie naciśnij LOCK (#). 
3.Pojawi się komunikat „OPENED” – sejf się otworzy. 
c) Klucz awaryjny (w sytuacjach awaryjnych) 
1.Włóż klucz i przekręć go zgodnie z ruchem wskazówek zegara. 
2.Drzwi się otworzą (na ekranie pojawi się komunikat „OPENED”). 
3.Wprowadź nowy kod 3–6 cyfr, naciśnij przycisk LOCK (#), drzwi się zamkną. 
4.Wyjmij klucz. 
 
ZMIANA KODU OSOBISTEGO 
5.Wprowadź nowy kod (3–6 cyfr). 
6.Naciśnij przycisk LOCK (#) – nowy kod zostaje ustawiony. 
 
ZMIANA KODU AWARYJNEGO 
Zalecane wykonanie przy otwartych drzwiach! 
1.Otwórz sejf. 
2.Naciśnij dwa razy przycisk CLEAR (*), na ekranie pojawi się komunikat „PROG”. 
3.Gdy komunikat „PROG” zniknie, wprowadź aktualny kod awaryjny i naciśnij przycisk LOCK (#) (jeśli błędny kod – pojawi się 
komunikat„E-CODE”). 
4.Na ekranie pojawi się komunikat„NEU” – wpisz nowy 6-cyfrowy kod awaryjny i naciśnij LOCK (#). 
5.Pojawi się komunikat „DONE” – zmiana zakończona. 
 
OSTRZEŻENIA I UWAGI 
•Zawsze zmieniaj domyślny kod awaryjny natychmiast po instalacji. 
•Nie przechowuj klucza wewnątrz sejfu. 
•Naciśnij przycisk CLEAR (*), aby skasować wpisany błędny kod. 
•Po 4 błędnych próbach kodu – sejf blokuje się na 5 minut. Pojawi się komunikat („HOLD-5”). 
 
Sposób wyjmowania, wymiany baterii: 
Otwórz pojemnik, wyjmij zużyte baterie. Aby prawidłowo włożyć nowe baterie należy szczególną uwagę zwrócić na polaryzację (+) 
plus oraz (-) . 
Wewnątrz pojemnika na baterie lub w jego okolicy znajduje się graficzny symbol, który obrazuje jak poprawnie umieścić w 
pojemniku baterie, następnie należy zamknąć pojemnik na baterie. 
Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa 
Nieprawidłowe użytkowanie baterii może spowodować wyciek elektrolitu, przegrzanie lub wybuch. Uwolniony elektrolit jest źródłem 
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korozji i może być toksyczny. Może powodować oparzenia skóry i oczu; jest również szkodliwy w przypadku połknięcia. 
Aby zmniejszyć ryzyko wystąpienia urazu: 
-Baterie należy przechowywać poza zasięgiem dzieci. 
-Baterii nie należy podgrzewać, otwierać, nakłuwać, niszczyć ani wrzucać do ognia, oraz nie należy wkładać w odwrotny sposób do 
urządzenia. Należy zwracać szczególną uwagę na oznaczenie [+] i [-]. 
-Nie należy używać jednocześnie baterii starych i nowych ani baterii różnych typów ( na przykład węglowo-cynkowych i 
alkalicznych). 
-Nie należy dotykać metalowymi przedmiotami końcówek baterii w urządzeniu. Te elementy mogą się rozgrzać i spowodować 
oparzenia. 
-Jeśli baterie są zużyte lub jeśli urządzenie ma być przechowywane przez dłuższy czas, należy wyjąć z niego baterie. 
-Stare wyczerpane lub zużyte baterie należy wyjąć z urządzenia i przekazać do utylizacji lub recyklingu zgodnie z krajowymi 
przepisami dotyczącymi usuwania odpadów. 
-W przypadku wycieku z baterii należy wyjąć wszystkie baterie, unikając kontaktu wyciekającego elektrolitu ze skórą lub odzieżą. 
Jeśli elektrolit z baterii zetknie się ze skórą lub odzieżą, należy natychmiast przemyć to miejsce wodą. Przed włożeniem nowych 
baterii należy dokładnie wyczyścić komorę baterii wilgotnym papierowym ręcznikiem. 
 
UWAGA 
-Wymiana baterii na baterię nieprawidłowego typu może spowodować wybuch. Należy korzystać wyłącznie z baterii tego samego 
rozmiaru i typu. 
-Nie należy ponownie ładować zwykłych baterii ! 
 
DANE TECHNICZNE: 
KLASA ODPORNOŚCI: I 
WYMIARY ZEWNĘTRZNE: 200 x 420 x 370mm 
WYMIARY WEWNĘTRZNE: 180 x 405 x 320mm 
ZASILANIE: 4 x bateria AA 1,5V (brak w zestawie) 

 

W trosce o środowisko. Informacje o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11 września 2015 
roku o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidłowym postępowaniu z odpadami zużytego sprzętu elek trycznego i 
elektronicznego: 
1. Zakazuje się umieszczania zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego łącznie z innymi odpadami – potwierdza to oznakowanie w formie 
„przekreślonego kosza”, nakazujące selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadów. 
2. Urządzenia elektryczne i elektroniczne mogą zawierać niebezpieczne substancje, mieszaniny i części składowe, które po przedostaniu się do środowiska 
mogą powodować poważne zagrożenie dla zdrowia i życia ludzi oraz organizmów żywych. Mogą doprowadzić do licznych dolegliwości  zdrowotnych, takich 
jak: zaburzenia wzroku, słuchu, mowy, mogą również doprowadzić do uszkodzenia nerek, wątroby i serca, oraz wywołać choroby skóry. Substancje 
szkodliwe, mogą mieć również niekorzystny wpływ na układ oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzić do zmian nowotworowych. Spożycie roślin rosnących 
na skażonych glebach, oraz produktów powstałych z nich, może grozić w/w skutkami zdrowotnymi. 
3. Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny należy przekazywać wyłącznie do uprawnionych punktów zbierania, których lista powinna zostać zawarta na 
stronie internetowej każdego Urzędu Gminy. 
4. Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę, w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu, zużytego sprzętu. Pełni również 
kluczową rolę w systemie zagospodarowania odpadów zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na możliwość ich bezpośredniego 
przekazywania do uprawnionych punktów zbierania oraz eliminację niepożądanych nawyków społecznych skutkujących pozostawianiem  odpadów zużytego 
sprzętu w miejscach do tego nieprzewidzianych. 
Ponadto Oddaj zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczając nabywcy sprzęt przeznaczony dla gospodarstw 
domowych, obowiązany jest do nieodpłatnego odbioru zużytego sprzętu pochodzącego z gospodarstw domowych w miejscu dostawy tego sprzętu, o ile 
zużyty sprzęt jest tego samego rodzaju i pełnił te same funkcje co sprzęt dostarczony. 
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) należy wrzucać do odpowiednich pojemników przeznaczonych do selektywnej zb iórki odpadów 
komunalnych zgodnie z ich opisem. Jeśli w urządzeniu znajdują się baterie, należy je wyjąć i osobno oddać do punktu zbierania i składowania. 
Urządzenia nie wyrzucać do pojemnika na odpady komunalne!! 
Serwis W przypadku chęci zakupu części zamiennych lub zgłoszenia ewentualnych reklamacji należy kontaktować się bezpośrednio ze sprzedawcą, który 
wystawił paragon. 

Manuale d'uso (IT) 

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA 
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO 

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO 
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1.Prima di utilizzare l'apparecchio, leggere le istruzioni per l'uso e seguire le indicazioni 
in esse contenute. Il produttore non è responsabile dei danni causati da un uso 
dell'apparecchio non conforme alla sua destinazione o da una manipolazione 
impropria. 
2.Prestare particolare attenzione quando si utilizza l'apparecchio in presenza di 
bambini. Non lasciare che i bambini giochino con l'apparecchio e non permettere ai 
bambini o a chiunque non abbia familiarità con l'apparecchio di utilizzarlo. 
3.Prima del primo utilizzo, montare la cassaforte in un luogo fisso (ad esempio, alla 
parete o al pavimento). 
4.Le casseforti devono essere installate su una superficie stabile per evitare che si 
ribaltino e si danneggino. 
5.Non installare la cassaforte alla luce diretta del sole o in prossimità di fonti di calore. 
6.Le casseforti devono essere installate in ambienti asciutti. 
7.Non conservare nella cassaforte materiali infiammabili o esplosivi o oggetti che 
generano calore. 
8.Modificare il codice di emergenza subito dopo l'installazione. 
9.Non conservare la chiave di emergenza all'interno della cassaforte. 
10.Non utilizzare regolarmente la chiave, ma solo per l'apertura di emergenza. 
11.Controllare regolarmente le condizioni del meccanismo di chiusura e delle chiavi. 
12.Assicurarsi che la cassaforte sia chiusa correttamente dopo ogni utilizzo per evitare 
accessi non autorizzati. 
13.Conservare le chiavi e i codici di accesso alla cassaforte in un luogo sicuro e fuori 
dalla portata di persone non autorizzate. 
14.Evitare di conservare le chiavi vicino alla cassaforte. 
15.Non apportare modifiche alla struttura della cassaforte per non comprometterne la 
resistenza e la funzionalità. 
16.In caso di danni, rivolgersi al servizio di assistenza autorizzato dal produttore. 

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO AD 1045 Cassaforte elettronica per hotel 
1.corpo cassaforte 
2. porta 
3.tastiera digitale 
4.display 
5.vano batteria 
6.coperchio della serratura di emergenza 
7.serratura di emergenza 
8.2 x chiave di emergenza 
9. 6 viti di montaggio 
 
AVVIO INIZIALE 
a) La porta della cassaforte è aperta di serie. 
b) Rimuovere il coperchio del vano batterie situato sul retro dello sportello. 
c) Inserire 4 batterie da 1,5 V tipo AA (non fornite) nel vano batterie. (Vedere "Sostituzione delle batterie"). 
d) La tastiera si illumina di blu. 
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e) Il display visualizza "SECURE GOOD" seguito dal messaggio "OPENED" 
f) La cassaforte è pronta per l'uso. 
 
CHIUSURA DELLA CASSAFORTE 
1.Inserire un codice qualsiasi (3-6 cifre). 
2.Premere il pulsante LOCK (#). 
3.Sullo schermo apparirà il messaggio "CHIUSO" - cassaforte bloccata. 
 
APERTURA DELLA CASSAFORTE 
(a) Codice personale 
1.Inserire un codice di 3-6 cifre. 
2.Dopo il messaggio "APERTO", la cassaforte si aprirà. 
b) Codice di emergenza 
1.Premere due volte LOCK (#) - apparirà il messaggio "SUPER". 
2.Inserire il codice principale (default 000000), quindi premere LOCK (#). 
3.Apparirà il messaggio "APERTO" - la cassaforte si aprirà. 
c) Chiave di emergenza (in caso di emergenza) 
1.Inserire la chiave e ruotarla in senso orario. 
2.La porta si apre (sullo schermo appare il messaggio "OPENED"). 
3.Inserire un nuovo codice di 3-6 cifre, premere il pulsante LOCK (#) e la porta si chiuderà. 
4.Estrarre la chiave. 
 
MODIFICA DEL CODICE PERSONALE 
5.Inserire un nuovo codice (3-6 cifre). 
6.Premere il pulsante LOCK (#): il nuovo codice è impostato. 
 
MODIFICA DEL CODICE DI EMERGENZA 
Si consiglia di eseguirla a porta aperta! 
1.Aprire la cassaforte. 
2.Premere due volte il pulsante CLEAR (*), sullo schermo apparirà il messaggio "PROG". 
3.Quando il messaggio "PROG" scompare, inserire il codice di emergenza corrente e premere il pulsante LOCK (#) (se il codice è 
sbagliato, apparirà il messaggio "E-CODE"). 
4.Sullo schermo apparirà il messaggio "NEU" - Inserire il nuovo codice di emergenza a 6 cifre e premere il tasto LOCK (#). 
5.Apparirà il messaggio "DONE" - modifica completata. 
 
AVVERTENZE E NOTE 
-Modificare sempre il codice di emergenza predefinito subito dopo l'installazione. 
-Non conservare la chiave all'interno della cassaforte. 
-Premere il pulsante CLEAR (*) per cancellare il codice errato inserito. 
-Dopo 4 tentativi di codice errato, la cassaforte si blocca per 5 minuti. Appare un messaggio ("HOLD-5"). 
 
Metodo di rimozione, sostituzione delle batterie: 
Aprire il contenitore, rimuovere le batterie usate. Per inserire correttamente le nuove batterie, prestare particolare attenzione alla 
polarità (+) più e (-) . 
All'interno o intorno alla scatola delle batterie è presente un simbolo grafico che illustra come inserire correttamente le batterie nella 
scatola, quindi chiudere la scatola delle batterie. 
Informazioni importanti sulla sicurezza 
L'uso scorretto delle batterie può causare perdite di elettrolito, surriscaldamento o esplosione. L'elettrolito rilasciato è fonte di 
corrosione e può essere tossico. Può causare ustioni alla pelle e agli occhi; è inoltre nocivo se ingerito. 
Per ridurre il rischio di lesioni: 
-Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini. 
-Le batterie non devono essere riscaldate, aperte, forate, distrutte o gettate nel fuoco e non devono essere inserite al contrario nel 
dispositivo. Prestare particolare attenzione alle indicazioni [+] e [-]. 
-Non utilizzare contemporaneamente batterie vecchie e nuove o batterie di tipo diverso (ad esempio, carbone-zinco e alcaline). 
-Non toccare i terminali delle batterie nel dispositivo con oggetti metallici. Questi componenti potrebbero surriscaldarsi e causare 
ustioni. 
-Rimuovere le batterie dal dispositivo se sono usurate o se il dispositivo deve essere conservato a lungo. 
-Le batterie esaurite o usate devono essere rimosse dal dispositivo e smaltite o riciclate in conformità alle normative nazionali sullo 
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smaltimento dei rifiuti. 
-In caso di perdita di batteria, rimuovere tutte le batterie, evitando il contatto dell'elettrolito fuoriuscito con la pelle o gli indumenti. 
Se l'elettrolito della batteria viene a contatto con la pelle o gli indumenti, lavare immediatamente l'area con acqua. Prima di inserire 
nuove batterie, pulire accuratamente il vano batterie con un panno di carta umido. 
 
NOTA 
-La sostituzione di batterie del tipo sbagliato può causare un'esplosione. Utilizzare solo batterie della stessa dimensione e dello 
stesso tipo. 
-Non ricaricare le batterie normali! 
 
DATI TECNICI: 
CLASSE DI RESISTENZA: I 
DIMENSIONI ESTERNE: 200 x 420 x 370 mm 
DIMENSIONI INTERNE: 180 x 405 x 320 mm 
ALIMENTAZIONE: 4 batterie AA 1,5 V (non in dotazione) 

 

Per il rispetto dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 e 2, della legge 
dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, desideriamo informarvi sulla corretta gestione dei rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche: 
1. È vietato collocare i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche insieme ad altri rifiuti - ciò è confermato dalla marcatura sotto forma di "cassonetto 
barrato", che ordina la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti. 
2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente, possono 
costituire una seria minaccia per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare una serie di problemi di salute, come disturbi 
alla vista, all'udito e al linguaggio, possono danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche avere 
effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a lesioni cancerogene. Il consumo di piante che crescono su terreni contaminati e dei prodotti 
da esse derivati può provocare i suddetti effetti sulla salute. 
3. I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche devono essere consegnati solo ai centri di raccolta autorizzati, il cui elenco è disponibile sul sito web di 
ciascun Comune. 
4. La famiglia svolge un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, dei rifiuti di apparecchiature. Svolge inoltre un 
ruolo chiave nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche grazie alla possibilità di consegnare direttamente ai punti di 
raccolta autorizzati e di eliminare le abitudini sociali indesiderate che portano a lasciare i rifiuti di apparecchiature in luoghi non destinati a tale scopo. 
Inoltre, Restituire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche nel luogo di consegna. Un distributore, quando fornisce un'apparecchiatura destinata ai 
nuclei familiari a un acquirente, è obbligato a ritirare gratuitamente i rifiuti delle apparecchiature dei nuclei familiari nel luogo di consegna 
dell'apparecchiatura, a condizione che l'apparecchiatura usata sia dello stesso tipo e svolga le stesse funzioni dell'apparecchiatura fornita. 
Gli imballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere collocati negli appositi contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base 
alla loro descrizione. Se l'apparecchio è dotato di batterie, queste devono essere rimosse e smaltite separatamente in un cen tro di raccolta e stoccaggio. 
Non smaltire l'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!! 
Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare un reclamo, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo 
scontrino. 

Bruksanvisning (SV) 

ALLMÄNNA SÄKERHETSVILLKOR 
VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR FÖR ANVÄNDNING 

LÄS NOGA OCH SPARA FÖR FRAMTIDA BRUK 

1.Läs igenom bruksanvisningen innan du använder apparaten och följ anvisningarna i 
den. Tillverkaren ansvarar inte för skador som orsakas av att apparaten används på ett 
sätt som inte överensstämmer med dess avsedda användning eller av felaktig 
hantering. 
2.Var särskilt försiktig när du använder apparaten när barn är i närheten. Låt inte barn 
leka med apparaten. Låt inte barn eller personer som inte är bekanta med apparaten 
använda den. 
3.Före första användningen ska kassaskåpet monteras på en fast plats (t.ex. på 
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väggen eller golvet). 
4.Kassaskåpen måste monteras på ett stabilt underlag för att undvika att de tippar och 
skadas. 
5.Installera inte kassaskåpet i direkt solljus eller nära värmekällor. 
6.Kassaskåp bör installeras i torra utrymmen. 
7.Förvara inte brandfarliga eller explosiva material eller värmealstrande föremål i 
kassaskåpet. 
8.Ändra nödkoden omedelbart efter installationen. 
9.Förvara inte nödnyckeln inuti kassaskåpet. 
10.Använd inte nyckeln regelbundet - den är endast avsedd för nödöppning. 
11.Kontrollera regelbundet skicket på låsmekanismen och nycklarna. 
12.Se till att kassaskåpet är ordentligt låst efter varje användning för att undvika 
obehörig åtkomst. 
13.Förvara nycklar och koder till kassaskåpet på en säker plats utom räckhåll för 
obehöriga. 
14.Undvik att förvara nycklar i närheten av kassaskåpet. 
15.Gör inga ändringar i kassaskåpets konstruktion eftersom detta kan påverka dess 
styrka och funktion. 
16.I händelse av skada, anlita tillverkarens auktoriserade service. 

PRODUKTBESKRIVNING AD 1045 Elektroniskt hotellskåp 
1.kassaskåpskropp 
2. dörr 
3.digital knappsats 
4.display 
5.batterifack 
6.lock för nödnyckellås 
7.nödnyckellås 
8.2 x nödnyckel 
9. 6 x monteringsskruvar 
 
FÖRSTA UPPSTART 
a) Dörren till kassaskåpet är öppen som standard. 
b) Ta bort locket till batterifacket som sitter på baksidan av dörren. 
c) Sätt i 4 x 1,5V AA-batterier (medföljer ej) i batterifacket. (Se "Byte av batterier"). 
d) Knappsatsen tänds med blått sken. 
e) Displayen visar "SECURE GOOD" följt av meddelandet "OPENED" 
f) Kassaskåpet är klart för användning. 
 
STÄNGNING AV KASSASKÅPET 
1.Ange valfri kod (3-6 siffror). 
2.Tryck på knappen LOCK (#). 
3.Meddelandet "CLOSED" visas på skärmen - kassaskåpet låst. 
 
ÖPPNA KASSASKÅPET 
(a) Personlig kod 
1.Ange en 3-6-siffrig kod. 
2.Efter meddelandet "OPENED" öppnas kassaskåpet. 
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b) Kod för nödsituation 
1.Tryck två gånger på LOCK (#) - meddelandet "SUPER" visas. 
2.Ange huvudkoden (standard 000000) och tryck sedan på LOCK (#). 
3.Meddelandet "OPENED" visas - Kassaskåpet öppnas. 
c) Nödnyckel (i händelse av nödsituation) 
1.Sätt i nyckeln och vrid den medurs. 
2.Dörren öppnas (meddelandet "OPENED" visas på skärmen). 
3.Ange en ny kod med 3-6 siffror, tryck på LOCK (#)-knappen och dörren stängs. 
4.Ta ut nyckeln. 
 
ÄNDRA DIN PERSONLIGA KOD 
5.Ange en ny kod (3-6 siffror). 
6.Tryck på knappen LOCK (#) - den nya koden är inställd. 
 
ÄNDRA NÖDKOD 
Rekommenderas att utföras med öppen dörr! 
1.Öppna kassaskåpet. 
2.Tryck två gånger på CLEAR-knappen (*), meddelandet "PROG" visas på skärmen. 
3.När meddelandet "PROG" försvinner, ange aktuell nödkod och tryck på knappen LOCK (#) (om fel kod - meddelandet "E-CODE" 
visas). 
4.Meddelandet "NEU" visas på skärmen - ange den nya 6-siffriga nödkoden och tryck på LOCK (#). 
5.Meddelandet "DONE" visas - ändringen är genomförd. 
 
VARNINGAR OCH ANMÄRKNINGAR 
-Ändra alltid den förvalda nödkoden omedelbart efter installationen. 
-Förvara inte nyckeln inuti kassaskåpet. 
tryck på CLEAR-knappen (*) för att radera den felaktigt inmatade koden. 
-Efter 4 felaktiga kodförsök - låses kassaskåpet i 5 minuter. Ett meddelande ("HOLD-5") visas. 
 
Metod för borttagning, byte av batterier: 
Öppna behållaren och ta ut de förbrukade batterierna. För att sätta i nya batterier på rätt sätt, var särskilt uppmärksam på 
polariteten (+) plus och (-) . 
På insidan eller runt batterilådan finns en grafisk symbol som visar hur batterierna ska placeras i lådan och sedan stängs 
batterilådan. 
Viktig säkerhetsinformation 
Felaktig användning av batterierna kan orsaka elektrolytläckage, överhettning eller explosion. Läckande elektrolyt är en källa till 
korrosion och kan vara giftig. Den kan orsaka brännskador på hud och ögon och är även skadlig vid förtäring. 
För att minska risken för skador: 
-Förvara batterierna utom räckhåll för barn. 
-Batterier får inte värmas upp, öppnas, punkteras, förstöras eller kastas i eld, och de får inte sättas in baklänges i apparaten. Var 
särskilt uppmärksam på [+]- och [-]-markeringarna. 
-Använd inte gamla och nya batterier samtidigt eller batterier av olika typ (t.ex. kol-zink och alkaliska). 
-Vidrör inte batteripolerna i enheten med metallföremål. Dessa komponenter kan bli heta och orsaka brännskador. 
-Ta ur batterierna ur apparaten om de är utslitna eller om apparaten ska förvaras under en längre tid. 
-Gamla urladdade eller förbrukade batterier ska tas ur apparaten och kasseras eller återvinnas i enlighet med nationella 
avfallsbestämmelser. 
-Vid batteriläckage ska du ta ut alla batterier och undvika att den läckande elektrolyten kommer i kontakt med hud eller kläder. Om 
batterielektrolyt kommer i kontakt med hud eller kläder ska du omedelbart spola området med vatten. Rengör batterifacket noggrant 
med en fuktig pappershandduk innan du sätter i nya batterier. 
 
OBSERVERA 
-Om du byter ut batterierna mot fel typ kan det orsaka en explosion. Använd endast batterier av samma storlek och typ. 
-Ladda inte upp vanliga batterier! 
 
TEKNISKA DATA: 
MOTSTÅNDSKLASS: I 
EXTERNA DIMENSIONER: 200 x 420 x 370 mm 
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INRE MÅTT: 180 x 405 x 320 mm 
STRÖMFÖRSÖRJNING: 4 x AA 1,5V batterier (medföljer ej) 

 

För miljöns skull. Information om avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk och elektronisk utrustning I enlighet med artikel 13.1 och 13.2 i lagen 
av den 11 september 2015 om avfall som utgörs av eller innehåller elektriska eller elektroniska produkter vill vi informera d ig om korrekt hantering av avfall 
som utgörs av eller innehåller elektriska eller elektroniska produkter: 
1. Det är förbjudet att placera elektriskt och elektroniskt avfall tillsammans med annat avfall - detta bekräftas genom märkning i form av en "överkorsad 
soptunna", som beställer den selektiva insamlingen av denna typ av avfall. 
2. Elektrisk och elektronisk utrustning kan innehålla farliga ämnen, blandningar och komponenter som, när de släpps ut i miljön, kan utgöra ett allvarligt hot 
mot människors och levande organismers hälsa och liv. De kan leda till ett antal hälsoproblem, t.ex. syn-, hörsel- och talstörningar, kan även skada njurar, 
lever och hjärta samt orsaka hudsjukdomar. Skadliga ämnen kan också ha negativa effekter på andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till 
cancer. Konsumtion av växter som växer på förorenad mark och av produkter som framställts av dessa kan leda till ovannämnda hälsoeffekter. 
3. Avfall som utgörs av eller innehåller elektriska eller elektroniska produkter får endast lämnas till auktoriserade insamlingsställen, vars förteckning ska 
finnas på varje kommuns webbplats. 
4. Hushållen spelar en viktig roll när det gäller att bidra till återanvändning och återvinning, inklusive materialåtervinning, av uttjänt utrustning. Det spelar 
också en nyckelroll i systemet för hantering av avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk och elektronisk utrustning, eftersom det är möjligt att lämna 
avfallet direkt till godkända insamlingsställen och eliminera oönskade sociala vanor som innebär att avfallet lämnas på platser som inte är avsedda för detta 
ändamål. 
Dessutom skall Återlämna avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk och elektronisk utrustning på leveransplatsen. En distributör som levererar 
utrustning avsedd för hushåll till en köpare är skyldig att kostnadsfritt ta tillbaka begagnad utrustning från hushåll på  den plats där utrustningen levererades, 
förutsatt att den begagnade utrustningen är av samma typ och har samma funktioner som den levererade utrustningen.  
Kartongförpackningar och påsar av polyeten (PE) ska läggas i lämpliga behållare för separat insamling av kommunalt avfall i enlighet med deras 
beskrivning. Om det finns batterier i apparaten måste de tas ur och lämnas in separat till en insamlings- och förvaringsanläggning. 
Apparaten får inte kastas i den kommunala avfallsbehållaren!!! 
Service Om du vill köpa reservdelar eller göra en reklamation, vänligen kontakta direkt den återförsäljare som utfärdat kvittot.  

Ръководство за употреба (BG) 

ОБЩИ УСЛОВИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 
ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ УПОТРЕБА 

ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО И ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА 

1.Прочетете инструкциите за експлоатация преди да използвате уреда и 
спазвайте съдържащите се в тях указания. Производителят не носи отговорност 
за щети, причинени от използване на уреда не по предназначение или от 
неправилно боравене с него. 
2.Бъдете особено внимателни, когато използвате уреда, когато наоколо има 
деца. Не позволявайте на деца да си играят с уреда не позволявайте на деца или 
на лица, които не са запознати с уреда, да го използват. 
3.Преди първата употреба монтирайте сейфа на фиксирано място (например към 
стената или пода). 
4.Сейфовете трябва да се монтират върху стабилна повърхност, за да се избегне 
преобръщане и повреда. 
5.Не монтирайте сейфа на пряка слънчева светлина или в близост до източници 
на топлина. 
6.Сейфовете трябва да се инсталират на сухи места. 
7.Не съхранявайте в сейфа запалими или взривоопасни материали, както и 
предмети, генериращи топлина. 
8.Променете аварийния код веднага след инсталирането. 
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9.Не съхранявайте аварийния ключ в сейфа. 
10.Не използвайте ключа редовно - той е предназначен само за аварийно 
отваряне. 
11.Редовно проверявайте състоянието на заключващия механизъм и ключовете. 
12.Уверете се, че сейфът е заключен правилно след всяка употреба, за да се 
избегне неоторизиран достъп. 
13.Съхранявайте ключовете и кодовете за достъп до сейфа на сигурно и 
недостъпно за неоторизирани лица място. 
14.Избягвайте да съхранявате ключове в близост до сейфа. 
15.Не правете промени в конструкцията на сейфа, тъй като това може да повлияе 
на неговата здравина и функционалност. 
16.В случай на повреда използвайте оторизирания сервиз на производителя. 

ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА AD 1045 Електронен сейф за хотели 
1.корпус на сейфа 
2. врата 
3.цифрова клавиатура 
4.дисплей 
5.отделение за батерии 
6.капак на аварийното заключване на ключа 
7.аварийно заключване на ключа 
8.2 x авариен ключ 
9. 6 x монтажни винтове 
 
ПЪРВОНАЧАЛНО СТАРТИРАНЕ 
а) Вратата на сейфа е стандартно отворена. 
б) Свалете капака на отделението за батерии, разположен на задната страна на вратата. 
в) Поставете 4 x 1,5V батерии тип АА (не са включени в комплекта) в отделението за батерии. (Вижте "Смяна на 
батериите"). 
г) Клавиатурата ще светне в синьо. 
д) На дисплея ще се появи надпис "SECURE GOOD" ("Сигурно добро"), последван от съобщението "OPENED" ("Отворено") 
е) Сейфът е готов за употреба. 
 
ЗАТВАРЯНЕ НА СЕЙФА 
1.Въведете произволен код (3-6 цифри). 
2.Натиснете бутона LOCK (#). 
3.На екрана ще се появи съобщението "CLOSED" (Заключено) - Сейфът е заключен. 
 
ОТВАРЯНЕ НА СЕЙФА 
(а) Личен код 
1.Въведете код от 3 до 6 цифри. 
2.След съобщението "OPENED" (Отворено) сейфът ще се отвори. 
б) Авариен код 
1.Натиснете два пъти бутона LOCK (#) - ще се появи съобщението "SUPER". 
2.Въведете главния код (по подразбиране 000000) и след това натиснете LOCK (#). 
3.Ще се появи съобщението "OPENED" (Отворено) - Сейфът ще се отвори. 
в) Авариен ключ (в случай на авария) 
1.Поставете ключа и го завъртете по посока на часовниковата стрелка. 
2.Вратата ще се отвори (на екрана ще се появи съобщението "OPENED" (Отворено)). 
3.Въведете нов код от 3-6 цифри, натиснете бутона LOCK (#), вратата ще се затвори. 
4.Извадете ключа. 
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СМЯНА НА ЛИЧНИЯ ВИ КОД 
5.Въведете нов код (3-6 цифри). 
6.Натиснете бутона LOCK (#) - новият код е зададен. 
 
ПРОМЯНА НА КОДА ЗА СПЕШНИ СЛУЧАИ 
Препоръчва се да се извършва при отворена врата! 
1.Отворете сейфа. 
2.Натиснете два пъти бутона CLEAR (*), на екрана ще се появи съобщението "PROG". 
3.Когато съобщението "PROG" изчезне, въведете текущия авариен код и натиснете бутона LOCK (#) (при грешен код - ще 
се появи съобщението "E-CODE"). 
4.На екрана ще се появи съобщението "NEU" - Въведете новия 6-цифрен авариен код и натиснете бутона LOCK (#). 
5.Ще се появи съобщението "DONE" (Извършено) - промяната е завършена. 
 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И ЗАБЕЛЕЖКИ 
-Винаги променяйте кода за спешни случаи по подразбиране веднага след монтажа. 
-Не съхранявайте ключа в сейфа. 
-Натиснете бутона CLEAR (*), за да изтриете въведения грешен код. 
-След 4 опита за въвеждане на грешен код сейфът се заключва за 5 минути. Ще се появи съобщение ("HOLD-5"). 
 
Метод за отстраняване, подмяна на батериите: 
Отворете контейнера, извадете използваните батерии. За да поставите правилно новите батерии, обърнете специално 
внимание на полярността (+) плюс и (-) . 
Във вътрешността или около кутията за батерии има графичен символ, който илюстрира как правилно да поставите 
батериите в кутията, след което затворете кутията за батерии. 
Важна информация за безопасност 
Неправилната употреба на батериите може да доведе до изтичане на електролит, прегряване или експлозия. Изпуснатият 
електролит е източник на корозия и може да бъде токсичен. Той може да причини изгаряния на кожата и очите; вреден е и 
при поглъщане. 
За да намалите риска от нараняване: 
-Съхранявайте батериите на място, недостъпно за деца. 
-Батериите не трябва да се нагряват, отварят, пробиват, унищожават или хвърлят в огън и не трябва да се поставят 
обратно в устройството. Обърнете специално внимание на маркировките [+] и [-]. 
-Не използвайте едновременно стари и нови батерии или батерии от различни типове ( например въглеродно-цинкови и 
алкални). 
-Не докосвайте полюсите на батериите в устройството с метални предмети. Тези компоненти могат да се нагреят и да 
причинят изгаряния. 
-Извадете батериите от устройството, ако са износени или ако устройството ще се съхранява дълго време. 
-Старите изтощени или използвани батерии трябва да се извадят от устройството и да се изхвърлят или рециклират в 
съответствие с националните разпоредби за изхвърляне на отпадъци. 
-В случай на изтичане на батерия, извадете всички батерии, като избягвате контакт на изтичащия електролит с кожата или 
облеклото. Ако електролитът от батерията попадне върху кожата или облеклото, незабавно изплакнете мястото с вода. 
Преди да поставите нови батерии, почистете добре отделението за батерии с влажна хартиена кърпа. 
 
ЗАБЕЛЕЖКА 
-Замяната на батерии с неправилен тип може да доведе до експлозия. Използвайте само батерии със същия размер и тип. 
-Не презареждайте обикновени батерии ! 
 
ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ: 
КЛАС НА УСТОЙЧИВОСТ: I 
ВЪНШНИ РАЗМЕРИ: 200 x 420 x 370 mm 
ВЪТРЕШНИ РАЗМЕРИ: 180 x 405 x 320 mm 
ЗАХРАНВАНЕ: 4 x AA 1,5V батерии (не са включени в комплекта) 
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В името на околната среда. Информация за отпадъци от електрическо и електронно оборудване В съответствие с член 13, параграфи 1 и 2 
от Закона от 11 септември 2015 г. за отпадъците от електрическо и електронно оборудване бихме искали да ви информираме за правилното 
боравене с отпадъците от електрическо и електронно оборудване: 
1. Забранява се поставянето на отпадъци от електрическо и електронно оборудване заедно с други отпадъци - това се потвърждава с маркировка 
под формата на "зачеркнат контейнер", като се разпорежда селективно събиране на този вид отпадъци. 
2. Електрическото и електронното оборудване може да съдържа опасни вещества, смеси и компоненти, които при изпускане в околната среда 
могат да представляват сериозна заплаха за здравето и живота на хората и живите организми. Те могат да доведат до редица здравословни 
проблеми, като например нарушения на зрението, слуха и говора, могат също така да увредят бъбреците, черния дроб и сърцето и да причинят 
кожни заболявания. Вредните вещества могат да имат и неблагоприятно въздействие върху дихателната и репродуктивната система и  да доведат 
до ракови образувания. Консумацията на растения, растящи върху замърсени почви, и на продукти, получени от тях, може да доведе до 
гореспоменатите ефекти върху здравето. 
3. Отпадъците от електрическо и електронно оборудване трябва да се предават само в оторизирани пунктове за събиране, чийто списък трябва 
да бъде включен на уебсайта на всяка община. 
4. Домакинството играе важна роля в допринасянето за повторната употреба и оползотворяването, включително рециклирането, на отпадъчното 
оборудване. То също така играе ключова роля в системата за управление на отпадъците от електрическо и електронно оборудване поради 
възможността за директно предаване на оторизираните пунктове за събиране и елиминиране на нежеланите социални навици, водещи до 
оставяне на отпадъците от оборудване на места, които не са предназначени за такива цели. 
Освен това, Връщайте отпадъците от електрическо и електронно оборудване на мястото на доставка. Дистрибуторът, който доставя на купувача 
оборудване, предназначено за домакинствата, е длъжен да приема обратно отпадъчно оборудване от домакинствата на мястото на доставка на 
това оборудване безплатно, при условие че използваното оборудване е от същия тип и изпълнява същите функции като доставеното оборудване. 
Картонените опаковки и полиетиленовите (РЕ) торбички трябва да се поставят в съответните контейнери за разделно събиране на битови 
отпадъци в съответствие с тяхното описание. Ако в уреда има батерии, те трябва да се извадят и да се изхвърлят разделно в съоръжение за 
събиране и съхранение. 
Не изхвърляйте уреда в контейнера за битови отпадъци!!! 
Сервиз Ако желаете да закупите резервни части или да предявите рекламация, моля се обърнете директно към търговеца, който е издал 
касовата бележка. 

Brugsanvisning (DA) 

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER 
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG 
LÆS OMHYGGELIGT OG GEM TIL SENERE BRUG 

1.Læs betjeningsvejledningen, før du tager apparatet i brug, og følg anvisningerne i 
den. Producenten er ikke ansvarlig for skader forårsaget af brug af apparatet, der ikke 
er i overensstemmelse med dets tilsigtede brug eller forkert håndtering. 
2.Vær særlig forsigtig, når du bruger apparatet, når der er børn i nærheden. Lad ikke 
børn lege med apparatet. Lad ikke børn eller andre, der ikke er fortrolige med 
apparatet, bruge det. 
3.Før første brug skal pengeskabet monteres på et fast sted (f.eks. på væggen eller 
gulvet). 
4.Pengeskabe skal installeres på en stabil overflade for at undgå at vælte og blive 
beskadiget. 
5.Installer ikke pengeskabet i direkte sollys eller i nærheden af varmekilder. 
6.Pengeskabe skal installeres i tørre områder. 
7.Opbevar ikke brandfarlige eller eksplosive materialer eller varmeudviklende 
genstande i pengeskabet. 
8.Ændr nødkoden umiddelbart efter installationen. 
9.Opbevar ikke nødnøglen inde i pengeskabet. 
10.Brug ikke nøglen regelmæssigt - den er kun beregnet til nødåbning. 
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11.Kontrollér regelmæssigt låsemekanismens og nøglens tilstand. 
12.Sørg for, at pengeskabet er låst ordentligt efter hver brug for at undgå uautoriseret 
adgang. 
13.Opbevar nøgler og adgangskoder til pengeskabet på et sikkert sted, som er 
utilgængeligt for uautoriserede personer. 
14.Undgå at opbevare nøgler i nærheden af pengeskabet. 
15.Foretag ikke ændringer i pengeskabets design, da det kan påvirke dets styrke og 
funktionalitet. 
16.I tilfælde af skader skal du bruge producentens autoriserede service. 

PRODUKTBESKRIVELSE AD 1045 Elektronisk hotel-pengeskab 
1.pengeskabskrop 
2. dør 
3.digitalt tastatur 
4.display 
5.batterirum 
6.dæksel til nødnøglelås 
7.nødnøglelås 
8.2 x nødnøgle 
9. 6 x monteringsskruer 
 
FØRSTE OPSTART 
a) Døren til pengeskabet er åben som standard. 
b) Fjern dækslet til batterirummet, som sidder på bagsiden af døren. 
c) Sæt 4 x 1,5 V type AA-batterier (medfølger ikke) i batterirummet. (Se "Udskiftning af batterier"). 
d) Tastaturet lyser blåt. 
e) Displayet viser "SECURE GOOD" efterfulgt af meddelelsen "OPENED" 
f) Pengeskabet er klar til brug. 
 
LUKNING AF PENGESKABET 
1.Indtast en vilkårlig kode (3-6 cifre). 
2.Tryk på knappen LOCK (#). 
3.Meddelelsen "LUKKET" vises på skærmen - pengeskab låst. 
 
ÅBNING AF PENGESKAB 
(a) Personlig kode 
1.Indtast en 3-6-cifret kode. 
2.Efter meddelelsen "OPENED" åbnes pengeskabet. 
b) Nødkode 
1.Tryk to gange på LOCK (#) - meddelelsen "SUPER" vises. 
2.Indtast masterkoden (standard 000000), og tryk derefter på LOCK (#). 
3.Meddelelsen "OPENED" vises - Pengeskabet åbnes. 
c) Nødnøgle (i nødstilfælde) 
1.Sæt nøglen i, og drej den med uret. 
2.Døren åbnes (meddelelsen "OPENED" vises på skærmen). 
3.Indtast en ny kode på 3-6 cifre, tryk på knappen LOCK (#), og døren lukker. 
4.Tag nøglen ud. 
 
ÆNDRING AF DIN PERSONLIGE KODE 
5.Indtast en ny kode (3-6 cifre). 
6.Tryk på knappen LOCK (#) - den nye kode er indstillet. 
 
ÆNDRING AF NØDKODEN 
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Anbefales udført med åben dør! 
1.Åbn pengeskabet. 
2.Tryk to gange på CLEAR-knappen (*), så vises meddelelsen "PROG" på skærmen. 
3.Når meddelelsen "PROG" forsvinder, skal du indtaste den aktuelle nødkode og trykke på knappen LOCK (#) (hvis koden er 
forkert, vises meddelelsen "E-CODE"). 
4.Meddelelsen "NEU" vises på skærmen - Indtast den nye 6-cifrede nødkode, og tryk på LOCK (#). 
5.Beskeden "DONE" vises - ændringen er gennemført. 
 
ADVARSLER OG BEMÆRKNINGER 
-Ændr altid standardnødkoden umiddelbart efter installationen. 
-Opbevar ikke nøglen inde i pengeskabet. 
tryk på CLEAR-knappen (*) for at slette den forkert indtastede kode. 
-Efter 4 forkerte kodeforsøg låses pengeskabet i 5 minutter. Der vises en meddelelse ("HOLD-5"). 
 
Metode til fjernelse, udskiftning af batterier: 
Åbn beholderen, og tag de brugte batterier ud. For at indsætte nye batterier korrekt skal du være særlig opmærksom på polariteten 
(+) plus og (-) . 
Der er et grafisk symbol i eller omkring batteriboksen, som illustrerer, hvordan batterierne skal placeres korrekt i boksen, og luk 
derefter batteriboksen. 
Vigtig sikkerhedsinformation 
Forkert brug af batterier kan forårsage elektrolytlækage, overophedning eller eksplosion. Frigivet elektrolyt er en kilde til korrosion 
og kan være giftig. Den kan give forbrændinger på huden og i øjnene, og den er også skadelig ved indtagelse. 
For at reducere risikoen for skader: 
-Opbevar batterierne uden for børns rækkevidde. 
-Batterier må ikke opvarmes, åbnes, punkteres, ødelægges eller kastes i ild, og de må ikke sættes baglæns ind i enheden. Vær 
særlig opmærksom på [+]- og [-]-markeringerne. 
-Brug ikke gamle og nye batterier på samme tid eller batterier af forskellige typer (f.eks. kul-zink og alkaline). 
-Rør ikke ved batteripolerne i enheden med metalgenstande. Disse komponenter kan blive varme og forårsage forbrændinger. 
-Tag batterierne ud af apparatet, hvis de er slidte, eller hvis apparatet skal opbevares i længere tid. 
-Gamle, afladede eller brugte batterier skal fjernes fra enheden og bortskaffes eller genbruges i overensstemmelse med de 
nationale regler for bortskaffelse af affald. 
-I tilfælde af batterilækage skal du fjerne alle batterier og undgå, at den lækkende elektrolyt kommer i kontakt med hud eller tøj. 
Hvis batterielektrolyt kommer i kontakt med hud eller tøj, skal området straks skylles med vand. Før du sætter nye batterier i, skal 
du rengøre batterirummet grundigt med en fugtig køkkenrulle. 
 
BEMÆRK 
-Udskiftning af batterier med den forkerte type kan forårsage en eksplosion. Brug kun batterier af samme størrelse og type. 
-Genoplad ikke almindelige batterier! 
 
TEKNISKE DATA: 
MODSTANDSKLASSE: I 
EKSTERNE DIMENSIONER: 200 x 420 x 370 mm 
INDVENDIGE DIMENSIONER: 180 x 405 x 320 mm 
STRØMFORSYNING: 4 x AA 1,5V batterier (medfølger ikke) 

 

Af hensyn til miljøet. Information om affald af elektrisk og elektronisk udstyr I henhold til artikel 13, stk. 1 og 2, i lov af 11. september 2015 om affald af 
elektrisk og elektronisk udstyr vil vi gerne informere dig om korrekt håndtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr : 
1. Det er forbudt at placere affald af elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald - dette bekræftes af mærkning i form af en "overstreget 
skraldespand", der beordrer selektiv indsamling af denne type affald. 
2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, når de kommer ud i miljøet, kan udgøre en alvorlig trussel 
mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan føre til mange sundhedsproblemer, f.eks. syns -, høre- og taleforstyrrelser, og de kan også 
skade nyrer, lever og hjerte og forårsage hudsygdomme. Skadelige stoffer kan også have negative virkninger på åndedræts- og forplantningssystemet og 
føre til kræftsygdomme. Indtagelse af planter, der vokser på forurenet jord, og af de produkter, der stammer fra dem, kan resultere i de ovennævnte 
sundhedseffekter. 
3. Affald af elektrisk og elektronisk udstyr bør kun afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som der findes en liste over på hver kommunes hjemmeside. 
4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i forhold til at bidrage til genbrug og genvinding, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. Den spiller også en 
central rolle i systemet til håndtering af affald af elektrisk og elektronisk udstyr på grund af muligheden for direkte aflevering til autoriserede 
indsamlingssteder og eliminering af uønskede sociale vaner, der resulterer i at efterlade affaldsudstyr på steder, der ikke er beregnet til sådanne formål. 
Desuden Returner affald af elektrisk og elektronisk udstyr på leveringsstedet. En distributør, der leverer udstyr til husholdninger t il en køber, er forpligtet til 
gratis at tage brugt udstyr fra husholdninger tilbage på leveringsstedet for dette udstyr, forudsat at det brugte udstyr er af samme type og har de samme 
funktioner som det leverede udstyr. 
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Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal anbringes i de relevante containere til separat indsamling af kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. 
Hvis der er batterier i apparatet, skal de fjernes og bortskaffes separat på et indsamlings- og opbevaringsanlæg. 
Apparatet må ikke bortskaffes i den kommunale affaldscontainer!!! 
Service Hvis du ønsker at købe reservedele eller gøre et krav gældende, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen , direkte. 

Používateľská príručka (SK) 

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ PODMIENKY 
DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY NA POUŽÍVANIE 

POZORNE SI PREČÍTAJTE A USCHOVAJTE PRE BUDÚCE POUŽITIE 

1.Pred použitím spotrebiča si prečítajte návod na obsluhu a dodržiavajte pokyny v ňom 
uvedené. Výrobca nezodpovedá za škody spôsobené používaním spotrebiča v rozpore 
s jeho určením alebo nesprávnou manipuláciou. 
2.Pri používaní spotrebiča v prítomnosti detí dbajte na zvýšenú opatrnosť. Nedovoľte 
deťom, aby sa so spotrebičom hrali nedovoľte, aby spotrebič používali deti alebo 
osoby, ktoré nie sú so spotrebičom oboznámené. 
3.Pred prvým použitím namontujte trezor na pevné miesto (napr. na stenu alebo 
podlahu). 
4.Trezory musia byť nainštalované na stabilnom povrchu, aby nedošlo k ich prevráteniu 
a poškodeniu. 
5.Trezor neinštalujte na priamom slnečnom svetle alebo v blízkosti zdrojov tepla. 
6.Trezory by mali byť inštalované v suchých priestoroch. 
7.V trezore neukladajte horľavé alebo výbušné materiály ani predmety vytvárajúce 
teplo. 
8.Hneď po inštalácii zmeňte núdzový kód. 
9.Núdzový kľúč neukladajte vo vnútri trezora. 
10.Kľúč nepoužívajte pravidelne - slúži len na núdzové otvorenie. 
11.Pravidelne kontrolujte stav uzamykacieho mechanizmu a kľúčov. 
12.Po každom použití sa uistite, že je trezor riadne uzamknutý, aby sa zabránilo 
neoprávnenému prístupu. 
13.Kľúče a prístupové kódy k trezoru uchovávajte na bezpečnom mieste mimo dosahu 
nepovolaných osôb. 
14.Kľúče neukladajte v blízkosti trezora. 
15.Nevykonávajte úpravy konštrukcie trezora, pretože to môže ovplyvniť jeho pevnosť 
a funkčnosť. 
16.V prípade poškodenia využite služby autorizovaného servisu výrobcu. 

POPIS VÝROBKU AD 1045 Elektronický hotelový trezor 
1.telo trezora 
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2. dvere 
3.digitálna klávesnica 
4.displej 
5.priehradka na batérie 
6.kryt zámku núdzového kľúča 
7.zámok núdzového kľúča 
8.2 x núdzový kľúč 
9. 6 x montážne skrutky 
 
ÚVODNÉ UVEDENIE DO PREVÁDZKY 
a) Dvere trezora sú štandardne otvorené. 
b) Odstráňte kryt priestoru pre batérie, ktorý sa nachádza na zadnej strane dvierok. 
c) Do priestoru na batérie vložte 4 x 1,5 V batérie typu AA (nie sú súčasťou dodávky). (Pozri časť "Výmena batérií"). 
d) Klávesnica sa rozsvieti na modro. 
e) Na displeji sa zobrazí nápis "SECURE GOOD" (Zabezpečené), po ktorom nasleduje správa "OPENED" (Otvorené) 
f) Trezor je pripravený na použitie. 
 
ZATVORENIE TREZORA 
1.Zadajte ľubovoľný kód (3-6 číslic). 
2.Stlačte tlačidlo LOCK (#). 
3.Na obrazovke sa zobrazí správa "CLOSED" (Uzamknuté) - Trezor je uzamknutý. 
 
OTVORENIE TREZORA 
(a) Osobný kód 
1.Zadajte 3-6miestny kód. 
2.Po zobrazení správy "OPENED" (Otvorené) sa trezor otvorí. 
b) Núdzový kód 
1.Stlačte dvakrát tlačidlo LOCK (#) - zobrazí sa správa "SUPER". 
2.Zadajte hlavný kód (štandardne 000000) a potom stlačte tlačidlo LOCK (#). 
3.Zobrazí sa správa "OPENED" (otvorené) - Trezor sa otvorí. 
c) Núdzový kľúč (v prípade núdze) 
1.Vložte kľúč a otočte ním v smere hodinových ručičiek. 
2.Dvere sa otvoria (na displeji sa zobrazí správa "OPENED"). 
3.Zadajte nový kód zložený z 3-6 číslic, stlačte tlačidlo LOCK (#), dvere sa zatvoria. 
4.Vyberte kľúč. 
 
ZMENA OSOBNÉHO KÓDU 
5.Zadajte nový kód (3-6 číslic). 
6.Stlačte tlačidlo LOCK (#) - nový kód je nastavený. 
 
ZMENA NÚDZOVÉHO KÓDU 
Odporúča sa vykonať pri otvorených dverách! 
1.Otvorte trezor. 
2.Stlačte dvakrát tlačidlo CLEAR (*), na displeji sa zobrazí správa "PROG". 
3.Keď správa "PROG" zmizne, zadajte aktuálny núdzový kód a stlačte tlačidlo LOCK (#) (ak je kód nesprávny - zobrazí sa správa 
"E-CODE"). 
4.Na obrazovke sa zobrazí správa "NEU" - Zadajte nový 6-miestny núdzový kód a stlačte tlačidlo LOCK (#). 
5.Zobrazí sa správa "DONE" (Hotovo) - zmena je dokončená. 
 
UPOZORNENIA A POZNÁMKY 
-Vždy zmeňte predvolený núdzový kód ihneď po inštalácii. 
-Kľúč neukladajte vo vnútri trezora. 
-Stlačením tlačidla CLEAR (*) vymažete nesprávne zadaný kód. 
-Po 4 pokusoch o zadanie nesprávneho kódu sa trezor zablokuje na 5 minút. Zobrazí sa správa ("HOLD-5"). 
 
Spôsob odstránenia, výmena batérií: 
Otvorte schránku, vyberte použité batérie. Ak chcete správne vložiť nové batérie, venujte osobitnú pozornosť polarite (+) plus a (-) . 
Vo vnútri alebo okolo nádoby na batérie je grafický symbol, ktorý znázorňuje, ako správne vložiť batérie do nádoby, potom nádobu 
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na batérie zatvorte. 
Dôležité bezpečnostné informácie 
Nesprávne používanie batérií môže spôsobiť únik elektrolytu, prehriatie alebo výbuch. Unikajúci elektrolyt je zdrojom korózie a 
môže byť toxický. Môže spôsobiť popáleniny pokožky a očí; škodlivý je aj pri požití. 
Aby ste znížili riziko poranenia: 
-Uchovávajte batérie mimo dosahu detí. 
-Batérie sa nesmú zohrievať, otvárať, prepichovať, ničiť ani hádzať do ohňa a nesmú sa do zariadenia vkladať opačne. Venujte 
osobitnú pozornosť označeniam [+] a [-]. 
-Nepoužívajte súčasne staré a nové batérie alebo batérie rôznych typov ( napríklad uhlíkovo-zinkové a alkalické). 
-Nedotýkajte sa vývodov batérií v zariadení kovovými predmetmi. Tieto komponenty sa môžu zahriať a spôsobiť popáleniny. 
-Ak sú batérie opotrebované alebo ak sa má zariadenie dlhodobo skladovať, vyberte ich zo zariadenia. 
-Staré vybité alebo použité batérie by sa mali zo zariadenia vybrať a zlikvidovať alebo recyklovať v súlade s vnútroštátnymi 
predpismi o likvidácii odpadu. 
-V prípade úniku batérií vyberte všetky batérie a zabráňte kontaktu unikajúceho elektrolytu s pokožkou alebo odevom. Ak sa 
elektrolyt z batérií dostane do kontaktu s pokožkou alebo odevom, miesto okamžite opláchnite vodou. Pred vložením nových batérií 
dôkladne vyčistite priestor pre batérie vlhkou papierovou utierkou. 
 
POZNÁMKA 
-Výmena batérií za nesprávny typ môže spôsobiť výbuch. Používajte len batérie rovnakej veľkosti a typu. 
-Nenabíjajte bežné batérie ! 
 
TECHNICKÉ ÚDAJE: 
TRIEDA ODOLNOSTI: I 
VONKAJŠIE ROZMERY: 200 x 420 x 370 mm 
Vnútorné rozmery: 180 x 405 x 320 mm 
NAPÁJANIE: 4 x AA 1,5 V batérie (nie sú súčasťou dodávky) 

 

V záujme ochrany životného prostredia. Informácie o odpade z elektrických a elektronických zariadení V súlade s článkom 13 ods. 1 a 2 zákona z 
11. septembra 2015 o odpade z elektrických a elektronických zariadení by sme vás chceli informovať o správnom zaobchádzaní s odpadom z elektrických a 
elektronických zariadení: 
1. Je zakázané umiestňovať odpad z elektrických a elektronických zariadení spolu s iným odpadom - potvrdzuje to označenie vo forme "preškrtnutej 
nádoby", ktoré nariaďuje triedený zber tohto druhu odpadu. 
2. Elektrické a elektronické zariadenia môžu obsahovať nebezpečné látky, zmesi a zložky, ktoré pri úniku do životného prostredia môžu vážne ohroziť 
zdravie a život ľudí a živých organizmov. Môžu viesť k mnohým zdravotným problémom, ako sú poruchy zraku, sluchu a reči, môžu  tiež poškodiť obličky, 
pečeň a srdce a spôsobiť kožné ochorenia. Škodlivé látky môžu mať nepriaznivé účinky aj na dýchací a reprodukčný systém a viesť k rakovinovým 
zmenám. Konzumácia rastlín rastúcich na kontaminovanej pôde a produktov z nich získaných môže mať za následok vyššie uvedené zdravotné účinky. 
3. Odpad z elektrických a elektronických zariadení by sa mal odovzdávať len na autorizovaných zberných miestach, ktorých zoznam by mal byť uvedený na 
webovej stránke každej obce. 
4. Domácnosť zohráva dôležitú úlohu pri prispievaní k opätovnému použitiu a zhodnoteniu vrátane recyklácie odpadových zariadení. Kľúčovú úlohu zohráva 
aj v systéme nakladania s odpadovými elektrickými a elektronickými zariadeniami vďaka možnosti priameho odovzdania na autorizovaných zberných 
miestach a eliminácii nežiaducich spoločenských návykov vedúcich k ponechávaniu odpadových zariadení na miestach, ktoré na to nie sú určené. 
Okrem toho, Odovzdávanie odpadových elektrických a elektronických zariadení na mieste odovzdania. Distribútor je pri dodávke zariadenia určeného pre 
domácnosť odberateľovi povinný bezplatne prevziať odpadové zariadenie z domácností v mieste dodania tohto zariadenia za  predpokladu, že použité 
zariadenie je rovnakého typu a plnilo rovnaké funkcie ako dodané zariadenie. 
Kartónové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vkladať do príslušných kontajnerov na triedený zber komunálnych odpadov podľa ich popisu. Ak sa 
v zariadení nachádzajú batérie, musia sa vybrať a zlikvidovať oddelene v zbernom a skladovom zariadení. 
Spotrebič nevyhadzujte do kontajnera na komunálny odpad!!! 
Servis Ak si želáte zakúpiť náhradné diely alebo uplatniť reklamáciu, obráťte sa na obráťte sa priamo na predajcu, ktorý vám vystavi l doklad o kúpe. 

Korisnički priručnik (BS) 

OPĆI SIGURNOSNI USLOVI 
VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPOTREBU 

PAŽLJIVO PROČITAJTE I SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU 

1. Prije upotrebe uređaja, pročitajte korisnički priručnik i slijedite upute koje se u njemu 
nalaze. Proizvođač nije odgovoran za štetu nastalu korištenjem uređaja suprotno 
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njegovoj namjeni ili nepravilnim radom. 
2. Budite izuzetno oprezni pri korištenju uređaja kada su djeca u blizini. Ne dozvolite 
djeci da se igraju s uređajem. Ne dozvolite djeci ili osobama koje nisu upoznate s 
uređajem da ga koriste. 
3. Prije prve upotrebe, montirajte sef na trajno mjesto (npr. zid ili pod). 
4. Sefovi moraju biti postavljeni na stabilnu površinu kako bi se izbjeglo prevrtanje i 
oštećenje. 
5. Ne postavljajte sef na mjesta izložena direktnoj sunčevoj svjetlosti ili u blizini izvora 
toplote. 
6. Sefove treba postaviti u suhe prostorije. 
7. Ne čuvajte zapaljive, eksplozivne ili materijale koji generiraju toplinu u sefu. 
8. Odmah nakon instalacije promijenite kod za hitne slučajeve. 
9. Ne čuvajte ključ za hitne slučajeve unutar sefa. 
10. Nemojte redovno koristiti ključ – on služi samo za otvaranje u hitnim slučajevima. 
11. Redovno provjeravajte stanje mehanizma za zaključavanje i ključeva. 
12. Osigurajte da je sef pravilno zaključan nakon svake upotrebe kako biste spriječili 
neovlašteni pristup. 
13. Ključeve i pristupne kodove za sef treba čuvati na sigurnom mjestu i nedostupne 
neovlaštenim osobama. 
14. Izbjegavajte čuvanje ključeva u blizini sefa. 
15. Ne vršite nikakve modifikacije na konstrukciji sefa jer to može uticati na njegovu 
čvrstoću i funkcionalnost. 
16. U slučaju oštećenja, koristite usluge ovlaštenog servisa proizvođača. 

OPIS PROIZVODA AD 1045 Elektronski hotelski sef 
1. sigurno tijelo 
2. vrata 
3. digitalna tastatura 
4. prikaz 
5. pretinac za baterije 
6. poklopac brave za hitne slučajeve 
7. zaključavanje ključem za hitne slučajeve 
8,2 x ključ za hitne slučajeve 
9. 6 x vijak za montažu 
 
PRVO POKRETANJE 
a) Vrata sefa su podrazumevano otvorena. 
b) Uklonite poklopac odjeljka za baterije koji se nalazi na stražnjoj strani vrata. 
c) Umetnite 4 x 1,5 V AA baterije (nisu uključene) u odjeljak za baterije. (pogledajte "Zamjena baterija"). 
d) Tastatura će postati plava. 
e) Na ekranu će se prikazati poruka "SECURE ROBA" (SIGURANA ROBA), a zatim poruka "OPENED" (OTVORENO) 
f) Sef je spreman za upotrebu. 
 
ZATVARANJE SEFA 
1. Unesite bilo koji kod (3–6 cifara). 
2. Pritisnite dugme ZAKLJUČAJ (#). 
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3. Na ekranu će se pojaviti poruka "ZATVORENO" – sef je zatvoren. 
 
OTVARANJE SEFA 
a) Lični kod 
1. Unesite kod od 3-6 cifara. 
2. Nakon poruke „OTVORENO“, sef će se otvoriti. 
b) Kod za hitne slučajeve 
1. Pritisnite LOCK (#) dva puta i prikazaće se poruka „SUPER“. 
2. Unesite glavni kod (zadano 000000), a zatim pritisnite LOCK (#). 
3. Pojavit će se poruka „OTVORENO“ – sef će se otvoriti. 
c) Ključ za hitne slučajeve (za hitne slučajeve) 
1. Umetnite ključ i okrenite ga u smjeru kazaljke na satu. 
2. Vrata će se otvoriti (poruka „OTVORENO“ će se pojaviti na ekranu). 
3. Unesite novi kod od 3-6 cifara, pritisnite dugme ZAKLJUČAJ (#), vrata će se zatvoriti. 
4. Izvadite ključ. 
 
PROMJENA LIČNOG KOD 
5. Unesite novi kod (3–6 cifara). 
6. Pritisnite dugme ZAKLJUČAJ (#) – novi kod je postavljen. 
 
PROMJENA KODOVA ZA HITNE SLUČAJEVE 
Preporučuje se izvođenje s otvorenim vratima! 
1. Otvorite sef. 
2. Pritisnite dva puta dugme CLEAR (*), na ekranu će se prikazati "PROG". 
3. Kada poruka "PROG" nestane, unesite trenutni kod za hitne slučajeve i pritisnite dugme LOCK (#) (ako je kod netačan, 
prikazaće se poruka "E-CODE"). 
4. Na ekranu će se prikazati „NEU“ – unesite novi 6-cifreni kod za hitne slučajeve i pritisnite LOCK (#). 
5. Pojavit će se poruka "GOTOVO" – promjena je završena. 
 
UPOZORENJA I NAPOMENE 
• Uvijek promijenite zadani kod za hitne slučajeve odmah nakon instalacije. 
• Ne držite ključ unutar sefa. 
• Pritisnite dugme CLEAR (*) da biste izbrisali pogrešno unesen kod. 
• Nakon 4 pogrešna pokušaja unosa koda – sef će biti blokiran na 5 minuta. Prikazat će se poruka („HOLD-5“). 
 
Kako ukloniti i zamijeniti bateriju: 
Otvorite kutiju i izvadite istrošene baterije. Da biste pravilno umetnuli nove baterije, obratite posebnu pažnju na polaritet (+), plus i (-
). 
Unutar ili blizu odjeljka za baterije nalazi se grafički simbol koji pokazuje kako pravilno umetnuti baterije u odjeljak, a zatim zatvoriti 
odjeljak za baterije. 
Važne sigurnosne informacije 
Nepravilna upotreba baterija može uzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Oslobođeni elektrolit je korozivan i 
može biti toksičan. Može izazvati opekotine kože i očiju i štetan je ako se proguta. 
Da biste smanjili rizik od povreda: 
- Baterije držite van dohvata djece. 
-Baterije se ne smiju zagrijavati, otvarati, probijati, uništavati ili bacati u vatru, niti se smiju umetati naopako. Obratite posebnu 
pažnju na oznake [+] i [-]. 
- Ne koristite stare i nove baterije ili različite vrste baterija (na primjer, ugljik-cinkove i alkalne) zajedno. 
- Ne dodirujte terminale baterije u uređaju metalnim predmetima. Ove komponente mogu postati vruće i izazvati opekotine. 
- Ako su baterije prazne ili ako će uređaj biti uskladišten duži vremenski period, izvadite baterije. 
-Stare, istrošene ili korištene baterije treba ukloniti iz uređaja i odložiti ili reciklirati u skladu s nacionalnim propisima o odlaganju 
otpada. 
-U slučaju curenja baterije, izvadite sve baterije, izbjegavajući kontakt elektrolita koji curi s kožom ili odjećom. Ako elektrolit baterije 
dođe u kontakt s kožom ili odjećom, odmah isperite to područje vodom. Prije umetanja novih baterija, temeljito očistite odjeljak za 
baterije vlažnim papirnim ubrusom. 
 
PAŽNJA 
- Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni pogrešnim tipom. Koristite samo baterije iste veličine i tipa. 
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-Ne punite obične baterije! 
 
TEHNIČKI PODACI: 
KLASA OTPORNOSTI: I 
VANJSKE DIMENZIJE: 200 x 420 x 370 mm 
UNUTRAŠNJE DIMENZIJE: 180 x 405 x 320 mm 
NAPAJANJE: 4 x AA 1,5V baterije (nisu uključene) 

 

U interesu zaštite okoliša. Informacije o korištenoj električnoj i elektroničkoj opremi U skladu s članom 13 stav 1 i stav 2 Zakona od 11. septembra 
2015. o korištenoj električnoj i elektroničkoj opremi, obavještavamo vas o pravilnom rukovanju otpadnom električnom i elektroničkom opremom: 
1. Zabranjeno je odlaganje korištene električne i elektroničke opreme zajedno s ostalim otpadom – to potvrđuje oznaka u obliku "precrtane kante", koja 
zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada. 
2. Električni i elektronski uređaji mogu sadržavati opasne supstance, smjese i komponente koje, kada se ispuste u okoliš, mogu predstavljati ozbiljnu 
prijetnju zdravlju i životu ljudi i živih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao što su: poremećaji vida, sluha i govora, a mogu oštetiti i 
bubrege, jetru i srce te uzrokovati kožne bolesti. Štetne supstance mogu imati i štetan učinak na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do kancerogenih 
promjena. Konzumacija biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda napravljenih od njih može predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih 
efekata. 
3. Korištenu električnu i elektroničku opremu treba dostavljati samo na ovlaštena mjesta za prikupljanje, čija bi lista treba la biti dostupna na web stranici 
svake općinske uprave. 
4. Domaćinstvo igra važnu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, uključujući recikliranje, korištene opreme. Također igra ključnu ulogu u sistemu 
upravljanja otpadom za korištenu električnu i elektroničku opremu zbog mogućnosti direktnog prijenosa na ovlaštena mjesta za sakupljanje i eliminacije 
neželjenih društvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na mjestima koja nisu namijenjena za tu svrhu. 
Pored toga, vratite korištenu električnu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Distributer, prilikom isporuke opreme namijenjene domać instvima kupcu, 
dužan je besplatno preuzeti korištenu opremu od domaćinstava na mjestu isporuke takve opreme, pod uslovom da je korištena oprema istog tipa i da je 
obavljala iste funkcije kao i isporučena oprema. 
Kartonsku ambalažu i polietilenske (PE) vrećice treba odložiti u odgovarajuće posude za selektivno sakupljanje komunalnog otpada prema njihovom opisu. 
Ako se u uređaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za sakupljanje i skladištenje. 
Ne bacajte uređaj u komunalni otpad!! 
Servis Ako želite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao račun. 

Упатство за употреба (MK) 

ОПШТИ БЕЗБЕДНОСНИ УСЛОВИ 
ВАЖНИ БЕЗБЕДНОСНИ УПАТСТВА ЗА УПОТРЕБА 

ПРОЧИТАЈТЕ ВНИМАТЕЛНО И ЗАЧУВАЈТЕ ГО ЗА ИДНА РЕФЕРЕНЦА 

1. Пред да го користите уредот, прочитајте го упатството за употреба и следете ги 
упатствата содржани во него. Производителот не е одговорен за штета 
предизвикана од употреба на уредот спротивно на неговата намена или 
неправилно работење. 
2. Бидете исклучително внимателни кога го користите уредот кога има деца во 
близина. Не дозволувајте децата да си играат со уредот. Не дозволувајте деца 
или лица кои не се запознаени со уредот да го користат. 
3. Пред првата употреба, монтирајте го сефот на трајно место (на пр. ѕид или 
под). 
4. Сефовите мора да се инсталираат на стабилна површина за да се избегне 
превртување и оштетување. 
5. Не го инсталирајте сефот на места изложени на директна сончева светлина 
или во близина на извори на топлина. 
6. Сефовите треба да се инсталираат во суви простории. 
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7. Не чувајте запаливи, експлозивни или материјали што создаваат топлина во 
сефот. 
8. Променете го кодот за итни случаи веднаш по инсталацијата. 
9. Не го чувајте клучот за итни случаи во сефот. 
10. Не го користете клучот редовно – тој е само за итно отворање. 
11. Редовно проверувајте ја состојбата на механизмот за заклучување и 
клучевите. 
12. По секоја употреба, проверете дали сефот е правилно заклучен за да 
спречите неовластен пристап. 
13. Клучевите и пристапните кодови до сефот треба да се чуваат на безбедно 
место и да не бидат достапни за неовластени лица. 
14. Избегнувајте складирање на клучеви во близина на сефот. 
15. Не правете никакви модификации на конструкцијата на сефот бидејќи тоа 
може да влијае на неговата цврстина и функционалност. 
16. Во случај на оштетување, користете ги услугите на овластен сервис од 
производителот. 

ОПИС НА ПРОИЗВОДОТ AD 1045 Електронски хотелски сеф 
1.безбедно тело 
2. врата 
3. дигитална тастатура 
4.приказ 
5. преграда за батерии 
6. капак за брава за итни случаи 
7. брава со клуч за итни случаи 
8,2 x клуч за итни случаи 
9. 6 x завртки за монтирање 
 
ПРВО СТАРТУВАЊЕ 
а) Вратата на сефот е отворена по дифолт. 
б) Отстранете го капакот на преградата за батерии што се наоѓа на задната страна од вратата. 
в) Вметнете 4 x 1,5V AA батерии (не се вклучени) во преградата за батерии. (видете „Замена на батериите“). 
г) Тастатурата ќе стане сина. 
д) На екранот ќе се прикаже пораката „SECURE GOOD“ (Безбедно добро), а потоа пораката „OPENED“ (Отворено) 
ѓ) Сефот е подготвен за употреба. 
 
ЗАТВОРАЊЕ НА СЕФОТ 
1. Внесете било кој код (3–6 цифри). 
2. Притиснете го копчето ЗАКЛУЧИ (#). 
3. На екранот ќе се појави пораката „ЗАТВОРЕНО“ – сефот е затворен. 
 
ОТВОРАЊЕ НА СЕФОТ 
а) Личен код 
1. Внесете код од 3-6 цифри. 
2. По пораката „ОТВОРЕНО“, сефот ќе се отвори. 
б) Код за итни случаи 
1. Притиснете LOCK (#) двапати и ќе се прикаже пораката „SUPER“. 
2. Внесете го главниот код (стандардно 000000), потоа притиснете LOCK (#). 
3. Ќе се појави пораката „ОТВОРЕНО“ – сефот ќе се отвори. 



69 
 

в) Клуч за итни случаи (за итни случаи) 
1. Вметнете го клучот и свртете го во насока на стрелките на часовникот. 
2. Вратата ќе се отвори (на екранот ќе се појави пораката „ОТВОРЕНА“). 
3. Внесете нов код од 3-6 цифри, притиснете го копчето ЗАКЛУЧИ (#) и вратата ќе се затвори. 
4. Извадете го клучот. 
 
ПРОМЕНИ ГО ЛИЧНИОТ КОД 
5. Внесете нов код (3–6 цифри). 
6. Притиснете го копчето ЗАКЛУЧИ (#) – новиот код е поставен. 
 
ПРОМЕНА НА КОДОТ ЗА ИТНИ СЛУЧАИ 
Препорачливо е да се изведува со отворена врата! 
1. Отворете го сефот. 
2. Притиснете го копчето CLEAR (*) двапати, на екранот ќе се прикаже „PROG“. 
3. Кога пораката „PROG“ ќе исчезне, внесете го тековниот код за итни случаи и притиснете го копчето LOCK (#) (доколку 
кодот е неточен, ќе се прикаже пораката „E-CODE“). 
4. На екранот ќе се прикаже „NEU“ – внесете го новиот 6-цифрен код за итни случаи и притиснете LOCK (#). 
5. Ќе се појави пораката „ГОТОВО“ – промената е завршена. 
 
ПРЕДУПРЕДУВАЊА И ЗАБЕЛЕШКИ 
• Секогаш менувајте го стандардниот код за итни случаи веднаш по инсталацијата. 
• Не го чувајте клучот во сефот. 
• Притиснете го копчето CLEAR (*) за да избришете погрешно внесен код. 
• По 4 неточни обиди за внесување код – сефот ќе биде блокиран 5 минути. Ќе се прикаже пораката („HOLD-5“). 
 
Како да ја отстраните и замените батеријата: 
Отворете го садот, извадете ги искористените батерии. За правилно вметнување на новите батерии, обрнете посебно 
внимание на поларитетот (+) плус и (-). 
Внатре или близу до преградата за батерии има графички симбол кој покажува како правилно да ги вметнете батериите во 
преградата, а потоа да ја затворите преградата за батерии. 
Важни безбедносни информации 
Неправилната употреба на батериите може да предизвика истекување на електролит, прегревање или експлозија. 
Ослободениот електролит е корозивен и може да биде токсичен. Може да предизвика изгореници на кожата и очите и е 
штетен ако се проголта. 
За да се намали ризикот од повреда: 
- Чувајте ги батериите подалеку од дофат на деца. 
-Батериите не треба да се загреваат, отвораат, дупчат, уништуваат или фрлаат во оган и не треба да се вметнуваат 
обратно. Обрнете посебно внимание на ознаките [+] и [-]. 
- Не користете стари и нови батерии или различни видови батерии (на пример, јаглерод-цинк и алкални) заедно. 
-Не ги допирајте терминалите на батеријата во уредот со метални предмети. Овие компоненти можат да се загреат и да 
предизвикаат изгореници. 
- Доколку батериите се испразнети или уредот треба да се чува подолго време, извадете ги батериите. 
-Старите, истрошени или искористени батерии треба да се отстранат од уредот и да се отстранат или рециклираат во 
согласност со националните прописи за отстранување на отпад. 
-Во случај на истекување на батеријата, извадете ги сите батерии, избегнувајќи контакт на истекувачкиот електролит со 
кожа или облека. Доколку електролитот на батеријата дојде во контакт со кожа или облека, веднаш измијте го местото со 
вода. Пред да вметнете нови батерии, темелно исчистете го преградата за батерии со влажна хартиена крпа. 
 
ВНИМАНИЕ 
- Ризик од експлозија ако батеријата се замени со погрешен тип. Користете само батерии од иста големина и тип. 
-Не полнете обични батерии! 
 
ТЕХНИЧКИ ПОДАТОЦИ: 
КЛАСА НА ОТПОР: I 
НАДВОРЕШНИ ДИМЕНЗИИ: 200 x 420 x 370 мм 
ВНАТРЕШНИ ДИМЕНЗИИ: 180 x 405 x 320 мм 
НАПОЈУВАЊЕ: 4 x AA батерии од 1.5V (не се вклучени) 
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Во интерес на животната средина. Информации за употребувана електрична и електронска опрема Во согласност со член 13 став 1 и член 
2 од Законот од 11 септември 2015 година за употребувана електрична и електронска опрема, ве информираме за правилното ракување со 
отпадна електрична и електронска опрема: 
1. Забрането е фрлање на употребена електрична и електронска опрема заедно со друг отпад – ова е потврдено со означувањето во форма на 
„прецртана корпа“, што бара селективно собирање на овој вид отпад. 
2. Електричните и електронските уреди може да содржат опасни супстанции, смеси и компоненти кои, кога ќе се испуштат во животната средина, 
можат да претставуваат сериозна закана за здравјето и животот на луѓето и живите организми. Тие можат да доведат до бројни здравствени 
заболувања, како што се: нарушувања на видот, слухот и говорот, а исто така можат да ги оштетат бубрезите, црниот дроб и срцето и да 
предизвикаат кожни заболувања. Штетните супстанции, исто така, можат да имаат негативен ефект врз респираторниот и репродуктивниот систем 
и да доведат до канцерогени промени. Консумирањето растенија што растат во контаминирани почви и производи направени од нив може да 
претставува ризик од горенаведените здравствени ефекти. 
3. Употребената електрична и електронска опрема треба да се доставува само до овластени места за собирање, чиј список треба да биде 
достапен на веб-страницата на секоја општинска канцеларија. 
4. Домаќинството игра важна улога во придонесот кон повторната употреба и обновувањето, вклучително и рециклирањето, на употребената 
опрема. Исто така, игра клучна улога во системот за управување со отпад од употребена електрична и електронска опрема поради можноста за 
директно пренесување до овластени места за собирање и елиминирање на непожелните социјални навики што резултираат со оставање  на 
отпадна опрема на места што не се наменети за оваа намена. 
Дополнително, вратете ја употребената електрична и електронска опрема на местото на испорака. Дистрибутерот, при испорака на опрема 
наменета за домаќинствата до купувачот, е должен бесплатно да ја подигне употребената опрема од домаќинствата на местото на испорака на 
таквата опрема, под услов употребената опрема да е од ист тип и да ги извршува истите функции како и испорачаната опрема. 
Картонската амбалажа и полиетиленските (PE) кеси треба да се фрлат во соодветни контејнери за селективно собирање на комунален отпад 
според нивниот опис. Доколку во уредот има батерии, тие треба да се отстранат и да се однесат на посебно место за собирање и складирање. 
Не го фрлајте уредот во комунален отпад!! 
Сервис Доколку сакате да купите резервни делови или да поднесете било каква жалба, ве молиме контактирајте директно со продавачот ко ј ја 
издал сметката. 

Korisnički priručnik (HR) 

OPĆI SIGURNOSNI UVJETI 
VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE ZA UPORABU 

PAŽLJIVO PROČITAJTE I SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU 

1. Prije upotrebe uređaja pročitajte korisnički priručnik i slijedite upute koje se u njemu 
nalaze. Proizvođač ne odgovara za štetu nastalu korištenjem uređaja suprotno njegovoj 
namjeni ili nepravilnim radom. 
2. Budite izuzetno oprezni pri korištenju uređaja kada su djeca u blizini. Ne dopustite 
djeci da se igraju s uređajem. Ne dopustite djeci ili osobama koje nisu upoznate s 
uređajem da ga koriste. 
3. Prije prve upotrebe, montirajte sef na trajno mjesto (npr. zid ili pod). 
4. Sefovi moraju biti postavljeni na stabilnu površinu kako bi se izbjeglo prevrtanje i 
oštećenje. 
5. Ne postavljajte sef na mjesta izložena izravnoj sunčevoj svjetlosti ili u blizini izvora 
topline. 
6. Sefove treba postaviti u suhe prostorije. 
7. Ne pohranjujte zapaljive, eksplozivne ili materijale koji stvaraju toplinu u sefu. 
8. Odmah nakon instalacije promijenite kod za hitne slučajeve. 
9. Ne čuvajte ključ za hitne slučajeve unutar sefa. 
10. Nemojte redovito koristiti ključ – služi samo za otvaranje u nuždi. 
11. Redovito provjeravajte stanje mehanizma za zaključavanje i ključeva. 
12. Provjerite je li sef pravilno zaključan nakon svake upotrebe kako biste spriječili 
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neovlašteni pristup. 
13. Ključeve i pristupne kodove sefa treba čuvati na sigurnom mjestu i nedostupnima 
neovlaštenim osobama. 
14. Izbjegavajte čuvanje ključeva u blizini sefa. 
15. Nemojte vršiti nikakve preinake na konstrukciji sefa jer to može utjecati na njegovu 
čvrstoću i funkcionalnost. 
16. U slučaju oštećenja, koristite usluge ovlaštenog servisa proizvođača. 

OPIS PROIZVODA AD 1045 Elektronički hotelski sef 
1. sigurno tijelo 
2. vrata 
3. digitalna tipkovnica 
4. prikaz 
5. pretinac za baterije 
6. poklopac brave s ključem za slučaj nužde 
7. ključ za zaključavanje u slučaju nužde 
8,2 x ključ za hitne slučajeve 
9. 6 x vijak za montažu 
 
PRVO POKRETANJE 
a) Vrata sefa su prema zadanim postavkama otvorena. 
b) Uklonite poklopac odjeljka za baterije koji se nalazi na stražnjoj strani vrata. 
c) Umetnite 4 x 1,5 V AA baterije (nisu uključene) u odjeljak za baterije. (vidi "Zamjena baterija"). 
d) Tipkovnica će postati plava. 
e) Na zaslonu će se prikazati poruka "SECURE ROBA" (OSIGURANO ROBO), a zatim poruka "OPENED" (OTVORENO) 
f) Sef je spreman za upotrebu. 
 
ZATVARANJE SEFA 
1. Unesite bilo koji kod (3–6 znamenki). 
2. Pritisnite gumb ZAKLJUČAJ (#). 
3. Na zaslonu će se pojaviti poruka "ZATVORENO" – sef je zatvoren. 
 
OTVARANJE SEFA 
a) Osobni kod 
1. Unesite kod od 3 do 6 znamenki. 
2. Nakon poruke „OTVORENO“, sef će se otvoriti. 
b) Kod za hitne slučajeve 
1. Dvaput pritisnite LOCK (#) i prikazat će se poruka „SUPER“. 
2. Unesite glavni kod (zadano 000000), a zatim pritisnite LOCK (#). 
3. Pojavit će se poruka „OTVORENO“ – sef će se otvoriti. 
c) Ključ za hitne slučajeve (za hitne slučajeve) 
1. Umetnite ključ i okrenite ga u smjeru kazaljke na satu. 
2. Vrata će se otvoriti (na zaslonu će se pojaviti poruka „OTVORENO“). 
3. Unesite novi kod od 3-6 znamenki, pritisnite gumb ZAKLJUČAJ (#), vrata će se zatvoriti. 
4. Izvadite ključ. 
 
PROMJENA OSOBNOG KOD 
5. Unesite novi kod (3–6 znamenki). 
6. Pritisnite tipku LOCK (#) – novi kod je postavljen. 
 
PROMJENA KODOVA ZA HITNE SLUČAJEVE 
Preporučuje se izvođenje s otvorenim vratima! 
1. Otvorite sef. 
2. Dvaput pritisnite tipku CLEAR (*), na zaslonu će se prikazati "PROG". 
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3. Kada poruka "PROG" nestane, unesite trenutni kod za hitne slučajeve i pritisnite tipku LOCK (#) (ako je kod netočan, prikazat će 
se poruka "E-CODE"). 
4. Na zaslonu će se prikazati „NEU“ – unesite novi 6-znamenkasti kod za hitne slučajeve i pritisnite LOCK (#). 
5. Pojavit će se poruka "GOTOVO" – promjena je dovršena. 
 
UPOZORENJA I NAPOMENE 
• Uvijek promijenite zadani kod za hitne slučajeve odmah nakon instalacije. 
• Ne držite ključ unutar sefa. 
• Pritisnite gumb CLEAR (*) za brisanje netočno unesenog koda. 
• Nakon 4 netočna pokušaja unosa koda – sef će biti blokiran na 5 minuta. Prikazat će se poruka („HOLD-5“). 
 
Kako ukloniti i zamijeniti bateriju: 
Otvorite spremnik i izvadite korištene baterije. Za pravilno umetanje novih baterija obratite posebnu pozornost na polaritet (+), plus i 
(-). 
Unutar ili blizu odjeljka za baterije nalazi se grafički simbol koji pokazuje kako pravilno umetnuti baterije u odjeljak, a zatim zatvoriti 
odjeljak za baterije. 
Važne sigurnosne informacije 
Nepravilna uporaba baterija može uzrokovati curenje elektrolita, pregrijavanje ili eksploziju. Ispušteni elektrolit je korozivan i može 
biti otrovan. Može uzrokovati opekline kože i očiju te je štetan ako se proguta. 
Za smanjenje rizika od ozljeda: 
- Baterije držite izvan dohvata djece. 
-Baterije se ne smiju zagrijavati, otvarati, bušiti, uništavati ili bacati u vatru, niti se smiju umetati naopako. Obratite posebnu 
pozornost na oznake [+] i [-]. 
- Nemojte koristiti stare i nove baterije ili različite vrste baterija (na primjer, cinkove i alkalne) zajedno. 
- Ne dodirujte terminale baterije u uređaju metalnim predmetima. Ove komponente mogu postati vruće i uzrokovati opekline. 
- Ako su baterije prazne ili ako će se uređaj skladištiti dulje vrijeme, izvadite baterije. 
-Stare, istrošene ili korištene baterije treba ukloniti iz uređaja i zbrinuti ili reciklirati u skladu s nacionalnim propisima o zbrinjavanju 
otpada. 
-U slučaju curenja baterije, izvadite sve baterije, izbjegavajući kontakt procurelog elektrolita s kožom ili odjećom. Ako elektrolit 
baterije dođe u kontakt s kožom ili odjećom, odmah isperite to područje vodom. Prije umetanja novih baterija, temeljito očistite 
odjeljak za baterije vlažnim papirnatim ručnikom. 
 
PAŽNJA 
- Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni pogrešnom vrstom. Koristite samo baterije iste veličine i vrste. 
- Ne punite obične baterije! 
 
TEHNIČKI PODACI: 
RAZRED OTPORNOSTI: I 
VANJSKE DIMENZIJE: 200 x 420 x 370 mm 
UNUTARNJE DIMENZIJE: 180 x 405 x 320 mm 
NAPAJANJE: 4 x AA 1,5 V baterije (nisu uključene) 

 

U interesu okoliša. Informacije o rabljenoj električnoj i elektroničkoj opremi U skladu s čl. 13. stavkom 1. i stavkom 2. Zakona od 11. rujna 2015. o 
rabljenoj električnoj i elektroničkoj opremi, obavještavamo vas o pravilnom rukovanju otpadnom električnom i elektroničkom opremom: 
1. Zabranjeno je odlaganje rabljene električne i elektroničke opreme zajedno s ostalim otpadom – to potvrđuje oznaka u obliku „prekrižene kante“, koja 
zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada. 
2. Električni i elektronički uređaji mogu sadržavati opasne tvari, smjese i komponente koje, kada se ispuste u okoliš, mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju 
zdravlju i životu ljudi i živih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao što su: poremećaji vida, sluha i  govora, a mogu oštetiti i bubrege, 
jetru i srce te uzrokovati kožne bolesti. Štetne tvari također mogu imati štetan učinak na dišni i reproduktivni sustav te dovesti do kancerogenih promjena. 
Konzumacija biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda od njih može predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih učinaka. 
3. Rabljena električna i elektronička oprema treba se dostavljati samo na ovlaštena mjesta za prikupljanje, čiji popis treba biti dostupan na mrežnim 
stranicama svakog općinskog ureda. 
4. Kućanstvo igra važnu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uključujući recikliranje, rabljene opreme. Također igra ključnu ulogu u sustavu 
gospodarenja otpadom za rabljenu električnu i elektroničku opremu zbog mogućnosti izravnog prijenosa na ovlaštena mjesta za p rikupljanje i uklanjanja 
neželjenih društvenih navika koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na mjestima koja nisu namijenjena za tu svrhu. 
Osim toga, vratite rabljenu električnu i elektroničku opremu na mjesto isporuke. Distributer je, prilikom isporuke opreme namijenjene kućanstvima kupcu, 
dužan besplatno preuzeti rabljenu opremu od kućanstava na mjestu isporuke takve opreme, pod uvjetom da je rabljena oprema iste vrste i da je obavljala 
iste funkcije kao i isporučena oprema. 
Kartonsku ambalažu i polietilenske (PE) vrećice treba odložiti u odgovarajuće spremnike za selektivno prikupljanje komunalnog  otpada prema njihovom 
opisu. Ako se u uređaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i skladištenje. 
Ne bacajte uređaj u komunalni otpad!! 
Servis Ako želite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve pritužbe, obratite se izravno prodavaču koji je izdao račun. 
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Керівництво користувача (UK) 

ЗАГАЛЬНІ УМОВИ БЕЗПЕКИ 
ВАЖЛИВІ ІНСТРУКЦІЇ З БЕЗПЕКИ ЩОДО ВИКОРИСТАННЯ 

УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ ТА ЗБЕРІГАЙТЕ ДЛЯ ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ 

1. Перед використанням пристрою прочитайте інструкцію користувача та 
дотримуйтесь інструкцій, що містяться в ній. Виробник не несе відповідальності за 
пошкодження, спричинені використанням пристрою не за призначенням або 
неправильною експлуатацією. 
2. Будьте вкрай обережні, користуючись пристроєм, коли поруч є діти. Не 
дозволяйте дітям гратися з пристроєм. Не дозволяйте дітям або людям, які не 
знайомі з пристроєм, користуватися ним. 
3. Перед першим використанням встановіть сейф у стаціонарному місці 
(наприклад, на стіні або підлозі). 
4. Сейфи необхідно встановлювати на стійкій поверхні, щоб уникнути перекидання 
та пошкодження. 
5. Не встановлюйте сейф у місцях, що піддаються впливу прямих сонячних 
променів, або поблизу джерел тепла. 
6. Сейфи слід встановлювати в сухих приміщеннях. 
7. Не зберігайте в сейфі легкозаймисті, вибухонебезпечні або тепловиділяючі 
матеріали. 
8. Змініть аварійний код одразу після встановлення. 
9. Не зберігайте аварійний ключ у сейфі. 
10. Не використовуйте ключ регулярно – він призначений лише для екстреного 
відкриття. 
11. Регулярно перевіряйте стан механізму блокування та ключів. 
12. Переконайтеся, що сейф належним чином замкнений після кожного 
використання, щоб запобігти несанкціонованому доступу. 
13. Ключі та коди доступу до сейфа слід зберігати в безпечному місці, 
недоступному для сторонніх осіб. 
14. Уникайте зберігання ключів поблизу сейфа. 
15. Не вносьте жодних модифікацій до конструкції сейфа, оскільки це може 
вплинути на його міцність та функціональність. 
16. У разі пошкодження скористайтеся послугами авторизованого сервісного 
центру виробника. 
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ОПИС ПРОДУКТУ AD 1045 Електронний готельний сейф 

1. безпечне тіло 

2. двері 

3. цифрова клавіатура 

4.дисплей 

5. батарейний відсік 

6. кришка аварійного замка з ключем 

7. аварійне блокування ключа 

8.2 x аварійний ключ 

9. 6 монтажних гвинтів 

 

ПЕРШИЙ ЗАПУСК 

a) Двері сейфа за замовчуванням відчинені. 

b) Зніміть кришку відсіку для батарейок, розташовану на задній частині дверцят. 

c) Вставте 4 батарейки типу АА 1,5 В (не входять до комплекту) у батарейний відсік. (див. розділ «Заміна батарейок»). 

г) Клавіатура стане синьою. 

e) На дисплеї з’явиться повідомлення «ЗАХИЩЕНИЙ ТОВАР», а потім повідомлення «ВІДКРИТО». 

f) Сейф готовий до використання. 

 

ЗАКРИВАННЯ СЕЙФА 

1. Введіть будь-який код (3–6 цифр). 

2. Натисніть кнопку БЛОКУВАННЯ (#). 

3. На екрані з’явиться повідомлення «ЗАЧИНЕНО» – сейф зачинено. 

 

ВІДКРИТТЯ СЕЙФА 

а) Персональний код 

1. Введіть код із 3–6 цифр. 

2. Після повідомлення «ВІДКРИТО» сейф відкриється. 

b) Код екстреного виклику 

1. Двічі натисніть кнопку LOCK (#), і з’явиться повідомлення «SUPER». 

2. Введіть головний код (за замовчуванням 000000), потім натисніть LOCK (#). 

3. З’явиться повідомлення «ВІДКРИТО» – сейф відкриється. 

c) Аварійний ключ (для надзвичайних ситуацій) 

1. Вставте ключ і поверніть його за годинниковою стрілкою. 

2. Дверцята відчиняться (на екрані з’явиться повідомлення «ВІДКРИТО»). 

3. Введіть новий код із 3-6 цифр, натисніть кнопку БЛОКУВАННЯ (#), двері зачиняться. 

4. Вийміть ключ. 

 

ЗМІНА ПЕРСОНАЛЬНОГО КОДУ 

5. Введіть новий код (3–6 цифр). 

6. Натисніть кнопку LOCK (#) – новий код встановлено. 

 

ЗМІНА КОДУ НАДЗВИЧАЙНОЇ СИТУАЦІЇ 

Рекомендується виконувати з відчиненими дверима! 

1. Відкрийте сейф. 

2. Двічі натисніть кнопку CLEAR (*), на екрані з’явиться напис «PROG». 

3. Коли повідомлення «PROG» зникне, введіть поточний аварійний код і натисніть кнопку LOCK (#) (якщо код неправильний, 

відобразиться повідомлення «E-CODE»). 

4. На екрані з’явиться напис «NEU» – введіть новий 6-значний код екстреного виклику та натисніть LOCK (#). 

5. З’явиться повідомлення «ГОТОВО» – зміни завершено. 

 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ ТА ПРИМІТКИ 

• Завжди змінюйте стандартний код екстреного виклику одразу після встановлення. 

• Не зберігайте ключ у сейфі. 
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• Натисніть кнопку CLEAR (*), щоб видалити неправильно введений код. 

• Після 4 невдалих спроб введення коду сейф буде заблоковано на 5 хвилин. На екрані з’явиться повідомлення («HOLD-

5»). 

 

Як вийняти та замінити батарею: 

Відкрийте контейнер, вийміть використані батарейки. Щоб правильно вставити нові батарейки, зверніть особливу увагу на 

полярність (+), плюс та (-). 

Всередині або біля батарейного відсіку є графічний символ, який показує, як правильно вставити батарейки у відсік, а потім 

закрити батарейний відсік. 

Важлива інформація з безпеки 

Неправильне використання батарейок може призвести до витоку електроліту, перегріву або вибуху. Виділений електроліт є 

корозійним і може бути токсичним. Він може спричинити опіки шкіри та очей, а також є шкідливим при ковтанні. 

Щоб зменшити ризик травмування: 

- Зберігайте батарейки в недоступному для дітей місці. 

- Батарейки не можна нагрівати, відкривати, проколювати, знищувати або кидати у вогонь, а також не можна вставляти 

навпаки. Зверніть особливу увагу на позначки [+] та [-]. 

- Не використовуйте разом старі та нові батарейки або батарейки різних типів (наприклад, вугільно-цинкові та лужні). 

- Не торкайтеся клем акумулятора в пристрої металевими предметами. Ці компоненти можуть нагрітися та спричинити 

опіки. 

- Якщо батарейки розряджені або якщо пристрій зберігатиметься протягом тривалого часу, вийміть батарейки. 

-Старі, розряджені або використані батареї слід вийняти з пристрою та утилізувати або переробляти відповідно до 

національних правил утилізації відходів. 

- У разі витоку батареї вийміть усі батареї, уникаючи контакту витоку електроліту зі шкірою або одягом. Якщо електроліт 

батареї потрапив на шкіру або одяг, негайно промийте це місце водою. Перед тим, як вставляти нові батареї, ретельно 

очистіть батарейний відсік вологим паперовим рушником. 

 

УВАГА 

- Ризик вибуху, якщо батарею замінити на батарею неправильного типу. Використовуйте лише батареї однакового розміру 

та типу. 

- Не перезаряджайте звичайні батарейки!  

 

ТЕХНІЧНІ ДАНІ: 

КЛАС СТІЙКОСТІ: I 

ЗОВНІШНІ РОЗМІРИ: 200 x 420 x 370 мм 

ВНУТРІШНІ РОЗМІРИ: 180 x 405 x 320 мм 

ЖИВЛЕННЯ: 4 батарейки типу АА 1,5 В (не входять до комплекту) 

 

В інтересах довкілля. Інформація про використане електричне та електронне обладнання Відповідно до ст. 13 п. 1 та п. 2 Закону від 11 
вересня 2015 року про використане електричне та електронне обладнання, ми інформуємо вас про правильне поводження з відходами  
електричного та електронного обладнання: 
1. Забороняється розміщувати використане електричне та електронне обладнання разом з іншими відходами – це підтверджується маркуванням у 
вигляді «перекресленого контейнера», яке вимагає роздільного збору цього виду відходів. 
2. Електричні та електронні пристрої можуть містити небезпечні речовини, суміші та компоненти, які при потраплянні в навколишнє середовище 
можуть становити серйозну загрозу для здоров'я та життя людей і живих організмів. Вони можуть призвести до численних захворювань, таких як: 
порушення зору, слуху та мовлення, а також можуть пошкодити нирки, печінку та серце, а також спричинити захворювання шкіри. Шкідливі 
речовини також можуть негативно впливати на дихальну та репродуктивну системи та призводити до ракових змін. Вживання рослин,  що ростуть 
на забруднених ґрунтах, та продуктів, виготовлених з них, може становити ризик вищезазначених наслідків для здоров'я. 
3. Використане електричне та електронне обладнання слід здавати лише до авторизованих пунктів збору, список яких має бути доступний на 
вебсайті кожного муніципального управління. 
4. Домогосподарство відіграє важливу роль у сприянні повторному використанню та утилізації, включаючи переробку, вживаного обладнання. Воно 
також відіграє ключову роль у системі управління відходами для вживаного електричного та електронного обладнання завдяки можливості 
безпосередньої передачі до авторизованих пунктів збору та усуненню небажаних соціальних звичок, що призводять до залишання відпрацьованого 
обладнання в місцях, не призначених для цієї мети. 
Крім того, поверніть використане електричне та електронне обладнання до місця доставки. Дистриб'ютор, під час доставки обладнання, 
призначеного для домогосподарств, покупцю зобов'язаний безкоштовно забрати використане обладнання з домогосподарств у місці доставки 
такого обладнання, за умови, що використане обладнання є того ж типу та виконувало ті ж функції, що й поставлене обладнання.  
Картонну упаковку та поліетиленові (ПЕ) пакети слід утилізувати у відповідні контейнери для роздільного збору побутових відходів згідно з їх 
описом. Якщо в пристрої є батарейки, їх слід вийняти та віднести до пункту роздільного збору та зберігання. 
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Не викидайте пристрій у побутові відходи!! 
Сервіс Якщо ви бажаєте придбати запасні частини або подати будь-які скарги, зверніться безпосередньо до продавця, який видав чек. 

Упутство за употребу (SR) 

ОПШТИ УСЛОВИ БЕЗБЕДНОСТИ 
ВАЖНА БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА ЗА УПОТРЕБУ 

ПАЖЉИВО ПРОЧИТАЈТЕ И САЧУВАЈТЕ ЗА БУДУЋУ УПОТРЕБУ 

1. Пре употребе уређаја, прочитајте упутство за употребу и следите упутства која 
се у њему налазе. Произвођач није одговоран за штету насталу коришћењем 
уређаја супротно његовој намени или неправилним радом. 
2. Будите изузетно опрезни када користите уређај када су деца у близини. Не 
дозволите деци да се играју уређајем. Не дозволите деци или особама које нису 
упознате са уређајем да га користе. 
3. Пре прве употребе, монтирајте сеф на стално место (нпр. зид или под). 
4. Сефови морају бити постављени на стабилној површини како би се избегло 
превртање и оштећење. 
5. Не постављајте сеф на места изложена директној сунчевој светлости или близу 
извора топлоте. 
6. Сефове треба постављати у сувим просторијама. 
7. Не чувајте запаљиве, експлозивне или материјале који производе топлоту у 
сефу. 
8. Промените код за хитне случајеве одмах након инсталације. 
9. Не чувајте кључ за хитне случајеве унутар сефа. 
10. Не користите кључ редовно – он је само за отварање у хитним случајевима. 
11. Редовно проверавајте стање механизма за закључавање и кључева. 
12. Уверите се да је сеф правилно закључан након сваке употребе како бисте 
спречили неовлашћени приступ. 
13. Кључеви и приступни кодови за сеф треба да се чувају на сигурном месту и да 
буду недоступни неовлашћеним лицима. 
14. Избегавајте чување кључева у близини сефа. 
15. Не вршите никакве измене на конструкцији сефа јер то може утицати на 
његову чврстоћу и функционалност. 
16. У случају оштећења, користите услуге овлашћеног сервиса произвођача. 

ОПИС ПРОИЗВОДА AD 1045 Електронски хотелски сеф 
1. безбедно тело 
2. врата 
3. дигитална тастатура 
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4. приказ 
5. одељак за батерију 
6. поклопац за браву са кључем за хитне случајеве 
7. закључавање са кључем за хитне случајеве 
8,2 x кључ за хитне случајеве 
9. 6 x монтажни вијак 
 
ПРВО ПОКРЕТАЊЕ 
а) Врата сефа су подразумевано отворена. 
б) Уклоните поклопац одељка за батерије који се налази на задњој страни врата. 
ц) Уметните 4 x 1,5 V AA батерије (нису укључене) у одељак за батерије. (погледајте „Замена батерија“). 
д) Тастатура ће постати плава. 
е) На екрану ће се приказати порука „ОБЕЗБЕЂЕНА РОБА“, а затим порука „ОТВОРЕНО“ 
ф) Сеф је спреман за употребу. 
 
ЗАТВАРАЊЕ СЕФА 
1. Унесите било који код (3–6 цифара). 
2. Притисните дугме ЗАКЉУЧАЈ (#). 
3. На екрану ће се појавити порука „ЗАТВОРЕНО“ – сеф је затворен. 
 
ОТВАРАЊЕ СЕФА 
а) Лични код 
1. Унесите код од 3-6 цифара. 
2. Након поруке „ОТВОРЕНО“, сеф ће се отворити. 
б) Код за хитне случајеве 
1. Притисните LOCK (#) два пута и приказаће се порука „SUPER“. 
2. Унесите главни код (подразумевано 000000), а затим притисните ЗАКЉУЧАЈ (#). 
3. Појавиће се порука „ОТВОРЕНО“ – сеф ће се отворити. 
ц) Кључ за хитне случајеве (за хитне случајеве) 
1. Уметните кључ и окрените га у смеру казаљке на сату. 
2. Врата ће се отворити (порука „ОТВОРЕНО“ ће се појавити на екрану). 
3. Унесите нови код од 3-6 цифара, притисните дугме ЗАКЉУЧАЈ (#), врата ће се затворити. 
4. Извадите кључ. 
 
ПРОМЕНА ЛИЧНОГ КОД 
5. Унесите нови код (3–6 цифара). 
6. Притисните дугме ЗАКЉУЧАВАЊЕ (#) – нови код је подешен. 
 
ПРОМЕНА КОДОВА ЗА ХИТНЕ СЛУЧАЈЕВЕ 
Препоручује се извођење са отвореним вратима! 
1. Отворите сеф. 
2. Притисните дугме CLEAR (*) два пута, на екрану ће се приказати „PROG“. 
3. Када порука „PROG“ нестане, унесите тренутни код за хитне случајеве и притисните дугме LOCK (#) (ако је код нетачан, 
приказаће се порука „E-CODE“). 
4. На екрану ће се приказати „NEU“ – унесите нови 6-цифрени код за хитне случајеве и притисните LOCK (#). 
5. Појавиће се порука „ГОТОВО“ – промена је завршена. 
 
УПОЗОРЕЊА И НАПОМЕНЕ 
• Увек промените подразумевани код за хитне случајеве одмах након инсталације. 
• Не држите кључ унутар сефа. 
• Притисните дугме CLEAR (*) да бисте обрисали погрешно унети код. 
• Након 4 погрешна покушаја уноса кода – сеф ће бити блокиран на 5 минута. Приказаће се порука („HOLD-5“). 
 
Како уклонити и заменити батерију: 
Отворите кутију, извадите искоришћене батерије. Да бисте правилно уметнули нове батерије, обратите посебну пажњу на 
поларитет (+), плус и (-). 
Унутар или близу одељка за батерије налази се графички симбол који показује како правилно уметнути батерије у одељак, 
а затим затворити одељак за батерије. 
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Важне безбедносне информације 
Неправилна употреба батерија може проузроковати цурење електролита, прегревање или експлозију. Ослобођени 
електролит је корозиван и може бити токсичан. Може изазвати опекотине коже и очију и штетан је ако се прогута. 
Да бисте смањили ризик од повреда: 
- Држите батерије ван домашаја деце. 
-Батерије не треба загревати, отварати, бушити, уништавати или бацати у ватру, нити их треба уметати обрнуто. Обратите 
посебну пажњу на ознаке [+] и [-]. 
- Не користите старе и нове батерије или различите типове батерија (на пример, угљен-цинк и алкалне) заједно. 
- Не додирујте терминале батерије у уређају металним предметима. Ове компоненте могу постати вруће и изазвати 
опекотине. 
- Ако су батерије испражњене или ако ће уређај бити складиштен дуже време, извадите батерије. 
-Старе, истрошене или коришћене батерије треба уклонити из уређаја и одложити или рециклирати у складу са 
националним прописима о одлагању отпада. 
- У случају цурења батерије, извадите све батерије, избегавајући контакт цурећег електролита са кожом или одећом. Ако 
електролит батерије дође у контакт са кожом или одећом, одмах исперите то подручје водом. Пре него што уметнете нове 
батерије, темељно очистите одељак за батерије влажним папирним убрусом. 
 
ПАЖЊА 
- Ризик од експлозије ако се батерија замени погрешним типом. Користите само батерије исте величине и типа. 
- Не пуните обичне батерије! 
 
ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ: 
КЛАСА ОТПОРНОСТИ: I 
СПОЉАШЊЕ ДИМЕНЗИЈЕ: 200 x 420 x 370 мм 
УНУТРАШЊЕ ДИМЕНЗИЈЕ: 180 x 405 x 320 мм 
НАПАЈАЊЕ: 4 x AA 1.5V батерије (нису укључене) 

 

У интересу животне средине. Информације о коришћеној електричној и електронској опреми У складу са чланом 13 став 1 и став 2 Закона 
од 11. септембра 2015. године о коришћеној електричној и електронској опреми, обавештавамо вас о правилном руковању отпадном електричном 
и електронском опремом: 
1. Забрањено је одлагање коришћене електричне и електронске опреме заједно са осталим отпадом – то је потврђено ознаком у облику 
„прецртане канте“, која захтева селективно сакупљање ове врсте отпада. 
2. Електрични и електронски уређаји могу да садрже опасне супстанце, смеше и компоненте које, када се испусте у животну средину, могу 
представљати озбиљну претњу по здравље и живот људи и живих организама. Могу довести до бројних здравствених тегоба, као што су: 
поремећаји вида, слуха и говора, а могу оштетити и бубреге, јетру и срце и изазвати кожне болести. Штетне супстанце такође могу имати 
негативан утицај на респираторни и репродуктивни систем и довести до канцерогених промена. Конзумирање биљака које расту у 
контаминираном земљишту и производа направљених од њих може представљати ризик од горе наведених здравствених ефеката. 
3. Коришћена електрична и електронска опрема треба да се доставља само на овлашћена места за сакупљање, чија листа треба да буде 
доступна на веб страници сваке општинске канцеларије. 
4. Домаћинство игра важну улогу у доприносу поновној употреби и опоравку, укључујући рециклажу, коришћене опреме. Такође игра кључну улогу 
у систему управљања отпадом од коришћене електричне и електронске опреме због могућности директног преноса на овлашћена места  за 
сакупљање и елиминисања непожељних друштвених навика које резултирају остављањем отпадне опреме на местима која нису намењена за ту 
сврху. 
Поред тога, вратите коришћену електричну и електронску опрему на место испоруке. Дистрибутер, приликом испоруке опреме намењене 
домаћинствима купцу, дужан је да бесплатно преузме коришћену опрему од домаћинстава на месту испоруке такве опреме, под условом да је 
коришћена опрема истог типа и да је обављала исте функције као и испоручена опрема. 
Картонску амбалажу и полиетиленске (ПЕ) кесе треба одлагати у одговарајуће контејнере за селективно сакупљање комуналног отпада према 
њиховом опису. Уколико се у уређају налазе батерије, треба их извадити и однети на посебно место за сакупљање и складиштење. 
Не бацајте уређај у комунални отпад!! 
Сервис Уколико желите да купите резервне делове или да поднесете било какве рекламације, обратите се директно продавцу који је издао  рачун. 

المستخدم دليل  (AR) 

 شروط السلامة العامة 

 تعليمات السلامة الهامة للاستخدام

 اقرأ بعناية واحتفظ به للرجوع إليه في المستقبل
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. قبل استخدام الجهاز، يرُجى قراءة دليل المستخدم واتباع التعليمات الواردة فيه. الشركة المصنعة ١

غير مسؤولة عن أي ضرر ناتج عن استخدام الجهاز خلافًا للغرض المقصود منه أو تشغيله بشكل غير 

 صحيح.

. توخَّ الحذر الشديد عند استخدام الجهاز عندما يكون الأطفال بالقرب منه. لا تسمح للأطفال باللعب به. ٢

 لا تسمح للأطفال أو الأشخاص غير المألوفين باستخدامه.

 . قبل الاستخدام الأول، قم بتركيب الخزنة في مكان دائم )مثل الحائط أو الأرضية(.3

 . يجب تركيب الخزائن على سطح مستقر لتجنب الانقلاب والتلف.4

 لمعرضة لأشعة الشمس المباشرة أو بالقرب من مصادر الحرارة.. لا تقم بتثبيت الخزنة في الأماكن ا5

 . ينبغي تركيب الخزائن في الغرف الجافة. 6

 . لا تقم بتخزين المواد القابلة للاشتعال أو المتفجرة أو المولدة للحرارة في الخزنة. 7

 . قم بتغيير رمز الطوارئ فورًا بعد التثبيت. 8

 . لا تقم بتخزين مفتاح الطوارئ داخل الخزنة. 9

 فهو مخصص للفتح في حالات الطوارئ فقط.  -. لا تستخدم المفتاح بانتظام 10

 .تحقق بانتظام من حالة آلية القفل والمفاتيح. 11

 . تأكد من قفل الخزنة بشكل صحيح بعد كل استخدام لمنع الوصول غير المصرح به. 12

ن بعيداً عن متناول الأشخاص غير  . يجب حفظ المفاتيح ورموز الدخول إلى الخزنة في مكان آم13

 المصرح لهم.

 . تجنب تخزين المفاتيح بالقرب من الخزنة.14

 . لا تقم بإجراء أي تعديلات على بناء الخزنة لأن ذلك قد يؤثر على قوتها ووظيفتها. 15

 .في حالة حدوث ضرر، استخدم خدمات خدمة الشركة المصنعة المعتمدة. 16

 خزنة إلكترونية للفندق  AD 1045وصف المنتج 

 . الجسم الآمن1

 . الباب 2

 . لوحة المفاتيح الرقمية3

 . العرض 4

 . حجرة البطارية 5

 . غطاء قفل مفتاح الطوارئ 6

 . قفل مفتاح الطوارئ 7
 × مفتاح الطوارئ   8.2

 × برغي التثبيت   6.  9

 

 أول شركة ناشئة 
 أ( باب الخزنة مفتوح افتراضياً.

 ب( قم بإزالة غطاء حجرة البطارية الموجود على الجزء الخلفي من الباب.

 فولت )غير متضمنة( في حجرة البطارية. )انظر "استبدال البطاريات"(.  1.5بقوة   AAبطاريات  4ج( أدخل 
 د( سوف يتحول لون لوحة المفاتيح إلى اللون الأزرق.

 "OPENED" ثم الرسالة "SECURE GOODهـ( ستظهر على الشاشة الرسالة "

 و( الخزنة جاهزة للاستخدام.

 
 إغلاق الخزنة 

 أرقام(. 6- 3.أدخل أي رمز )1

 . اضغط على زر القفل )#(.2

 الخزنة مغلقة.  -. ستظهر رسالة "مغلق" على الشاشة 3

 
 فتح الخزنة

 أ( الرمز الشخصي 
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 أرقام. 6إلى  3.أدخل رمزًا مكوناً من 1

 . بعد ظهور رسالة "مفتوح"، سيتم فتح الخزنة.2

 ب( رمز الطوارئ 
 ".SUPER)#( مرتين وسيتم عرض الرسالة " LOCK. اضغط على 1

 )#(. LOCK(، ثم اضغط على 000000. أدخل الرمز الرئيسي )الافتراضي  2

 سيتم فتح الخزنة. - . ستظهر الرسالة "مفتوح" 3

 ج( مفتاح الطوارئ )للحالات الطارئة( 

 . أدخل المفتاح وقم بتدويره في اتجاه عقارب الساعة.1

 .سيتم فتح الباب )ستظهر الرسالة "مفتوح" على الشاشة(.2

 أرقام، واضغط على زر القفل )#(، وسيتم إغلاق الباب. 6إلى   3. أدخل رمزًا جديداً مكوناً من 3
 . قم بإزالة المفتاح.4

 

 تغيير الرمز الشخصي 

 أرقام(. 6- 3.أدخل رمزًا جديداً )5

 سيتم تعيين الرمز الجديد.  -. اضغط على زر القفل )#( 6
 

 تغيير رمز الطوارئ 

 يوصى بالأداء مع فتح الباب! 
 . افتح الخزنة.1

 ".PROG)*( مرتين، وسوف تعرض الشاشة " CLEAR. اضغط على زر 2

-E"، أدخل رمز الطوارئ الحالي واضغط على زر القفل )#( )إذا كان الرمز غير صحيح، فسيتم عرض الرسالة "PROG. عندما تختفي رسالة "3
CODE.)" 

 )#(. LOCKأرقام واضغط على   6أدخل رمز الطوارئ الجديد المكون من   -" NEU. ستعرض الشاشة "4

 تم الانتهاء من التغيير. -. ستظهر الرسالة "تم" 5

 
 التحذيرات والملاحظات 

 • قم دائمًا بتغيير رمز الطوارئ الافتراضي فورًا بعد التثبيت.

 •لا تحتفظ بالمفتاح داخل الخزنة.
 •اضغط على زر مسح )*( لحذف الرمز الذي تم إدخاله بشكل غير صحيح.

 "(.٥- HOLDدقائق. ستظهر الرسالة )" ٥محاولات إدخال رمز خاطئ، سيتم إغلاق الخزنة لمدة  ٤بعد 

 

 كيفية إزالة البطارية واستبدالها: 

 (.-افتح العبوة، وأخرج البطاريات المستعملة. لإدخال البطاريات الجديدة بشكل صحيح، انتبه جيداً للأقطاب )+( و)

 يوجد رمز رسومي داخل أو بالقرب من حجرة البطارية يوضح كيفية إدخال البطاريات في الحجرة بشكل صحيح، ثم إغلاق حجرة البطارية.
 معلومات السلامة الهامة 

الة وقد يكون الاستخدام غير السليم للبطاريات قد يؤدي إلى تسرب الإلكتروليت، أو ارتفاع درجة حرارتها، أو انفجارها. الإلكتروليت المتسرب مادة أك

 سامًا. قد يسبب حروقاً في الجلد والعينين، وهو ضار في حال ابتلاعه.
 لتقليل خطر الإصابة: 

 احفظ البطاريات بعيداً عن متناول الأطفال.-

 [.-يمُنع تسخين البطاريات، أو فتحها، أو ثقبها، أو إتلافها، أو إلقائها في النار، أو إدخالها بشكل عكسي. انتبه جيداً لعلامتي ]+[ و]
 معاً. لا تستخدم البطاريات القديمة والجديدة أو أنواع مختلفة من البطاريات )على سبيل المثال بطاريات الكربون والزنك والبطاريات القلوية(-

 لا تلمس أطراف بطارية الجهاز بأشياء معدنية، فقد تسخن هذه المكونات وتسبب حروقاً.

 إذا نفدت البطاريات أو إذا كان من المقرر تخزين الجهاز لفترة طويلة، قم بإزالة البطاريات.-
 أو المستخدمة من الجهاز والتخلص منها أو إعادة تدويرها وفقاً للوائح التخلص من النفايات الوطنية.يجب إزالة البطاريات القديمة أو المستنفدة  -

بس، اغسل  في حال تسرب البطارية، أزل جميع البطاريات، مع تجنب ملامسة السائل المتسرب للجلد أو الملابس. في حال ملامسة السائل للجلد أو الملا

 المنطقة بالماء فورًا. قبل تركيب بطاريات جديدة، نظّف حجرة البطارية جيداً بمنشفة ورقية رطبة.
 

 انتباه 

 خطر الانفجار في حال استبدال البطارية بنوع غير مناسب. استخدم بطاريات من نفس الحجم والنوع فقط. -
 لا تقم بإعادة شحن البطاريات العادية!-

 

 البيانات الفنية: 
 فئة المقاومة: الأولى

 مم  370×    420×    200جية: الأبعاد الخار

 مم  320×    405×   180الأبعاد الداخلية:  

 فولت )غير متضمنة( AA 1.5بطاريات   4مصدر الطاقة: 
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بشأن المعدات الكهربائية والإلكترونية  ٢٠١٥سبتمبر  ١١من قانون  ٢والفقرة  ١، الفقرة ١٣. وفقًا للمادة  معلومات عن المعدات الكهربائية والإلكترونية المستعملة حرصًا على البيئة.

 المستعملة، نُعلمكم بالتعامل السليم مع المعدات الكهربائية والإلكترونية المستعملة: 

ويتأكد ذلك من خلال العلامة الموجودة على شكل "سلة المهملات المشطوبة"، والتي تتطلب جمعًا   -. يُحظر وضع المعدات الكهربائية والإلكترونية المستعملة مع النفايات الأخرى 1

 انتقائيًا لهذا النوع من النفايات. 

وحياة الإنسان والكائنات الحية. وقد تسُبب هذه  . قد تحتوي الأجهزة الكهربائية والإلكترونية على مواد ومخاليط ومكونات خطرة، قد تشُكل عند إطلاقها في البيئة تهديداً خطيرًا لصحة ٢

رر بالكلى والكبد والقلب، وتسُبب أمراضًا جلدية. كما قد تؤُثر هذه المواد الضارة سلبًا المواد العديد من الأمراض الصحية، مثل: اضطرابات البصر والسمع والكلام، كما قد تلُحق الض

 نها، خطرًا من الآثار الصحية المذكورة أعلاه.على الجهازين التنفسي والتناسلي، وتسُبب تغيرات سرطانية. وقد يشُكل تناول النباتات التي تنمو في تربة ملوثة، والمنتجات المُصنعة م

 موقع الإلكتروني لكل مكتب بلدي. . يجب تسليم المعدات الكهربائية والإلكترونية المستعملة فقط إلى نقاط التجميع المعتمدة، والتي يجب أن تكون قائمة بها متاحة على ال3

ظام إدارة نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية . للمنازل دورٌ هامٌ في إعادة استخدام المعدات المستعملة واستعادتها، بما في ذلك إعادة تدويرها. كما أنها تلعب دورًا محوريًا في ن٤

عادات الاجتماعية غير المرغوب فيها التي تؤدي إلى ترك المعدات في أماكن غير مخصصة لهذا المستعملة، نظرًا لإمكانية نقلها مباشرةً إلى نقاط التجميع المعتمدة، والقضاء على ال

 الغرض.

مها من المنازل مجانًا من مكان يرُجى إعادة الأجهزة الكهربائية والإلكترونية المستعملة إلى مكان التسليم. يلتزم الموزع، عند تسليمه أجهزة منزلية للمشتري، باستلا بالإضافة إلى ذلك،

 تسليمها، شريطة أن تكون من نفس نوع الأجهزة المُسلّمة وأن تؤدي نفس وظائفها.

( في حاويات مناسبة لجمع النفايات البلدية بشكل انتقائي وفقًا لمواصفاتها. في حال وجود بطاريات في الجهاز، يجب إزالتها PEيجب التخلص من عبوات الكرتون وأكياس البولي إيثيلين )

 ونقلها إلى نقطة تجميع وتخزين منفصلة. 

 لا ترمي الجهاز في النفايات البلدية!! 

 إذا كنت ترغب في شراء قطع غيار أو تقديم أي شكاوى، يرجى الاتصال بالبائع الذي أصدر الإيصال مباشرة.  الخدمة

İstifadəçi təlimatı (AZ) 

ÜMUMİ TƏHLÜKƏSİZLİK ŞƏRTLƏRİ 

İSTİFADƏ ÜÇÜN VACİB TƏHLÜKƏSİZLİK TƏLİMATLARI 

DİQQƏTLƏ OXUYUN VƏ GƏLƏCƏK İSTİFADƏ ÜÇÜN SAXLAYIN 

1. Cihazı istifadə etməzdən əvvəl istifadəçi təlimatını oxuyun və orada olan 
təlimatlara əməl edin. İstehsalçı cihazın təyinatı üzrə istifadə edilməməsi və ya 
düzgün işləməməsi nəticəsində yaranan zərərə görə məsuliyyət daşımır. 
2. Uşaqlar yaxınlıqda olduqda cihazdan istifadə edərkən son dərəcə ehtiyatlı olun. 
Uşaqların cihazla oynamasına icazə verməyin. Uşaqların və ya cihazla tanış olmayan 
insanların ondan istifadə etməsinə icazə verməyin. 
3. İlk istifadə etməzdən əvvəl seyfi daimi bir yerə (məsələn, divar və ya döşəmə) 
quraşdırın. 
4. Düşmə və zədələnməmək üçün seyflər dayanıqlı səthə quraşdırılmalıdır. 
5. Seyfi birbaşa günəş işığına məruz qalan yerlərdə və ya istilik mənbələrinin 
yaxınlığında quraşdırmayın. 
6. Quru otaqlarda seyflər quraşdırılmalıdır. 
7. Tez alışan, partlayıcı və ya istilik yaradan materialları seyfdə saxlamayın. 
8. Quraşdırıldıqdan dərhal sonra təcili yardım kodunu dəyişdirin. 
9. Təcili yardım açarını seyfdə saxlamayın. 
10. Açardan mütəmadi olaraq istifadə etməyin – bu, yalnız təcili açılış üçün nəzərdə 
tutulub. 
11.Qapanma mexanizminin və açarların vəziyyətini mütəmadi olaraq yoxlayın. 
12.İcazəsiz girişin qarşısını almaq üçün hər istifadədən sonra seyfin düzgün 
bağlandığından əmin olun. 
13. Seyfin açarları və giriş kodları təhlükəsiz yerdə və icazəsiz şəxslərin əli çatmayan 
yerdə saxlanmalıdır. 
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14. Açarları seyfin yanında saxlamaqdan çəkinin. 
15. Seyfin konstruksiyasında heç bir dəyişiklik etməyin, çünki bu onun gücünə və 
funksionallığına təsir göstərə bilər. 
16. Zərər olduqda, səlahiyyətli istehsalçının xidmətlərindən istifadə edin. 

MƏHSULUN TƏSVİRİ ELAN 1045 Elektron otel seyfi 

1.təhlükəsiz bədən 
2. qapı 
3.rəqəmsal klaviatura 
4.ekran 
5.batareya bölməsi 
6. təcili açar kilidi qapağı 
7. təcili açar kilidi 
8.2 x təcili açar 
9. 6 x montaj vinti 
 
İLK BAŞLAMA 
a) Seyf qapısı standart olaraq açıqdır. 
b) Qapının arxasında yerləşən batareya bölməsinin qapağını çıxarın. 
c) Batareya bölməsinə 4 x 1,5V AA batareyası (daxil deyil) daxil edin. (bax: "Batareyaların dəyişdirilməsi"). 
d) Klaviatura mavi rəngə çevriləcək. 
e) Ekranda “SECURE GOOD” mesajı, sonra isə “OPENED” mesajı görünəcək. 
f) Seyf istifadəyə hazırdır. 
 
SEYFİN BAPLANMASI 
1. İstənilən kodu daxil edin (3-6 rəqəm). 
2. LOCK (#) düyməsini basın. 
3. Ekranda “BAPALI” mesajı görünəcək – seyf bağlıdır. 
 
SEYFİN AÇILMASI 
a) Şəxsi kod 
1. 3-6 rəqəmli kodu daxil edin. 
2. “AÇILDI” mesajından sonra seyf açılacaq. 
b) Fövqəladə vəziyyət kodu 
1. LOCK (#) düyməsini iki dəfə basın və “SUPER” mesajı görünəcək. 
2.Master kodu daxil edin (standart 000000), sonra LOCK (#) düyməsini basın. 
3. “AÇILDI” mesajı görünəcək – seyf açılacaq. 
c) Təcili vəziyyət açarı (fövqəladə hallar üçün) 
1. Açarı daxil edin və saat əqrəbi istiqamətində çevirin. 
2.Qapı açılacaq (ekranda “OPENED” mesajı görünəcək). 
3. Yeni 3-6 rəqəmli kodu daxil edin, LOCK (#) düyməsini basın, qapı bağlanacaq. 
4. Açarı çıxarın. 
 
ŞƏXSİ KODU DƏYİŞİN 

5.Yeni kodu daxil edin (3–6 rəqəm). 
6. LOCK (#) düyməsini basın – yeni kod təyin edilir. 
 
Fövqəladə vəziyyət kodunun dəyişdirilməsi 
Qapını açıq vəziyyətdə yerinə yetirmək tövsiyə olunur! 
1. Seyfi açın. 
2. CLEAR (*) düyməsini iki dəfə basın, ekranda "PROG" görünəcək. 
3. "PROG" mesajı yox olduqda, cari təcili yardım kodunu daxil edin və LOCK (#) düyməsini basın (kod səhvdirsə, "E-CODE" 
mesajı görünəcək). 
4. Ekranda “NEU” görünəcək – yeni 6 rəqəmli təcili yardım kodunu daxil edin və LOCK (#) düyməsini basın. 
5. "BİTDİR" mesajı görünəcək – dəyişiklik tamamlandı. 
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XƏBƏRDARLIQ VƏ QEYDLƏR 

• Quraşdırıldıqdan dərhal sonra həmişə standart təcili yardım kodunu dəyişdirin. 
•Açarı seyfdə saxlamayın. 
•Yanlış daxil edilmiş kodu silmək üçün CLEAR (*) düyməsini sıxın. 
•4 səhv kod cəhdindən sonra – seyf 5 dəqiqə ərzində kilidlənəcək. Mesaj (“HOLD-5”) görünəcək. 
 
Batareyanı necə çıxarmaq və dəyişdirmək olar: 
Konteyneri açın, istifadə edilmiş batareyaları çıxarın. Yeni batareyaları düzgün daxil etmək üçün (+) plus və (-) qütblərinə xüsusi 
diqqət yetirin. 
Batareya bölməsinin içərisində və ya yaxınlığında batareyaları bölməyə necə düzgün yerləşdirmək, sonra batareya bölməsini 
bağlamaq üçün qrafik simvol var. 
Əhəmiyyətli təhlükəsizlik məlumatları 

Batareyaların düzgün istifadə edilməməsi elektrolit sızmasına, həddindən artıq istiləşməyə və ya partlayışa səbəb ola bilər. 
Buraxılmış elektrolit aşındırıcıdır və zəhərli ola bilər. Dəridə və gözlərdə yanıqlara səbəb ola bilər və udulduqda zərərlidir. 
Yaralanma riskini azaltmaq üçün: 
-Batareyaları uşaqların əli çatmayan yerdə saxlayın. 
-Batareyalar qızdırılmamalı, açılmamalı, deşilməməli, məhv edilməməli və atəşə atılmamalı və arxaya qoyulmamalıdır. [+] və [-] 
işarələrinə xüsusi diqqət yetirin. 
-Köhnə və yeni batareyaları və ya müxtəlif növ batareyaları (məsələn, karbon-sink və qələvi) birlikdə istifadə etməyin. 
-Cihazdakı batareya terminallarına metal əşyalarla toxunmayın. Bu komponentlər istiləşə və yanıqlara səbəb ola bilər. 
-Batareyalar tükənibsə və ya cihaz uzun müddət saxlanacaqsa, batareyaları çıxarın. 
-Köhnə, tükənmiş və ya işlənmiş batareyalar cihazdan çıxarılmalı və milli tullantıların utilizasiyası qaydalarına uyğun olaraq 
utilizasiya edilməli və ya təkrar emal edilməlidir. 
-Batareyanın sızması halında, sızan elektrolitin dəri və ya paltarla təmasından qaçaraq bütün batareyaları çıxarın. Batareyanın 
elektroliti dəri və ya paltarla təmasda olarsa, dərhal ərazini su ilə yuyun. Yeni batareyaları yerləşdirməzdən əvvəl batareya 
bölməsini nəm kağız dəsmal ilə yaxşıca təmizləyin. 
 
DİQQƏT 

-Batareyanın səhv tiplə dəyişdirilməsi partlayışa səbəb ola bilər. Yalnız eyni ölçülü və tipli batareyalardan istifadə edin. 
-Adi batareyaları təkrar doldurmayın! 
 
TEXNİKİ MƏLUMAT: 

MÜQAVİLƏT SİNFİ: I 

XARİCİ ÖLÇÜLƏR: 200 x 420 x 370 mm 

DAXİLİ ÖLÇÜLƏR: 180 x 405 x 320 mm 

GÜC TƏMİNATI: 4 x AA 1.5V batareya (daxil deyil) 

 

Ətraf mühitin maraqlarına görə. İstifadə olunan elektrik və elektron avadanlıqlar haqqında məlumat Sənətə uyğun olaraq. 13 san. 1 və san. İstifadə 

olunmuş elektrik və elektron avadanlıqlar haqqında 11 sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 2-ci maddəsinə uyğun olaraq, tullantı elektrik və elektron 
avadanlıqların düzgün idarə edilməsi barədə sizə məlumat veririk: 
1. İstifadə olunmuş elektrik və elektron avadanlıqların digər tullantılarla birlikdə yerləşdirilməsi qadağandır – bu, bu növ tullantıların seçmə qaydada 
yığılmasını tələb edən “xətti çəkilmiş qutu” şəklində işarələmə ilə təsdiqlənir. 
2. Elektrik və elektron cihazların tərkibində ətraf mühitə atıldıqda insanların və canlı orqanizmlərin sağlamlığı və həyatı üçün ciddi təhlükə yarada bilən 
təhlükəli maddələr, qarışıqlar və komponentlər ola bilər. Onlar çoxsaylı sağlamlıq xəstəliklərinə, məsələn: görmə, eşitmə və nitq pozğunluqlarına səbəb 
ola bilər, həmçinin böyrəklərə, qaraciyərə və ürəyinə zərər verə bilər və dəri xəstəliklərinə səbəb ola bilər. Zərərli maddələr tənəffüs və reproduktiv 
sistemlərə də mənfi təsir göstərərək xərçəng dəyişikliklərinə səbəb ola bilər. Çirklənmiş torpaqlarda böyüyən bitkilərin və onlardan hazırlanan 
məhsulların istehlakı yuxarıda göstərilən sağlamlığa təsir riski yarada bilər. 
3. İstifadə olunmuş elektrik və elektron avadanlıqlar yalnız səlahiyyətli toplama məntəqələrinə çatdırılmalıdır, onların siyahısı hər bir Bələdiyyə İdarəsinin 
internet saytında yerləşdirilməlidir. 
4. Ev təsərrüfatları istifadə olunmuş avadanlığın təkrar istifadəsi və bərpası, o cümlədən təkrar emala töhfə verməkdə mühüm rol oynayır. O, həmçinin 
icazə verilən toplama məntəqələrinə birbaşa ötürülməsi və tullantı avadanlıqlarının bu məqsədlə nəzərdə tutulmayan yerlərdə qalması ilə nəticələnən 
arzuolunmaz sosial vərdişlərin aradan qaldırılması imkanlarına görə istifadə edilmiş elektrik və elektron avadanlıqların tullantılarının idarə olunması 
sistemində əsas rol oynayır. 
Bundan əlavə, istifadə olunan elektrik və elektron avadanlıqları çatdırılma yerinə qaytarın. Distribyutor ev təsərrüfatları üçün nəzərdə tutulmuş avadanlığı 
alıcıya təhvil verərkən, işlənmiş avadanlığın təhvil verilmiş avadanlıqla eyni tipdə olması və eyni funksiyaları yerinə yetirməsi şərti ilə belə avadanlığın 
təhvil verildiyi yerdə ev təsərrüfatlarından təmənnasız olaraq almağa borcludur. 
Karton qablaşdırma və polietilen (PE) paketlər onların təsvirinə uyğun olaraq məişət tullantılarının seçmə yığılması üçün müvafiq qablara atılmalıdır. 
Cihazda batareyalar varsa, onlar çıxarılmalı və ayrıca toplama və saxlama məntəqəsinə aparılmalıdır. 
Cihazı məişət tullantılarına atmayın!! 
Xidmət Əgər siz ehtiyat hissələri almaq və ya hər hansı şikayət etmək istəyirsinizsə, qəbzi verən satıcı ilə birbaşa əlaqə saxlayın. 
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Manuali i përdorimit (SQ) 

KUSHTE TË PËRGJITHSHME TË SIGURISË 
UDHËZIME TË RËNDËSISHME SIGURIE PËR PËRDORIM 

LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PËR REFERENCË NË TË ARDHMEN 

1. Përpara se të përdorni pajisjen, lexoni manualin e përdoruesit dhe ndiqni udhëzimet 
që përmbahen në të. Prodhuesi nuk është përgjegjës për dëmet e shkaktuara nga 
përdorimi i pajisjes në kundërshtim me qëllimin e saj të synuar ose nga funksionimi i 
papërshtatshëm. 
2. Tregoni kujdes të veçantë kur përdorni pajisjen kur ka fëmijë afër. Mos i lini fëmijët të 
luajnë me pajisjen. Mos lejoni që fëmijët ose personat që nuk e njohin pajisjen ta 
përdorin atë. 
3. Para përdorimit të parë, montoni kasafortën në një vend të përhershëm (p.sh., mur 
ose dysheme). 
4. Kasafortat duhet të instalohen në një sipërfaqe të qëndrueshme për të shmangur 
përmbysjen dhe dëmtimin. 
5. Mos e instaloni kasafortën në vende të ekspozuara ndaj rrezeve të diellit ose pranë 
burimeve të nxehtësisë. 
6. Kasafortat duhet të instalohen në dhoma të thata. 
7. Mos ruani materiale të ndezshme, shpërthyese ose që gjenerojnë nxehtësi në 
kasafortë. 
8. Ndryshoni kodin e emergjencës menjëherë pas instalimit. 
9. Mos e ruani çelësin e emergjencës brenda kasafortës. 
10. Mos e përdorni çelësin rregullisht - është vetëm për hapje emergjente. 
11. Kontrolloni rregullisht gjendjen e mekanizmit të kyçjes dhe çelësave. 
12. Sigurohuni që kasaforta të jetë e kyçur siç duhet pas çdo përdorimi për të 
parandaluar aksesin e paautorizuar. 
13. Çelësat dhe kodet e hyrjes në kasafortë duhet të mbahen në një vend të sigurt dhe 
të paarritshëm për persona të paautorizuar. 
14. Shmangni ruajtjen e çelësave pranë kasafortës. 
15. Mos bëni asnjë modifikim në ndërtimin e kasafortës, pasi kjo mund të ndikojë në 
forcën dhe funksionalitetin e saj. 
16. Në rast dëmtimi, përdorni shërbimet e një servisi të autorizuar nga prodhuesi. 

PËRSHKRIMI I PRODUKTIT AD 1045 Kasafortë elektronike hoteli 
1. trup i sigurt 
2. derë 
3. tastierë dixhitale 
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4.shfaq 
5. ndarje e baterisë 
6. mbulesë çelësi për emergjencë 
7. kyçje emergjence 
8.2 x çelës emergjence 
9. 6 x vida montimi 
 
FILLIMI I PARË 
a) Dera e kasafortës është e hapur si parazgjedhje. 
b) Hiqni kapakun e ndarjes së baterisë që ndodhet në pjesën e pasme të derës. 
c) Vendosni 4 bateri AA 1.5V (nuk përfshihen) në ndarjen e baterive. (shih "Zëvendësimi i baterive"). 
d) Tastiera do të bëhet blu. 
e) Në ekran do të shfaqet mesazhi "SECURE GOOD" dhe më pas mesazhi "OPENED" 
f) Kasaforta është gati për përdorim. 
 
MBYLLJA E KASAFORTËS 
1. Vendosni çdo kod (3–6 shifra). 
2. Shtypni butonin KYÇ (#). 
3. Mesazhi "MBYLLUR" do të shfaqet në ekran - kasaforta është e mbyllur. 
 
HAPJA E KASAFORTËS 
a) Kodi personal 
1. Vendosni një kod 3-6 shifror. 
2. Pas mesazhit "HAPUR", kasaforta do të hapet. 
b) Kodi i emergjencës 
1. Shtypni dy herë butonin LOCK (#) dhe do të shfaqet mesazhi “SUPER”. 
2. Futni kodin kryesor (parazgjedhur 000000), pastaj shtypni LOCK (#). 
3. Do të shfaqet mesazhi "HAPUR" - kasaforta do të hapet. 
c) Çelësi i emergjencës (për emergjenca) 
1. Vendosni çelësin dhe rrotullojeni në drejtim të akrepave të orës. 
2. Dera do të hapet (mesazhi "HAPUR" do të shfaqet në ekran). 
3. Futni një kod të ri 3-6 shifror, shtypni butonin LOCK (#) dhe dera do të mbyllet. 
4. Hiqni çelësin. 
 
NDRYSHO KODIN PERSONAL 
5. Vendosni një kod të ri (3–6 shifra). 
6. Shtypni butonin LOCK (#) – kodi i ri është vendosur. 
 
NDRYSHIMI I KODIT TË EMERGJENCËS 
Rekomandohet të performoni me derën hapur! 
1. Hapni kasafortën. 
2. Shtypni dy herë butonin CLEAR (*), në ekran do të shfaqet "PROG". 
3. Kur mesazhi "PROG" zhduket, futni kodin aktual të emergjencës dhe shtypni butonin LOCK (#) (nëse kodi është i pasaktë, do të 
shfaqet mesazhi "E-CODE"). 
4. Në ekran do të shfaqet “NEU” – futni kodin e ri 6-shifror të emergjencës dhe shtypni LOCK (#). 
5. Do të shfaqet mesazhi "U PËRFUNDUA" - ndryshimi u krye. 
 
PARALAJMËRIME DHE SHËNIME 
• Ndryshoni gjithmonë kodin e parazgjedhur të emergjencës menjëherë pas instalimit. 
• Mos e mbani çelësin brenda kasafortës. 
• Shtypni butonin CLEAR (*) për të fshirë një kod të futur gabimisht. 
• Pas 4 përpjekjeve të gabuara për të futur kodin – kasaforta do të bllokohet për 5 minuta. Do të shfaqet mesazhi (“HOLD-5”). 
 
Si të hiqni dhe zëvendësoni baterinë: 
Hapni enën, hiqni bateritë e përdorura. Për të futur bateritë e reja siç duhet, kushtojini vëmendje të veçantë polaritetit (+) plus dhe (-
). 
Brenda ose pranë ndarjes së baterive ka një simbol grafik që tregon se si t'i vendosni bateritë saktë në ndarje dhe më pas ta 
mbyllni ndarjen e baterive. 
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Informacion i rëndësishëm për sigurinë 
Përdorimi i papërshtatshëm i baterive mund të shkaktojë rrjedhje të elektroliteve, mbinxehje ose shpërthim. Elektroliti i çliruar është 
gërryes dhe mund të jetë toksik. Mund të shkaktojë djegie në lëkurë dhe sy dhe është i dëmshëm nëse gëlltitet. 
Për të zvogëluar rrezikun e lëndimit: 
- Mbajini bateritë larg fëmijëve. 
-Bateritë nuk duhen ngrohur, hapur, shpuar, shkatërruar ose hedhur në zjarr, dhe nuk duhen futur mbrapsht. Kushtojini vëmendje 
të veçantë shenjave [+] dhe [-]. 
-Mos përdorni bateri të vjetra dhe të reja ose lloje të ndryshme baterish (për shembull karbon-zink dhe alkaline) së bashku. 
-Mos i prekni terminalet e baterisë në pajisje me objekte metalike. Këto pjesë mund të nxehen dhe të shkaktojnë djegie. 
-Nëse bateritë janë shkarkuar ose nëse pajisja do të ruhet për një kohë të gjatë, hiqini bateritë. 
- Bateritë e vjetra, të harxhuara ose të përdorura duhet të hiqen nga pajisja dhe të hidhen ose riciklohen në përputhje me rregulloret 
kombëtare të asgjësimit të mbeturinave. 
-Në rast rrjedhjeje të baterisë, hiqni të gjitha bateritë, duke shmangur kontaktin e elektrolitit që rrjedh me lëkurën ose rrobat. Nëse 
elektroliti i baterisë bie në kontakt me lëkurën ose rrobat, lani menjëherë zonën me ujë. Para se të vendosni bateri të reja, pastroni 
plotësisht ndarjen e baterisë me një peshqir letre të lagur. 
 
VËMENDJE 
- Rrezik shpërthimi nëse bateria zëvendësohet me një lloj të gabuar. Përdorni vetëm bateri të të njëjtës madhësi dhe lloj. 
-Mos i rikarikoni bateritë e zakonshme! 
 
TË DHËNA TEKNIKE: 
KLASA E REZISTENCËS: I 
DIMENSIONET E JASHTME: 200 x 420 x 370 mm 
DIMENSIONET E BRENDSHME: 180 x 405 x 320 mm 
FURNIZIM ME ENERGJI: 4 bateri AA 1.5V (nuk përfshihen) 

 

Në interes të mjedisit. Informacion mbi pajisjet elektrike dhe elektronike të përdorura Në përputhje me nenin 13 seksioni 1 dhe seksioni 2 të Ligjit të 
11 shtatorit 2015 mbi pajisjet elektrike dhe elektronike të përdorura, ju informojmë në lidhje me trajtimin e saktë të pajisjeve elektrike dhe elektronike të 
mbeturinave: 
1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike të përdorura së bashku me mbeturina të tjera - kjo konfirmohet nga shënimi në formën e një 
"kontejneri me kryq", i cili kërkon mbledhjen selektive të këtij lloji mbeturinash. 
2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund të përmbajnë substanca, përzierje dhe përbërës të rrezikshëm të cilët, kur lirohen në mjedis, mund të përbëjnë një 
kërcënim serioz për shëndetin dhe jetën e njerëzve dhe të organizmave të gjallë. Ato mund të çojnë në sëmundje të shumta shëndetësore, të tilla si: 
çrregullime të shikimit, dëgjimit dhe të të folurit, dhe gjithashtu mund të dëmtojnë veshkat, mëlçinë dhe zemrën, si dhe të shkaktojnë sëmundje të lëkurës. 
Substancat e dëmshme gjithashtu mund të kenë një efekt negativ në sistemin e frymëmarrjes dhe riprodhues dhe të çojnë në ndryshime kancerogjene. 
Konsumi i bimëve që rriten në toka të kontaminuara dhe produkteve të bëra prej tyre, mund të paraqesë rrezik për efektet e mësipërme shëndetësore. 
3. Pajisjet elektrike dhe elektronike të përdorura duhet të dorëzohen vetëm në pikat e autorizuara të grumbullimit, një listë e të cilave duhet të jetë e 
disponueshme në faqen e internetit të secilës Zyrë Bashkiake. 
4. Familja luan një rol të rëndësishëm në kontributin për ripërdorimin dhe rikuperimin, përfshirë riciklimin, e pajisjeve të përdorura. Ajo gjithashtu luan një rol 
kyç në sistemin e menaxhimit të mbetjeve për pajisjet elektrike dhe elektronike të përdorura për shkak të mundësisë së transferimit të drejtpërdrejtë në pikat 
e autorizuara të grumbullimit dhe eliminimit të zakoneve të padëshirueshme shoqërore që rezultojnë në lënien e pajisjeve të mbeturinave në vende që nuk 
janë të destinuara për këtë qëllim. 
Përveç kësaj, kthejeni pajisjet elektrike dhe elektronike të përdorura në vendin e dorëzimit. Shpërndarësi, kur dorëzon pajisje të destinuara për familjet te 
blerësi, është i detyruar të mbledhë pajisjet e përdorura nga familjet pa pagesë në vendin e dorëzimit të pajis jeve të tilla, me kusht që pajisjet e përdorura të 
jenë të të njëjtit lloj dhe të kryejnë të njëjtat funksione si pajisjet e dorëzuara. 
Ambalazhet prej kartoni dhe qeset prej polietileni (PE) duhet të hidhen në kontejnerë të përshtatshëm për mbledhjen selektive të mbeturinave komunale 
sipas përshkrimit të tyre. Nëse ka bateri në pajisje, ato duhet të hiqen dhe të çohen në një pikë të veçantë mbledhjeje dhe magazinimi. 
Mos e hidhni pajisjen në mbeturinat komunale!! 
Shërbimi Nëse dëshironi të blini pjesë këmbimi ose të bëni ndonjë ankesë, ju lutemi të kontaktoni drejtpërdrejt shitësin që ka lëshuar  faturën. 

ნსტრუქცია (KA) 

ზოგადი უსაფრთხოების პირობები 

გამოყენების მნიშვნელოვანი უსაფრთხოების ინსტრუქციები 

ყურადღებით წაიკითხეთ და შეინახეთ მომავალი გამოყენებისთვის 



87 
 

1. მოწყობილობის გამოყენებამდე წაიკითხეთ მომხმარებლის 

სახელმძღვანელო და მიჰყევით მასში მოცემულ ინსტრუქციებს. 

მწარმოებელი არ არის პასუხისმგებელი მოწყობილობის 

დანიშნულებისამებრ გამოყენების ან არასწორი მუშაობის შედეგად 

გამოწვეულ ზიანზე. 

2. გამოიჩინეთ უკიდურესი სიფრთხილე მოწყობილობის 

გამოყენებისას, როდესაც ბავშვები ახლოს არიან. არ მისცეთ ბავშვებს 

მოწყობილობით თამაშის უფლება. არ მისცეთ ბავშვებს ან იმ პირებს, 

რომლებიც არ იცნობენ მოწყობილობას, მისი გამოყენების უფლება. 

3. პირველი გამოყენების წინ, სეიფი მუდმივ ადგილას (მაგ., კედელზე 

ან იატაკზე) დაამონტაჟეთ. 

4. სეიფები უნდა იყოს დამონტაჟებული სტაბილურ ზედაპირზე, რათა 

თავიდან იქნას აცილებული გადაბრუნება და დაზიანება. 

5. არ დაამონტაჟოთ სეიფი მზის პირდაპირი სხივების ზემოქმედების 

ქვეშ ან სითბოს წყაროებთან ახლოს. 

6. სეიფები უნდა დამონტაჟდეს მშრალ ოთახებში. 

7. სეიფში არ შეინახოთ აალებადი, ასაფეთქებელი ან სითბოს 

გამომწვევი მასალები. 

8. ინსტალაციისთანავე შეცვალეთ საგანგებო კოდი. 

9. არ შეინახოთ საგანგებო გასაღები სეიფში. 

10. არ გამოიყენოთ გასაღები რეგულარულად - ის მხოლოდ საგანგებო 

გასაღებად არის განკუთვნილი. 

11. რეგულარულად შეამოწმეთ საკეტის მექანიზმისა და გასაღებების 

მდგომარეობა. 

12. უნებართვო წვდომის თავიდან ასაცილებლად, დარწმუნდით, რომ 

სეიფი სათანადოდ არის ჩაკეტილი ყოველი გამოყენების შემდეგ. 

13. სეიფის გასაღებები და წვდომის კოდები უნდა ინახებოდეს 

უსაფრთხო ადგილას და არაუფლებამოსილი პირებისთვის 

მიუწვდომელ ადგილას. 

14. მოერიდეთ გასაღებების სეიფთან ახლოს შენახვას. 

15. სეიფის კონსტრუქციაში არანაირი მოდიფიკაცია არ შეიტანოთ, 

რადგან ამან შეიძლება გავლენა მოახდინოს მის სიმტკიცესა და 

ფუნქციონირებაზე. 
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16. დაზიანების შემთხვევაში, გამოიყენეთ მწარმოებლის 

ავტორიზებული სერვისის მომსახურება. 

პროდუქტის აღწერა AD 1045 ელექტრონული სასტუმროს სეიფი 

1. უსაფრთხო სხეული 

2. კარი 

3. ციფრული კლავიატურა 

4. ჩვენება 

5. ელემენტის განყოფილება 

6. საგანგებო გასაღების საკეტის საფარი 

7. საგანგებო საკეტი 

8.2 x საგანგებო გასაღები 

9. 6 x სამონტაჟო ხრახნი 

 

პირველი სტარტაპი 

ა) სეიფის კარი სტანდარტულად ღიაა. 

ბ) მოხსენით კარის უკანა მხარეს მდებარე ბატარეის განყოფილების საფარი. 

გ) ელემენტების განყოფილებაში ჩადეთ 4 x 1.5 ვოლტიანი AA ტიპის ელემენტი (არ მოყვება). (იხილეთ 

"ელემენტების შეცვლა"). 

დ) კლავიატურა ლურჯ ფერს მიიღებს. 

ე) ეკრანზე გამოჩნდება შეტყობინება „SECURE GOOD“ (უსაფრთხოა), შემდეგ კი შეტყობინება „OPENED“ 

(გახსნილია). 

ვ) სეიფი გამოსაყენებლად მზადაა. 
 

სეიფის დახურვა 

1. შეიყვანეთ ნებისმიერი კოდი (3–6 ციფრი). 

2. დააჭირეთ ღილაკს LOCK (#). 

3. ეკრანზე გამოჩნდება შეტყობინება „დახურულია“ - სეიფი დაკეტილია. 

 

სეიფის გახსნა 

ა) პირადი კოდი 

1. შეიყვანეთ 3-6-ნიშნა კოდი. 

2. „გახსნილია“ შეტყობინების შემდეგ, სეიფი გაიხსნება. 

ბ) საგანგებო კოდი 

1. ორჯერ დააჭირეთ LOCK (#)-ს და გამოჩნდება შეტყობინება „SUPER“. 

2. შეიყვანეთ მასტერ კოდი (ნაგულისხმევი 000000), შემდეგ დააჭირეთ LOCK (#). 

3. გამოჩნდება შეტყობინება „გახსნილია“ - სეიფი გაიხსნება. 

გ) საგანგებო გასაღები (საგანგებო სიტუაციებისთვის) 

1. ჩადეთ გასაღები და მოატრიალეთ საათის ისრის მიმართულებით. 

2. კარი გაიღება (ეკრანზე გამოჩნდება შეტყობინება „გახსნილია“). 

3. შეიყვანეთ ახალი 3-6-ნიშნა კოდი, დააჭირეთ ღილაკს LOCK (#), კარი დაიხურება. 

4. ამოიღეთ გასაღები. 

 

პირადი კოდის შეცვლა 

5. შეიყვანეთ ახალი კოდი (3–6 ციფრი). 

6. დააჭირეთ LOCK (#) ღილაკს – ახალი კოდი დაყენებულია. 

 

საგანგებო კოდის შეცვლა 

რეკომენდებულია შესრულება ღია კარით! 

1. გახსენით სეიფი. 
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2. ორჯერ დააჭირეთ ღილაკს CLEAR (*), ეკრანზე გამოჩნდება "PROG". 

3. როდესაც შეტყობინება „PROG“ გაქრება, შეიყვანეთ მიმდინარე საგანგებო კოდი და დააჭირეთ ღილაკს 

LOCK (#) (თუ კოდი არასწორია, გამოჩნდება შეტყობინება „E-CODE“). 

4. ეკრანზე გამოჩნდება წარწერა „NEU“ - შეიყვანეთ ახალი 6-ნიშნა საგანგებო კოდი და დააჭირეთ LOCK (#). 

5. გამოჩნდება შეტყობინება „შესრულებულია“ - ცვლილება დასრულებულია. 

 

გაფრთხილებები და შენიშვნები 

• ინსტალაციისთანავე ყოველთვის შეცვალეთ ნაგულისხმევი საგანგებო კოდი. 

• არ შეინახოთ გასაღები სეიფში. 

• არასწორად შეყვანილი კოდის წასაშლელად დააჭირეთ ღილაკს CLEAR (*). 

• კოდის 4 არასწორი შეყვანის შემდეგ – სეიფი 5 წუთით დაიბლოკება. გამოჩნდება შეტყობინება („HOLD-5“). 

 

როგორ ამოიღოთ და შეცვალოთ ბატარეა: 

გახსენით კონტეინერი, ამოიღეთ გამოყენებული ელემენტები. ახალი ელემენტების სწორად ჩასასმელად, 

განსაკუთრებული ყურადღება მიაქციეთ პოლარობას (+) პლუს და (-). 

აკუმულატორის განყოფილებაში ან მის მახლობლად არის გრაფიკული სიმბოლო, რომელიც გვიჩვენებს, 

თუ როგორ უნდა ჩადოთ აკუმულატორები სწორად განყოფილებაში და შემდეგ დახუროთ 

აკუმულატორის განყოფილება. 

მნიშვნელოვანი ინფორმაცია უსაფრთხოების შესახებ 

ელემენტების არასათანადო გამოყენებამ შეიძლება გამოიწვიოს ელექტროლიტის გაჟონვა, გადახურება ან 

აფეთქება. გამოყოფილი ელექტროლიტი კოროზიულია და შესაძლოა ტოქსიკური იყოს. მას შეუძლია 

კანისა და თვალების დამწვრობის გამოწვევა და გადაყლაპვის შემთხვევაში საზიანოა. 

ტრავმის რისკის შესამცირებლად: 

- შეინახეთ ბატარეები ბავშვებისთვის მიუწვდომელ ადგილას. 

- ელემენტები არ უნდა გაცხელდეს, გაიხსნას, გახვრიტოს, განადგურდეს ან ცეცხლში ჩააგდოთ და არ 

უნდა ჩადოთ უკუღმა. განსაკუთრებული ყურადღება მიაქციეთ [+] და [-] ნიშნებს. 

- არ გამოიყენოთ ძველი და ახალი ელემენტები ან სხვადასხვა ტიპის ელემენტები (მაგალითად, 

ნახშირბად-თუთიის და ტუტე) ერთად. 

- არ შეეხოთ მოწყობილობაში არსებულ აკუმულატორის ტერმინალებს ლითონის საგნებით. ეს 

კომპონენტები შეიძლება გაცხელდეს და დამწვრობა გამოიწვიოს. 

- თუ ელემენტები დაცლილია ან მოწყობილობა დიდი ხნის განმავლობაში უნდა შეინახოთ, ამოიღეთ 

ელემენტები. 

- ძველი, დაცლილი ან გამოყენებული ელემენტები უნდა ამოიღოთ მოწყობილობიდან და გადააგდოთ ან 

გადაამუშავოთ ნარჩენების ეროვნული რეგულაციების შესაბამისად. 

- აკუმულატორის გაჟონვის შემთხვევაში, ამოიღეთ ყველა აკუმულატორი, მოერიდეთ გაჟონილი 

ელექტროლიტის კანთან ან ტანსაცმელთან კონტაქტს. თუ აკუმულატორის ელექტროლიტი კანთან ან 

ტანსაცმელთან კონტაქტში მოხვდება, დაუყოვნებლივ ჩამოიბანეთ ეს ადგილი წყლით. ახალი 

აკუმულატორების ჩადებამდე, კარგად გაწმინდეთ აკუმულატორის განყოფილება ნესტიანი ქაღალდის 

ხელსახოცით. 

 

ყურადღება 

- აფეთქების რისკი, თუ აკუმულატორი არასწორი ტიპის აკუმულატორით შეიცვლება. გამოიყენეთ 

მხოლოდ ერთი ზომისა და ტიპის აკუმულატორები. 

- არ დატენოთ ჩვეულებრივი ელემენტები! 

 

ტექნიკური მონაცემები: 

წინააღმდეგობის კლასი: I 

გარე ზომები: 200 x 420 x 370 მმ 

შიდა ზომები: 180 x 405 x 320 მმ 

კვების წყარო: 4 x AA 1.5V ელემენტი (არ მოყვება) 
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გარემოს დაცვის მიზნით. ინფორმაცია გამოყენებული ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობების შესახებ . 2015 წლის 11 

სექტემბრის კანონის „გამოყენებული ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობების შესახებ“ მე-13 მუხლის პირველი და 

მეორე ნაწილების შესაბამისად, გაცნობებთ ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობების ნარჩენების სწორად 

დამუშავების შესახებ: 

1. აკრძალულია გამოყენებული ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობების სხვა ნარჩენებთან ერთად განთავსება - ამას 

ადასტურებს „გადახაზული ურნის“ სახით გაკეთებული მარკირება, რაც ამ ტიპის ნარჩენების შერჩევით შეგროვებას 

მოითხოვს. 

2. ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობები შეიძლება შეიცავდეს სახიფათო ნივთიერებებს, ნარევებსა და 

კომპონენტებს, რომლებიც გარემოში გამოყოფისას შეიძლება სერიოზულ საფრთხეს უქმნიდეს ადამიანებისა და ცოცხალი 

ორგანიზმების ჯანმრთელობასა და სიცოცხლეს. მათ შეუძლიათ გამოიწვიონ მრავალი ჯანმრთელობის დაავადება, 

როგორიცაა: მხედველობის, სმენისა და მეტყველების დარღვევები, ასევე შეიძლება დააზიანონ თირკმელები, ღვიძლი და 

გული და გამოიწვიონ კანის დაავადებები. მავნე ნივთიერებებმა ასევე შეიძლება უარყოფითი გავლენა მოახდინონ სასუნთქ 

და რეპროდუქციულ სისტემებზე და გამოიწვიონ კიბოს ცვლილებები. დაბინძურებულ ნიადაგებში მზარდი მცენარეების და 

მათგან დამზადებული პროდუქტების მოხმარებამ შეიძლება გამოიწვიოს ზემოთ ჩამოთვლილი ჯანმრთელობისთვის ზიანის 

მიყენების რისკი. 

3. გამოყენებული ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობები უნდა მიეწოდოს მხოლოდ უფლებამოსილ შემგროვებელ 

პუნქტებს, რომელთა სია ხელმისაწვდომი უნდა იყოს თითოეული მუნიციპალური ოფისის ვებგვერდზე. 

4. ოჯახი მნიშვნელოვან როლს ასრულებს გამოყენებული აღჭურვილობის ხელახალი გამოყენებისა და აღდგენის, მათ შორის 

გადამუშავების ხელშეწყობაში. ის ასევე მნიშვნელოვან როლს ასრულებს გამოყენებული ელექტრო და ელექტრონული 

აღჭურვილობის ნარჩენების მართვის სისტემაში, რაც განპირობებულია მისი ავტორიზებულ შეგროვების პუნქტებში 

პირდაპირი გადატანის შესაძლებლობით და არასასურველი სოციალური ჩვევების აღმოფხვრით, რაც იწვევს ნარჩენების 

აღჭურვილობის ამ მიზნით გაუთვალისწინებელ ადგილებში დატოვებას. 

გარდა ამისა, გამოყენებული ელექტრო და ელექტრონული მოწყობილობები დააბრუნეთ მიწოდების ადგილზე. 

დისტრიბუტორი, შინამეურნეობებისთვის განკუთვნილი აღჭურვილობის მყიდველისთვის მიწოდებისას, ვალდებულია 

უსასყიდლოდ შეაგროვოს გამოყენებული აღჭურვილობა შინამეურნეობებიდან ასეთი აღჭურვილობის მიწოდების 

ადგილზე, იმ პირობით, რომ გამოყენებული აღჭურვილობა იგივე ტიპისაა და ასრულებს იგივე ფუნქციებს, რასაც 

მიწოდებული აღჭურვილობა. 

მუყაოს შეფუთვა და პოლიეთილენის (PE) პარკები უნდა გადაყაროთ შესაბამის კონტეინერებში მუნიციპალური ნარჩენების 

შერჩევითი შეგროვებისთვის მათი აღწერილობის შესაბამისად. თუ მოწყობილობაში ელემენტებია, ისინი უნდა ამოიღოთ და 

გადაიტანოთ ცალკე შეგროვებისა და შენახვის პუნქტში. 

არ გადააგდოთ მოწყობილობა მუნიციპალურ ნაგავში!! 

მომსახურება თუ გსურთ სათადარიგო ნაწილების შეძენა ან რაიმე საჩივრის შეტანა, გთხოვთ, პირდაპირ დაუკავშირდეთ 

გამყიდველს, რომელმაც გასცა ქვითარი. 
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KARTA GWARANCYJNA 

WARUNKI GWARANCJI  obowiązują na terenie Rzeczpospolitej Polskiej 

Adler Sp. z o.o. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Użytkownika o dobrej jakości sprzętu, na który wydana jest niniejsza 

karta gwarancyjna i udziela 24 miesięcznej  gwarancji, która  liczy się od daty zakupu sprzętu. Usługi gwarancyjne świadczone są 

po okazaniu prawidłowo wypełnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzętu ujawnione w okresie gwarancji usuwane 

będą bezpłatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzętu przez przedsiębiorcę (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 

12 miesięcy. 

Powyższy zapis nie dotyczy jednoosobowych działalności gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzętu, nie jest związany z 

profilem prowadzonej działalności gospodarczej – weryfikacja w CEIDG. 

W przypadku wymiany rzeczy na nową, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili 

dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrócenia rzeczy naprawionej. Jeżeli gwarant wymienił część rzeczy, przepis 

powyższy stosuje się odpowiednio  do części wymienionej. Gwarant zobowiązuje się pokryć koszty dostarczenia rzeczy do serwisu 

na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakże uprawniony z gwarancji powinien  zachować rozsądek, wybierając środek 

transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przysługuje od gwaranta zwrot kosztów dostarczenia towaru – rzeczy do naprawy 

gwarancyjnej , przekraczający ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.  

UWAGA: Sprzęt przeznaczony jest wyłącznie do użytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie są objęte czynności związane 

z odkamienianiem, konserwacją, czyszczeniem urządzenia oraz części i akcesoria ulegające zużyciu przy normalnym użytkowaniu. 

Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzeń sprzętu oraz wad i uszkodzeń wynikłych wskutek: 

-niewłaściwego lub niezgodnego z instrukcją użytkowania, przechowywania i konserwacji; 

-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przeróbek i zmian konstrukcyjnych; 

-użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych.  

-uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstałych na skutek przepięcia w sieci. 

-karta gwarancyjna jest nieważna bez daty zakupu, pieczęci sprzedającego i kopii dokumentu zakupu. 

-gwarancją nie są objęte elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury 

przyłączeniowe, sieciowe, żarówki, baterie, nożyki i folie do urządzeń tnących, nasadki miksujące, trzepaki, mieszaki, 

ssawkoszczotki, rury, węże, kubki miksujące, głowice tnące i sita. 

 Reklamowany sprzęt jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio 

zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzęt odbierany jest z Serwisu Centralnego przez 

Klienta. 

 

 

 

 

 

 

 Termin usunięcia wady może zostać wydłużony o czas potrzebny do importu niezbędnych części, nie dłuższy niż 30 

dni roboczych. W każdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydłużeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W 

związku z koniecznością sprowadzenia części zamiennych i poinformuje o nowym terminie usunięcia wady. 

W przypadku stwierdzenia usterki należy ją zgłosić w punkcie sprzedaży lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237 

Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.   

W zgłoszeniu proszę podać swój adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dołączenie kopii dokumentu zakupu. 

Gwarancja nie wyłącza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających  

z przepisów o rękojmi za wady rzeczy sprzedanej. 
W trosce o środowisko.. 

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) należy wrzucać do odpowiednich  pojemników przeznaczonych do selektywnej zbiórki 

odpadów komunalnych zgodnie z ich opisem. Jeżeli w urządzeniu znajdują się baterie, należy je wyjąć i osobno oddać do punktu  zbierania i 

składowania. Zużyte urządzenie należy oddać do odpowiedniego punktu zbierania i składowania, gdyż znajdujące się w nim niebezpieczne 

substancje mogą stanowić zagrożenie dla zdrowia i środowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, że urządzenia nie należy wyrzucać 

do pojemnika z odpadami komunalnymi.  

Zużyty sprzęt elektryczny, to odpady, które zawierają substancje szkodliwe dla ludzi, zwierząt i środowiska. Substancje te mogą doprowadzić do 

zanieczyszczenia gleby, wody  lub powietrze, a poprzez to mogą się dostać do organizmu człowieka i doprowadzić do licznych dolegliwości 

zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, słuchu, mowy, mogą również doprowadzić do uszkodzenia nerek, wątroby i serca, oraz wywołać choroby 

skóry. Substancje szkodliwe mogą mieć również niekorzystny wpływ na układ oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzić do zamian nowotworowych. 

Spożycie roślin rosnących na skażonych glebach, oraz produktów powstałych z nich może grozić w/w skutkami zdrowotnymi.  
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